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ABSTRACT

WAW journal is a bilingual, biannual, critical discussion about graphic 
design through politics, philosophy, economy and culture. Itʼs political, 
has a stance and tackles social and political issues from the middle east 
through graphic design.

The main purpose of the magazine is to shed light on the field of graphic 
design and unravel its second layer. WAW was created to show how 
graphic design affects other fields and could be found everywhere in our 
daily lives. 

It pushes the readers to question what is being told and what is actually 
happening in the world; how we perceive the rest of the world and how 
the world perceives us. It opens a dialogue between the writers and 
readers, and also, the images being a dialogue for us to raise questions. 

In my opinion, graphic design could be very political, and could be 
influenced by so many things, especially politics, philosphy, economy 
and culture, hence why waw was created. 
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I.	 About my project
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Waw is a bilingual, biannual  journal about critical writings on 
graphic design through politics, philosophy, economy and culture. 
Based on different themes, each issue and portrays another layer of 
graphic design, that could be found in other topics and that could be 
affected by them. The purpose of the magazine is to bridge the gap 
between design and other fields and find their point of intersection. 

I.	 About my project 
	 – GENERAL
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Graphic design is a field that is not given enough importance in the 
region. Waw is a way to shed light on this field and show how we can 
find it in every aspect in our lives. Design might not be a need in our 
life but it surely is somewhere there. I decided to do this magazine 
out of my curiosity and questioning: how far could design go? How 
is it to produce from a region in constant chaos and burden? Is it a 
need to recreate past events and today’s chaos almost all the time? 
My interest in politics and the idea of lack of identity in the middle 
east pushed me to dig deeper in graphic design and show, through 
a printed magazine that graphic design, is in fact, everywhere 
around you. I wanted to portray another layer to the image, another 
understanding of what an image is and what is its function; or how 
does an image communicate and send, on itself, a message? 

I.	 About my project 
	 – WHY?



p.7

Waw is an Arabic letter that has many meanings and functions, one of 
which is “waw el aatef”, the letter that brings 2 entities together and 
sometimes form a third meaning, or reality. It is a letter that merges 
two things together and form a certain intersection. Waw is in fact 
this elements that brings graphic design and the four other fields 
together and find its intersections within different themes. It opens a 
wide discussion of what graphic design is when found and merged 
with another entity. Waw is the bridge, or the structure that holds them 
together. It also serves as a way of parallelism between ideas and how 
graphic design is perceived in different parts of the world. 

I.	 About my project 
	 – WHY WAW?
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II.	 Journal Documentation
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III.	Journal full electronic copy
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ســنوية  نصــف  مناقشــة  عــن  عبــارة  وَ 
التصميــم  حــول  النقديــة  الكتابــة  حــول 
مــن  الأوســط  الــرق  في  الجرافيــي 
والاقتصــاد  والفلســفة  السياســة  خــال 
أشــكال  مــن  شــكل  في  والثقافــة، 
المجــات، بنــاءً عــى مواضيــع مختلفــة.

شــيئين  يجلــب  جــر  هــو  الــواو  حــرف 
معًــا، هــل يمكــن أن يشــكل بُعــدًا ثالثًــا؟ في 
هــذه الحالــة يكــون الجــر بــين التصميــم 
الجرافيــي و 4 مجــالات أخــرى ليســت في 

أي حالــة مســتقرة في منطقتنــا.

هــل تؤثــر هــذه الحقــول عــى المصمــم؟ 
إلى  عقيــدة  مــن  العمــل  يختلــف  هــل 

أخــرى؟ أو  خلفيــة  مــن  أخــرى؟ 

في  الجرافيــي  التصميــم  سرعــة  كانــت 
الغــربي،  العالــم  عــن  مختلفــة  منطقتنــا 

الخاصــة. قصتــه  كانــت  وبالتــالي 

عــى  الضــوء  لتســليط  وَ  إنشــاء  تــم 
التصميــم الجرافيــي كحقــل في المنطقــة 

اليوميــة. حياتنــا  في  وأهميتــه 

نعــم، قــد لا يكــون التصميــم الجرافيــي 
حاجــة، ولكــن مــن المؤكــد أن يتأثــر ويؤثر 

عــى العنــاصر الرئيســية في مجتمعنــا.

تعريــف  عــى  الضــوء  لتســليط  هنــاك  وَ 
الطبقــة  عــى  الجرافيــي،  التصميــم 

خلفــه. الثانيــة 

نسأل أنفسنا: ما هي الصورة؟
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العدد الأول: الهوية

لفترة طويلة، كانت لبنان والمنطقة في حالة 
أزمــة دائمــة، مــن الحــروب الأهليــة إلى الأزمــة 
الاقتصاديــة إلى الحــروب الأهليــة الــي غــرت 
كيفيــة عمــل هــذه الــدول وتطورهــا. الطريقــة 
الــي تغــرت بهــا النظــرة، تغــر النــاس وتأثــرت 
بحــث  في  نحــن  بالتأكيــد.  الأحــداث  هــذه 
مســتمر عــن الهويــة ونناضــل بــا ريــب للعثــور 
عليهــا. فقــط عندمــا نتمكــن مــن العثــور عــى 
التصميم في السياســة والاقتصاد والفلســفة 
عــى  كبــر  تأثــر  أيضًــا  لهــا  يكــون  والثقافــة، 
في  الجرافيــي  التصميــم  أو  الصــورة،  تطــور 

حــد ذاتــه في المنطقــة.

الأحــزاب  عــر  الــواو  يمــر  العــدد،  هــذا  في 
والعنــاصر  الهويــة،  عــن  بحثًــا  السياســية 
الــي تصبــح رمــوزًا، والأحــداث الــي تجعــل 
منطقتنا قابلة للتحديد. هل هم حقيقيون؟ 
هــل هــم نمطيــون؟ ليــس بالــرورة. لكنهــم 

هنــاك.

تــم إنتــاج هــذه المشــكلة في عــام 2020، مــن 
.19 المــزلي، خــال جائحــة كوفيــد  الحجــر 

 كلـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمة  
العــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدد
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ال
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الفل
صــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاد

الإقت
الثقافــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
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HTTPS://BANDCAMP.COM/TAG/BEIRUT?ARTIST=4238875294

MAXIME

HTTPS://SOUNDCLOUD.COM/MAXIME-BALLARD/THEIDEATIONPROPHECIES-I/S-SIQ5C
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فلسفة الأشيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاء    

 بقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلم 
راينفرانك و ويلكر

في فلســفة اللغــة، تمــت مناقشــة طبيعــة المعــى وتعريفــه وعنــاصره وأنواعــه مــن قبــل 
بــن  عاقــة  هــو  "المعــى  لهــم  فبالنســبة  والأكويــي.  وأوغســطن  أرســطو  الفاســفة 
نوعــن مــن الأشــياء: العامــات وأنــواع الأشــياء الــي تعنيهــا )النيــة أو التعبــر أو الدلالــة(. 
مصطلــح واحــد في عاقــة المعــى يــؤدي بالــرورة إلى ظهــور شيء آخــر في الذهن. وبعبارة 

أخــرى : "تُعــرَّف الافتــة عــى أنهــا كيــان يشــر إلى كيــان آخــر لعميــل مــا لغــرض مــا".

 — objects in different context– 
multifunctional chairs  
taken from beirut street museum

 الأشياء في سياق مختلــــــــــــــــــــــــــف -  —
 الكراسي متعددة الوظائف مأخــــــــــــــــــــــــــــــــــــوذة 

من متحف شارع بيـــــــــــــروت
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situated acceleration of scientific practice and its social construction, 

an entirely new range of objects reveal themselves most of which cannot 

(and should not) be constructed at our drawing boards, but as part and 

parcel of the ongoing work of the laboratory and the organizational 

culture within which it is embedded. 

When we consider objects as carriers of information about the 

external world–especially information about both past and potential 

experiences–we see their value as creators of meaningful situations. 

Objects designed through the consideration of meaningful situations 

have the capacity to express what can be created out of–or even 

though–them. This approach changes the role of the designer. As 

designers we do not see ourselves as professionals sitting at drawing 

boards designing artful or functional objects. We see ourselves as 

creators of the “clay” from which people can craft powerful objects–

and even new object types.

الرغــم  العبــارة. عــى  بهــذه  "كل شــكل لا محتــوى." كمصممــن، ربمــا جميعنــا عــى درايــة 
مــن أنــه غالبًــا مــا يُقــال عــى ســبيل الدعابــة، فقــد تكــون هنــاك بعــض الحقيقــة وراء الكلمــات. 
أحيانًــا ينظــر غــر المصممــن إلى عملنــا، وفشــلنا في الرؤيــة خــارج الســطح، اســألنا، "هــل هــذا 
...( يعــي أي شيء،  إلــخ  اللــون )الخــط، المســاحة، التوضيــح، الشــكل، الملمــس، الشــكل، 
أم أنــه موجــود فقــط لأنــك أعتقــد أنهــا تبــدو جيــدة؟ " في الوقــت نفســه، بصفتنــا مصممــن، 
ننظــر أحيانًــا إلى عمــل غــر المصممــن ونغمــس في أنفاســنا )مــرة أخــرى، بــروح الدعابــة(، "كل 
المحتــوى، لا شــكل". ومــرة أخــرى، قــد تكــون هنــاك بعــض الحقيقــة وراء مضايقتنــا. خــذ، عــى 
ســبيل المثــال، المســتند النــي القيــاسي الــذي يتــم تنســيقه عــادة وفقًــا للمبــادئ التوجيهيــة 
تشــكيل  تــم  الــي  المنتجــات  أو  شــائعة،  الكاتبــة  الآلات  كانــت  عندمــا  تحديدهــا  تــم  الــي 
وجودهــا المــادي مــن خــلال النفعيــة الهندســية بــدلًا مــن الاســتجابة المدروســة للاحتياجــات 

البشريــة.

كيف يمكن للكائن المصمم توصيل معناه من حيث الاستخدام 
وبطريقة تكون منطقية لمستخدم معين في موقف معين؟ ما هو 

معنی. مع احترام التصميم، عى أي حال؟

لــون معــن عــى منتــج معــن؟  المشــكلة الأساســية هنــا هي المعــى. مــاذا يعــي اســتخدام 
كيــف يمكــن التعبــر عــن المعــى المتأصــل في مســتند نــي بشــكل أفضــل مــن خــلال تخطيــط 

الصفحــة؟ 

المنظر القديم للمعنی
حــى وقــت قريــب، كان الركــز الأســاسي للتصميــم عــى الشــكل - مــع الاعــراف الضمــي بــأن 
عنــاصر شــكل الكائــن تثــر العديــد مــن الارتباطــات للفــرد الــذي يتفاعــل معــه. ومــع ذلــك، لــم 
تكــن هــذه الجمعيــات مفهومــة جيــدًا. التفاهمــات الــي قمنــا بهــا كانــت في الأســاس بديهيــة 

وســطحية في طبيعتهــا.

مــع تحــول تركــز التصميــم ليشــمل تجــارب أولئــك الذيــن يســتخدمون الكائنــات ويتفاعلــون 
معهــا، انتقلــت المســألة الكاملــة لمــا تعنيــه الكائنــات للمســتخدمن في المقدمــة. بدأنــا نــرى 
شــكل كائــن أقــل كنهايــة لعمليــة التصميــم وأكــر كبدايــة لتجربــة المســتخدم. عنــد تصميــم 

شــكل كائــن، نريــد تصميمــه بحيــث ننــئ تجربــة المســتخدم لــه أيضًــا.

في بحثنــا عــن فهــم معــى المعــى وكيــف يمكــن بنــاؤه في كائنــات، اســتعارنا رؤى مــن مجــالات 
أخــرى. عــى وجــه الخصــوص، فــإن العديــد مــن المفاهيــم حــول المعــى الــذي تــم اعتمــاده 
كجــزء مــن دلالات المنتــج تــأتي مــن الســيميائية، دراســة العلامــات. إحــدى هــذه المفاهيــم 
هي أن المعــى هــو شيء مرتبــط بالأشــياء ولكنــه منفصــل عنهــا - مثــل ظلالنــا منفصلــة عــن 
أجســادنا، ولكنهــا مرتبطــة )عــادة عنــد القدمــن(. آخــر هــو أنــه يمكننــا فهــم الأشــياء ومعانيهــا 
خــارج العالــم الحقيقــي - أنــه يمكــن أن يكــون لديهــم نــوع مــن الوجــود المجــرد في الســقوط 
الأشــياء  بــن  مــا  حــد  إلى  نقيــة  علاقــة  نجــد  أن  نتوقــع  الأفــكار،  هــذه  بســبب  العقــي.  الحــر 
ومعانيهــا، علاقــة يكــون فيهــا معــى الــيء نتيجــة مبــاشرة تقريبًــا لشــكله - مــرة أخــرى، مثــل 
أشــكال ظلالنــا هي نتيجــة لأشــكال أجســامنا. نحــن نبحــث عــن بعــض ظــروف التوســط )مثــل 
زاويــة الشــمس( عندمــا لا نــرى تطابقًــا تمامًــا، لكننــا نفــرض أنــه يمكننــا بنــاء هــذه الظــروف 

 — objects in different context– 
multifunctional pots  
taken from beirut street museum

 الأشياء في سياق مختلــــــــــــــــــــــــــف -  —
 الأواني متعددة الوظائف مأخــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوذة 

من متحف شارع بيـــــــــــــروت
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We suggest that the assumption that underlie the semiotic perspective 

distort our understanding of what meaning is and limit our ability to 

design objects that are deeply built inside of a context or situation. In 

response, we would like to argue that meaning is deeply and exclusively 

built inside of a context or situation. For example, when an object 

is placed in a situation, it is meaningful in ways that nay or may not 

have been predicted by its designer. The object may also bring about 

changes in the situation, changes that are in some sense a part of its 

meaning. Finally, the meaning of a thing is reinvented by each individual 

who uses it, and evolves along with the situation of which it is a part. 

 A New View of Meaning

In design meaning is therefore not so much the arrived-at sense of 

an object (qua making meaningful objects), but a plunge into sense-

making and a discovery of the qualities of objects that collaborate 

to produce authentic, meaningful situations. For example, the true 

meaning of a glass vase does not reside in the material that is glass 

or the form that old wooden bookcase. Situations like these can be 

described as events in settings (the perceiving of flowers in a physical 

context) in which objects (the flowers, the vase, the bookcase) appear 

and contribute to peoples’ capacities to create meaning (an impression 

of a summer field in an indoor office). Objects that appear in situations 

can be concrete objects like vases or abstract objects like classification 

schemes. They might also be new classes of objects, like scenarios 

(vignettes in which imaginary users use imaginary products) which are 

examples of objects that can help people envision still better objects..

Within this new view of meaning design can be seen as the envisioning 

and subsequent embodying of objects that act to frame situations. In 

this sense the most interesting design work will consider the design of 

the essential situation first followed by the design of the objects what 

will create a myriad of experienced situations. For example, think about 

designing a flower-viewing situation rather than a vase. This requires a 

shift in the way designers think about designed objects. We must not 

think of objects as nouns with static meanings, but as verbs with the 

dynamic capacity to create multiple meanings through the actions they 

evoke–much as the vase evokes “the display of flowers.”

Under this new view objects are seen as acting to register situations. First, 

we must recognize that people use each other and their environment 

as resources to socially construct understanding and creativity. People 

collaborate to grind shared lenses or eyeglasses through which 

events are filtered, intention is framed, and activity proceeds. With a 

recognition that sense-making lies behind situatedness, powerful new 

objects and object types (concrete and abstract) play a crucial role 

in the construction of a consensual reality. For example, consider the 

laboratory, which has played an essential in the formation of scientific 

practice. As designers we might sit at a drawing board and design 

a laboratory using the latest in architectural style and fashionable 

office furniture, yet neutralize or (worse yet) even destroy the basis for 

advancing scientific practice. However, when our starting point is the 

في المعادلــة. نتوقــع أنــه لا يــزال بإمكاننــا العثــور عــى اتصــال بــن الأشــياء ومعانيهــا، اتصــال 
مســتقل بشــكل أســاسي عــن مواقــف العالــم الحقيقــي الــي قــد تكــون الأشــياء جــزءًا منهــا.

في الواقــع، يقــول المثلــث الســيميائي أن المعــى والشــكل منفصــلان ولكنهمــا مرابطــان. يمكــن 
أيضًــا توســيع المثلــث لالتقــاط المعــى عــى مســتويات مختلفــة أو يمكــن للشــخص القيــام 
بــه، والمواقــف الاجتماعيــة المحيطــة بــه، أو جاذبيتــه الجماليــة. قــد نعتــبر، كحالــة خاصــة، 
الســياق الــذي تــم إنشــاؤه مــن خــلال العديــد مــن المعــاني الأخــرى الــي يقــع ضمنهــا معــى 
معــن، والــذي يتفاعــل معــه. عنــد النظــر إلى المعــى بهــذه الطريقــة، نــدرك أن المعــى يعتمــد 
عــى الســياق، لكننــا مــا زلنــا نفــرض أنــه يمكــن تميــز المعــى بشــكل مســتقل عــن الوضــع 

الــذي تــم إنشــاؤه.

يعتمــد المنظــور الســيميائي في حــد ذاتــه عــى افــراض أن لدينــا حــق الوصــول إلى بعــض الواقــع 
الموضــوعي - أن الروابــط الــي نقيمهــا بــن الشــكل والمعــى هي الروابــط الصحيحــة، والــي 
يمكننــا تحديــد جميــع الظــروف الــي تؤثــر عــى معــى أي شــكل معــن. وكمصممــن، نميــل 
إلى افــراض أنــه بمجــرد تحديــد النمــوذج الــذي ســيثر المعــى المناســب للمســتخدم، فإننــا 

نســتخدمه ببســاطة وســنكون قــد نجحنــا في تصميــم معــى الكائــن.

نقــرح أن الافــراض الــذي يكمــن وراء المنظــور الســيميائي يشــوه فهمنــا للمعــى ويحــد مــن 
 عــى ذلــك، 

ً
قدرتنــا عــى تصميــم الأشــياء الــي تــم إنشــاؤها بعمــق داخــل ســياق أو موقــف. ردا

نــود أن نجــادل بــأن المعــى مبــي بشــكل عميــق وحــري داخــل ســياق أو موقــف. عــى ســبيل 
المثــال، عندمــا يتــم وضــع كائــن في موقــف، يكــون لــه معــى بطــرق لــم يتنبــأ بهــا مصممــه أو لا. 
قــد يجلــب الكائــن أيضًــا تغيــرات في الوضــع، وهي تغيــرات تكــون إلى حــد مــا جــزءًا مــن معناهــا. 
وأخــرًا، يتــم إعــادة اخــراع معــى الــيء مــن قبــل كل فــرد يســتخدمه، ويتطــور جنبًــا إلى جنــب 

مــع الموقــف الــذي يكــون جــزءًا منــه.

وجهة نظر جديدة للمعنی
وبالتــالي، لا يعــي المعــى التصميمــي إلى حــد كبــر الإحســاس الــذي تــم التوصــل إليــه للكائــن 
الــي  )صنــع أشــياء ذات مغــزى(، ولكنــه يغــرق في صنــع المعــى واكتشــاف صفــات الأشــياء 
تتعــاون لإنتــاج مواقــف حقيقيــة وذات مغــزى. عــى ســبيل المثــال، لا يكمــن المعــى الحقيقــي 
القديمــة.  الخشــبية  الكتــب  شــكل خزانــة  أو في  الزجاجيــة  المــادة  الزجاجيــة في  للمزهريــة 
يمكــن وصــف حــالات مثــل هــذه عــى أنهــا أحــداث في بيئــات )إدراك الزهــور في ســياق مــادي( 
حيــث تظهــر الأشــياء )الزهــور، إنــاء الزهــور، خزانــة الكتــب( وتســاهم في قــدرات النــاس عــى 
خلــق معــى )انطبــاع عــن مجــال صيفــي في مكتــب داخــي(. يمكــن أن تكــون الكائنــات الــي 
تظهــر في المواقــف كائنــات ملموســة مثــل المزهريــات أو كائنــات مجــردة مثــل مخططــات 
التصنيــف. قــد تكــون أيضًــا فئــات جديــدة مــن الكائنــات، مثــل الســيناريوهات )الصــور الكاملــة 

 — objects from the environment 
tire multifunctional  
taken from beirut street museum

 أشياء من البيئـــــــــــــــــــــــــــــــــة - دولاب  —
 متعدد الوظائف- مأخــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوذة 

من متحف شارع بيـــــــــــــروت
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As the focus of design shifted to include the experiences of those who 

use and interact with objects, the whole issue of what objects “mean” 

to users has moved to the foreground. We are starting to see the form 

of an object less as the end of the design process and more as the 

beginning of the user’s experience. In designing the form of an object, 

we want to design it so that we create the user’s experience of it as well.

In our search for understanding about what meaning is and how we can 

build it into objects, we have borrowed insights from other fields. In 

particular, many of the notions about meaning that have been adopted 

as a part of product semantics come from semiotics, the study of signs. 

One of these notions is that meaning is something that is attached to 

things but separate from them – like our shadows are separate from 

our bodies, but attached(usually at the feet). Another is that we can 

understand things and their meanings outside of the real world – that 

they can have some sort of abstract existence in mental free-fall. 

Because of these ideas, we expect to find a fairly pure connection 

between objects and their meanings, one in which meaning of an 

object is an almost direct result of its form–again, like the shapes of 

our shadows are a result of the forms of our bodies. We look for a few 

mediating circumstances (like the angle of the sun) when we don’t quite 

see a match, but we assume that we can build these circumstances into 

the equation. We expect that we can still find a connection between 

objects and their meanings, a connection that is basically independent 

of real-world situations the objects might be a part of.

In effect, the semiotic triangle says that meaning and form are separate 

but connected. The triangle can also be extended to capture meaning on 

different levels or person can do with it, the social attitudes surrounding 

it, or its aesthetic appeal. We may consider as a special case the context 

that is created by the multitude of other meanings within which one 

particular meaning is located, and with which it interacts. In looking 

at meaning this way, we recognize that meaning is dependent on 

context, but we still make the crucial assumption that meaning can 

be characterized independently of the situation i which it is created. 

Underlying the semiotic perspective itself is an assumption that we 

have access to some objective reality – that the connections we make 

between form and meaning are the right connections, that we can 

identify all of the circumstances that bear on what meaning any given 

form will have. And as designers we have tended to assume that once 

we have identified the form that will evoke the appropriate meaning 

for the user, we simply use it and we will have successfully designed 

the object’s meaning. 

عــى  أمثلــة  تعــد  والــي  خياليــة(  منتجــات  المتخيلــون  المســتخدمون  فيهــا  يســتخدم  الــي 
الأشــياء الــي يمكــن أن تســاعد الأشــخاص عــى تصــور أشــياء أفضــل.

والتجســيد  التصــور  إلى  النظــر  يمكــن  التصميــم،  لمعــى  الجديــد  العــرض  هــذا  خــلال  مــن 
اللاحــق للكائنــات الــي تعمــل عــى تأطــر المواقــف. وبهــذا المعــى، فــإن عمــل التصميــم الأكــر 
إثــارة للاهتمــام ســوف يأخــذ في الاعتبــار تصميــم الموقــف الأســاسي أولًا يليــه تصميــم الأشــياء 
الــي ســتخلق عــددًا لا يحــى مــن المواقــف مــن ذوي الخــبرة. عــى ســبيل المثــال، فكــر في 
تصميــم موقــف لمشــاهدة الزهــور بــدلًا مــن المزهريــة. يتطلــب هــذا نقلــة في طريقــة تفكــر 
المصممــن للأشــياء المصممــة. يجــب ألا نفكــر في الأشــياء عــى أنهــا أســماء ذات معــاني ثابتــة، 
ولكــن كأفعــال مــع الديناميكيــة  القــدرة عــى إنشــاء معــاني متعــددة مــن خــلال الإجــراءات الــي 

تســتحضرها - مثلمــا تثــر المزهريــة "عــرض الزهــور".

تحــت هــذا العــرض الجديــد يُنظــر إلى الكائنــات عــى أنهــا تعمــل لتســجيل المواقــف. أولًا، 
التفاهــم  لبنــاء  كمــوارد  وبيئتهــم  البعــض  بعضهــم  يســتخدمون  النــاس  أن  نــدرك  أن  يجــب 
والإبــداع اجتماعيًــا. يتعــاون النــاس لطحــن العدســات أو النظــارات المشــركة الــي يتــم مــن 
خلالهــا تصفيــة الأحــداث، وتأطــر النيــة، واســتمرار النشــاط. مــع إدراك أن صنــع الإحســاس 
يكمــن وراء الموقــع، تلعــب الأشــياء الجديــدة القويــة وأنــواع الأشــياء )الملموســة والمجــردة( 
دورًا حاســمًا في بنــاء واقــع توافقــي. عــى ســبيل المثــال، ضــع في اعتبــارك المختــبر الــذي لعــب 
دورًا أساســيًا في تكويــن الممارســة العلميــة. بصفتنــا مصممــن، قــد نجلــس في لوحــة رســم 
ونصمــم مختــبًرا باســتخدام أحــدث طــراز مــن الطــراز المعمــاري وأثــاث مكتــي عــري، ولكــن 
العلميــة. ومــع ذلــك،  الممارســة  مــن ذلــك( تحطيــم أســاس تطويــر  أو )الأســوأ  مــع معادلــة 
عندمــا تكــون نقطــة البدايــة هي التســارع الموجــود للممارســة العلميــة وبنيتهــا الاجتماعيــة، 
تكشــف مجموعــة جديــدة تمامًــا مــن الأشــياء عــن نفســها والــي لا يمكــن )ولا يجــب( تشــييدها 
في لوحــات الرســم لدينــا، ولكــن كجــزء لا يتجــزأ مــن عمــل المختــبر والثقافــة التنظيميــة الــي 

يتــم تضمينهــا ضمنهــا.

 — objects from the environment 
cement multifunctional  
taken from beirut street museum

 أشياء من البيئة - أسمنــــــــــــــــــــت  —
 متعدد الوظائف- مأخــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوذة 

من متحف شارع بيـــــــــــــروت
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عندمــا نعتــبر الأشــياء كحامــل للمعلومــات حــول العالــم الخــارجي - خاصــة المعلومــات حــول 
لمواقــف  كمبدعــن  قيمتهــا  نــرى  فإننــا   - المحتملــة  والتجــارب  الســابقة  التجــارب  مــن  كل 
ذات معــى. الأشــياء المصممــة مــن خــلال النظــر في مواقــف ذات معــى لديهــا القــدرة عــى 
التعبــر عمــا يمكــن إنشــاؤه مــن - أو حــى عــى الرغــم مــن ذلــك. هــذا النهــج يغــر دور المصمــم. 
كمصممــن، لا نــرى أنفســنا كمحرفــن يجلســون في لوحــات الرســم لتصميــم الأشــياء الفنيــة 
أو الفنيــة. نحــن نــرى أنفســنا كمبدعــن لـــ "الطــن" الــذي يســتطيع النــاس مــن خلالــه صنــع 

أشــياء قويــة - وحــى أنــواع الكائنــات الجديــدة.

“All form no content.” As designers, all of us are probably familiar with 

this phrase. Although often said in jest, there might well be some truth 

behind the words. Non-designers sometimes look at our work and, 

failing to see beyond the surface, ask us, “Does that color (line, space, 

illustration, form, texture, shape, etc…) mean anything, or is it just there 

because you think it looks good?” At the same time, as designers, we 

occasionally look at the work of non-designers and mutter under our 

breath (again, with a grain of humor), “All content, no form.” And, again, 

there might be some truth behind our teasing. Take, for example, the 

standard text document which is usually formatted according to 

guidelines established when typewriters were popular, or products 

whose physical presence has been shaped by engineering expediency 

rather than by thoughtful response to human need. 

The underlying issue here is meaning. What does the use of a particular 

color mean on a particular product? How can the meaning inherent 

in a text document best be expressed through page layout? How can 

a designed object communicate its meaning in terms of use and in a 

way that will make sense to a given user in a given situation? What is 

meaning. with respect design, anyway?

The Old View of Meaning

Until recently, the primary focus of design was on form – with a 

tacit recognition that the elements of the form of an object evoke 

a multitude of associations for the individual who interacts with it. 

What these associations were, though, was not well understood. The 

understandings we did have were primarily intuitive and superficial in 

nature.

ONE OF THESE NOTIONS IS THAT MEANING IS 

SOMETHING THAT IS ATTACHED TO THINGS BUT 

SEPARATE FROM THEM – LIKE OUR SHADOWS ARE 

SEPARATE FROM OUR BODIES, BUT ATTACHED(USUALLY 

AT THE FEET)

We look for a few mediating circumstances (like the 

angle of the sun) when we don’t quite see a match

وف التوسط )مثل زاوية  نحن نبحث عن بعض ظر
ا تامًا

ً
الشمس( عندما لا نرى تطابق

shadow is form

الظل هو الشكل

 — photographer's shadow 
Akram Zaatari

 — fractured figures following 
light and sun 

 ظل المصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــور —
أكرم الزعتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــري

 تكسر الأشكــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــال بعد  —
الضوء والشمــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــس
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In the philosophy of language, the nature of meaning, its definition, elements, 
and types, was discussed by philosophers Aristotle, Augustine, and Aquinas. 
According to them "meaning is a relationship between two sorts of things: signs 
and the kinds of things they mean (intend, express or signify). One term in the 
relationship of meaning necessarily causes something else to come to the mind. 
In other words: "a sign is defined as an entity that indicates another entity to 
some agent for some purpose". As Augustine states, a sign is "something that 
shows itself to the senses and something other than itself to the mind"

written by rheinfrank and welker

MEANING    
   

PHILOSOPHY OF OBJECTS
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the notion of an identity 

 مفهوم    الهوية            التي تعرف من أين أتى، وأين الدار،

ا يعـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــيش في الرمزي - بالمعنی المختصر - 
ً

 ولكنه أيض

يعرف أنه لا يمكنك العودة إلى الدار مرة أخرى. 

لا يمكنك أن تكون إنسان       

.. عليك أن تعرف من أنت في حالة تغير مستمر.

 غير نفسك 

 

 

that knows where it came from,                           where home is,  

but also lives in the symbolic – in the laconian sense – 

knows you can’t really go home again.  

You can’t be something else than who you are 

.. You’ve got to find out who you are in the flux.

exile is identityالمنفى هو هويـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

journey of exile by Shirine Neshat 
at the Broad Museum, LA

رحلة المنفى، شيرين نشـــــــــأت 
في متحف برود، لوس أنجلـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوس
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بقــــــــــلم توم ليـــــــــــــــــف

أحــد الأســعار الــي ندفعهــا مقابــل معرفــة اللغــة الإنجليزيــة جيــدًا هــو أننــا لا نعــرف حــى 
كيــف تبــدو اللغــة الإنجليزيــة بعــد الآن. يمكننــا أن نتعــرف عــى اللغــة العربيــة، نقــول ؛ 
مــن خــال الضفائــر الدقيقــة والربــات الدقيقــة، أو العبريــة، مــن خــال إشراك الأبــراج 
الصغــرة والقطــرات، أو الفرنســية، أو الصينيــة، والعديــد مــن اللغــات الأخــرى الــي لا 

نتحدثهــا، بأشــكالها - إذا كانــت خاليــة مــن الثوابــت.

الكتابة اليدوية عى الحـــــــــــــــــــــــــائط    ولكن  
       

                              
         من يستطـــــــــــــــــــــــــيع القراءة؟
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Appropriation(which is giving the intellectual property lawyers such 

a headache in a cyberspace these days) was the big thing back then, 

too. Familiar objects were the original graphic reference. The very first 

human-made images were representations: marks made to look like 

the horns of a bull, for instance, or a human figure–or magically even 

to be these things.

Over the next umpteen hundred thousand years, the linear alphabet 

evolved. Eventually the rough designs came to encode the sounds of 

individual spoken syllables. Somewhere inside this innocent and playful 

coupling of arbitrary noises and meaningless shapes was the DNA of 

Shakespeare, the New Yorker and your new Web site.

According to the American Heritage Dictionary, the Phoenicians and 

other Semitic peoples began to use graphic signs about 1,000 B.C. to 

represent individual speech sounds instead of syllables or words. One 

of the first was called “aleph”, their word for “ox”. Later, the Greeks 

adopted the Phoenicians alphabet, turned the aleph letterform on its 

side, renamed it, “alpha,” and used it as a sign for the sound ”a”. It all 

happened haphazardly, randomly, with no mission statement or team 

building exercises. Today’s oh-so-precious alphabetical order was 

yesterday’s hieroglyphic mishmash, an unruly jumble of visual puns. 

STUCK IN THE AMBER OF OUR NATIVE TONGUE

The scientist Murray Gell-Mann has describes such phenomena as “frozen 

accidents,” a cool phrase in any language. This is what happens: some 

random event draws attention to itself and begins to attract interest, like 

iron fillings around a magnetic field, eventually crystalizing into the way 

things are forever more. The procedure explains the persistence of the 

QWERTY keyboard from the days of jamming typewriter keys. It’s also 

why VHS best Beta in the VCR department, why Windows continues to 

outsell the Mac OS, and why we have the Spice Girls, purple dinosaurs, 

fake wood grain and a lot more high-level interest in branding.

By now; of course, wether they’re chiseled in old stone or dancing in 

the quantum soup, our twenty-six English letters are the sacred ground 

beneath all the information storage and communications structures of 

the present age, for linear thinkers and holistic gokkers alike. They are 

drenched with so much significance we scarcely notice that they also 

obscure more than they reveal, as anyone who knows a pictographic 

or iconic language can attest.

What’s to be done? Go sit by a lake with someone you care about and 

roast a marshmallow. Get real quite. Try not to think of anything. Reach 

inside yourself to before you learned to talk. When something happens, 

don’t try to name it.

حــى  نعــرف  لا  أننــا  هــو  جيــدًا  الإنجليزيــة  اللغــة  معرفــة  مقابــل  ندفعهــا  الــي  الأســعار  أحــد 
كيــف تبــدو اللغــة الإنجليزيــة بعــد الآن. يمكننــا أن نتعــرف عــى اللغــة العربيــة، نقــول ؛ مــن 
خــلال الضفائــر الدقيقــة والضربــات الدقيقــة، أو العبريــة، مــن خــلال إشراك الأبــراج الصغــرة 
والقطــرات، أو الفرنســية أو الصينيــة، والعديــد مــن اللغــات الأخــرى الــي لا نتحدثهــا، مــن 

خــلال أسرتهــم - إذا كانــت خاليــة مــن الثوابــت - الأشــكال.

ولكــن إذا كان المظهــر مألوفًــا، فــإن المعــى غــر شــفاف. لا يوجــد فــرق واضــح بــن أكــر لعنــة 
مروعــة، أو قصيــدة حــب حلــوة، أو اتجاهــات إلى حانــة.

مــن ناحيــة أخــرى، لا يمكنــك إلقــاء نظــرة سريعــة عــى أي نــص بلغــة معينــة تقرأهــا الآن دون 
فهمهــا عــى الفــور.

أعتقــد أن هــذا هــو الســبب في أنــي أجــد نفــي أحيانًــا أســتمتع حقًــا بالجرافيــي الــي أراهــا 
في بلــد أجنــي بلغــة أجنبيــة. نعــم، بالتأكيــد، مثــل أي شــخص آخــر، أمقــت إســاءة اســتخدام 
الممتلــكات، وعلــم الأحيــاء العــام والتعبــر عــن العنــف والتعصــب. عندمــا أســافر إلى الخــارج، 
ألتقــي بأشــكال الحــروف الرائعــة والمبهــرة عــى أنهــا انطباعــات بصريــة خالصــة، مليئة بالألوان 

والقــوة والفرديــة، تجهــل بســعادة مــا يعنيــه أي منهــا.

لا نستطيع رؤيته لأننا حصلنا عليه
الجــدران  عــى  الكتابــة   = الإنجليزيــة  اللغــة  فــإن  الإنجليزيــة،  باللغــة  للمتحدثــن  بالنســبة 
تتحــدث عــن المحتــوى. لســوء الحــظ، عــادة مــا يكــون هــذا قــذرًا أو حارقًــا أو مثــرًا للانقســام 

أو عدوانيًــا أو مزعجًــا.

لا شــك أن الــيء نفســه يحــدث في اللغــات الأخــرى أيضًــا. لكــن قطــع العلاقــة بــن شــكل 
ا للغايــة وغــر عــادي 

ً
الحــروف الخالــص ومحتــواه مــن المعلومــات يحــررني لأقــدر شــيئًا نشــط

عــى  الكتابــة  فنــاني  مــن  العديــد  أظهــره  الــذي  ذاتيًــا  المدربــن  والابتــكار  الإبــداع   - هنــاك 
المراهقــن. مــن  ومعظمهــم  الجــدران، 

إلى جانــب ذلــك، الجــاني الحقيقــي ليــس الكتابــة عــى الجــدران في حــد ذاتهــا، أليــس كذلــك؟ 
بالأحــرى، أليــس فشــل الثقافــة الأكــبر أن تجــد طرقًــا لتعبئــة كل ذلــك بشــكل أكــر فائــدة 
خــارج طاقــة الينابيــع؟ في الواقــع، يكشــف الوجــود العالمــي للكتابــة عــى الجــدران عــن الدافــع 
الشــاب تجــاه الجماليــات والتعبــر عــن الــذات كمــا يفعــل في أي شيء ســياسي. هنــاك الكثــر 
الــورق  نبــدأ في تقليــل القلــق بشــأن  مــن المواهــب الشــديدة والقــوة هنــاك. ربمــا يجــب أن 

المعــاد تدويــره وحــبر الصويــا والمزيــد عــن التبذيــر العالمــي للإبــداع البــري.

بدون المواهب الشديدة وقوتها، لما كانت لدينا حضارة في المقام الأول. أو لغة، إما.
فكــر في الأمــر. مــا هــو العمــر المتوقــع لهــؤلاء البــر الأوائــل؟ خمســة عــر؟ عــرون؟ يمكنــك 
والكهــوف،  الغابــة  في  وتعبــث  المراهقــن،  تجــوب  موســيقية  وفــرق  تقريبًــا،  هنــاك  رؤيتهــم 
والــراخ، والإشــارة، والخربشــة عــى الجــدران. كتابــات مــا قبــل التاريــخ. الهيــب هــوب المــرئي.

الفضــاء  في  الصــداع  هــذا  مثــل  الفكريــة  الملكيــة  لمحامــي  يســبب  )الــذي  الاســتيلاء  كان 
الســيبراني هــذه الأيــام( هــو الــيء الكبــر في ذلــك الوقــت أيضًــا. كانــت الأشــياء المألوفــة هي 
المرجــع البيــاني الأصــي. كانــت الصــور الأولى مــن صنــع الإنســان عبــارة عــن تمثيــلات: علامــات 
صنعــت لتبــدو مثــل قــرون الثــور، عــى ســبيل المثــال، أو شــخصية بشريــة - أو حــى بطريقــة 

ســحرية لتكــون هــذه الأشــياء.

prehistoric graffiti

يخ كتابــات ما قبل التار

 — old wall engraving found 
in Iraq

 — from Midad exhibition, 
Dar El Nimer – Beirut

 — "prehistoric graffiti" – Libya
 — letters on the wall – Tunis

 العثور عى نقش جـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدار  —
قديم في العــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــراق

 من معرض ميـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــداد  —
دار النمر - بيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروت

"كتابات قبل التاريخ"-ليبيــــــــــا —
رسائل عى الحائط - تونــــــــــــــــــــــــــــــــس —
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 بروت، لبنان- مأخـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوذة  —
من متحف شارع بيـــــــــــــروت

 — dowtown beirut, lebanon  
taken from beirut street museum
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One of the prices we pay for knowing English so well is that we don’t 

even know what English looks like any more. We can recognize Arabic, 

say; by its delicate curls and swoops, or Hebrew, by its engaging little 

turrets and drips, or French, or Chinese, and many other languages we 

don't speak, by their familia–if constent-free–shapes.

But if the look is familiar, the meaning is opaque. There’s no apparent 

difference between the most dreadful curse, a sweet love poem, or 

directions to a bar. On the other hand, you can’t so much as glance 

at any text in the particular language you are now reading without 

immediately comprehending it. 

I think this may be why i sometimes find myself really enjoying the 

graffiti I see in a foreign country, in a foreign language. Yes, sure, like 

everyone else i abhor the property abuse, the public scatology and 

the expression of violence, and intolerance. Traveling abroad, i get 

to encounter the dazzling, monumental letterforms as pure visual 

impressions, full of color and power and individuality, blissfully ignorant 

of what any of it “means’.

WE CAN’T SEE IT BECAUSE WE GET IT

For English speakers, English=speaking graffiti are all about content. 

Unfortunately, this is usually filthy, incendiary, divisive, offensive or 

otherwise disturbing.

No doubt the same thing is going on in the other languages, too. 

But severing the connection between the pure letterform and their 

information content frees me to appreciate something quite energetic 

and extraordinary there–the self-trained inventiveness and virtuosity 

shown by so many graffiti artists, most of whom are teenagers.

Besides, the real culprit is not the graffiti per se, is it? Rather, isn't it 

the failure of the larger culture to have found ways to more usefully 

mobilize all that outside the liens energy? Actually, the global ubiquity 

of graffiti reveals as much about the youthful impulse toward aesthetics 

and self-expression as it does about anything political. There’s a lot of 

young talent and intensity out there. Maybe we should start fretting 

less about recycled paper and soy ink and more about the universal 

squander of human creativity. 

TRAVELING ABROAD, I GET TO ENCOUNTER THE 

DAZZLING, MONUMENTAL LETTERFORMS AS PURE 

VISUAL IMPRESSIONS, FULL OF COLOR AND POWER 

AND INDIVIDUALITY, BLISSFULLY IGNORANT OF WHAT 

ANY OF IT “MEANS’.

Without young talent and intensity, we wouldn’t have civilization in 

the first place. Or language, either. Think about it. What was the life 

expectancy of those earliest humans? Fifteen? Twenty? You can almost 

see them out there, bands roaming teenagers, messing around in 

the woods and the caves, yelling, pointing, scribbling on the walls. 

Prehistoric graffiti. Visual hip-hop.

المطــاف  نهايــة  الخطيــة. في  الأبجديــة  تطــورت  التاليــة،  ألــف ســنة  مائــة  الألــف  مــدى  عــى 
جــاءت التصاميــم التقريبيــة لترمــز أصــوات المقاطــع المنطوقــة الفرديــة. في مــكان مــا داخــل 
هــذا الاقــتران الــريء والمــرح للضوضــاء التعســفية والأشــكال الــي لا معــى لهــا كان الحمــض 

النــووي لشكســبير ونيويوركــر وموقــع الويــب الجديــد الخــاص بــك.

في الواقع، يكشف الوجود العالمي للكتابة على الجدران عن 
الدافع الشاب تجاه الجماليات والتعبير عن الذات كما يفعل في أي 

شيء سياسي.

وفقًــا لقامــوس الــتراث الأمريــي، بــدأ الفينيقيــون والشــعوب الســامية الأخــرى في اســتخدام 
مــن  بــدلًا  الفرديــة  الــكلام  أصــوات  لتمثيــل  الميــلاد.  قبــل   1000 حــوالي  الرســومية  الإشــارات 
المقاطــع أو الكلمــات. واحــدة مــن الأولى كانــت تســمى "aleph"، كلمــة "ثــور". في وقــت 
وأعــادوا  ألــف إلى جانبــه،  الفينيقيــة، وحولــوا شــكل حــرف  الأبجديــة  الإغريــق  تبــى  لاحــق، 
تســميته "ألفــا" واســتخدموه كعلامــة للصــوت "أ". حــدث كل شيء بشــكل عشــوائي، بشــكل 
عشــوائي، دون أي بيــان مهمــة أو تماريــن بنــاء الفريــق. كان الترتيــب الأبجــدي الثمــن اليــوم هــو 

خليــط الأمــس الهيروغليفــي، وهــو خليــط مــن التلاعــب البــري.

عالق في كهرمان لغتنا الأم
يصــف العالــم مــوراي جيــل مــان هــذه الظواهــر مثــل "الحــوادث المجمــدة"، وهي عبــارة رائعــة 
بــأي لغــة. هــذا مــا يحــدث: بعــض الأحــداث العشــوائية تلفــت الانتبــاه إلى نفســها وتبــدأ في 
جــذب الاهتمــام، مثــل حشــوات الحديــد حــول المجــال المغناطيــي، وفي النهايــة تتحــول إلى 
 QWERTY الطريقــة الــي تســير بهــا الأمــور إلى الأبــد. يوضــح الإجــراء اســتمرار لوحــة مفاتيــح
 VHS مــن أيــام تشــويش مفاتيــح الآلــة الكاتبــة. إنــه أيضًــا ســبب أفضــل إصــدار تجريــي مــن
ولمــاذا   ،Mac OS التشــغيل  نظــام  تفــوق   Windows يواصــل  ولمــاذا   ،VCR قســم  في 
لدينــا Spice Girls، والديناصــورات الأرجوانيــة، والحبــوب الخشــبية المزيفــة والمزيــد مــن 

الاهتمــام عــالي المســتوى بالعلامــة التجاريــة.

فــإن  الكــم،  الرقــص في حســاء  أو  القديــم  الحجــر  كانــوا محفوريــن في  ســواء  بالطبــع،  الآن؛ 
خطاباتنــا الإنجليزيــة الســتة والعــرون هي الأرض المقدســة تحــت جميــع هيــاكل تخزيــن 
المعلومــات والاتصــالات في العــر الحــالي، للمفكريــن الخطيــن والمثقفــن الشــمولين عــى 
حــد ســواء. إنهــم مغمــورون بأهميــة كبــيرة نلاحظهــا بالــكاد أنهــم يحجبــون أيضًــا أكــر ممــا 

يكشــفون، كمــا يمكــن لأي شــخص يعــرف لغــة تصويريــة أو أيقونيــة أن يشــهد.

مــا العمــل؟ اذهــب للجلــوس بجانــب البحــيرة مــع شــخص تهتــم بــه وشــوي حلــوى الخطمــي. 
احصــل عــى حقيقــي تمامــا. حــاول ألا تفكــر في أي شيء. الوصــول إلى نفســك قبــل أن تتعلــم 

التحــدث. عندمــا يحــدث شيء مــا، لا تحــاول تســميته.

— الكتابة عى جدران بيـــــــــــروت — writing on the walls of beirut
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One of the prices we pay for knowing English so well is that we don’t even 
know what English looks like any more. We can recognize Arabic, say; by its 
delicate curls and swoops, or Hebrew, by its engaging little turrets and drips, 
or French, or Chinese, and many other languages we don't speak, by their 
familia–if constent-free–shapes.

THE HANDWRITING  IS ON    THE WALL
   

BUT WHO CAN READ IT?   

written by Todd Lief
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identity is self

         الهوية هي                 الذات
من أنت لنفسك  

                  من أنت للآخرين

ا

                لحقيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــقة بينهما

                        الهوية هي نظام معتقداتك

تغير هذا هو أصعب شيء،    

               لأنك ستغـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر معتقداتك، 
                  

                وهذا هو الأكر تأثرًا.

the truth is       in between identity is      your system of belief 

changing that is the hardest thing ever, because then, you'll be changing your beliefs,  

who you are to yourself

who you are to others

and that's the most impactful.
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كانــت العلامــة التجاريــة في الأصــل نهجًــا لإنشــاء ســمعة طيبــة للمنتجــات التجاريــة. بمــرور 
الوقــت، أصبــح يتــم تطبيقــه عــى كل شيء تقريبًــا، مــن الرياضــة في المدرســة الثانويــة إلى 
برامــج الوجبــات المدرســية ؛ مــن الجامعــات إلى مراكــز البحــث ؛ مــن المتاحــف الفنيــة 
إلى  المــدن  إلى  السياســية  الحمــلات  مــن  ؛  الثقافيــة  المؤسســات  إلى  الباليــه  لــركات 

الولايــات. اليــوم، حــى الــدول أصبحــت علامــات تجاريــة.

بقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلم 
وليام درينتل

ليس إن بلــــــــــــــــــــــــــــدي   
 

   

عامة تجـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارية    

Defending a State Department foreign policy hire 
because,"SHE GOT ME TO BUY UNCLE BEN'S RICE?

 الدفاع عن استئجار السياسة الخارجية لوزارة 
ز  أنكل بنز؟ الخارجية لأن، "لقد دفعتني لشراء أر
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البنــد: في الشــهر المــاضي، ســافرنا إلى تورونتــو لحضــور مؤتمــر أونتاريــو لتصميــم المفكريــن. - 
 .Interbrand مؤتمــر ظهــر فيــه أضعــف عــرض مــن جيــف سويســتون، المديــر العالمــي لركــة
 كبــرًا أنتجهــا المصممــون 

ً
مــن بــن التكتيــكات المرفوضــة الأخــرى )أظهــر Swystun عمــلا

الآخــرون، ولــم يتــم اعتمــاد أي منهــم(، عــرض عــرض PowerPoint التقديمــي المعلــب، في 
وقــت معــن، ثــلاث شــعارات للعلامــة التجاريــة في وقــت واحــد: Kodak، the Bay )علامــة 
تجاريــة كنديــة رائــدة في مجــال البيــع بالتجزئــة(، و العلــم الأمريــي. شــعرت بالغضــب، وكل مــا 

كنــت أعتقــده هــو أن بلــدي ليــس علامــة تجاريــة.

البنــد: في نفــس الأســبوع، كتــب روبــرت جــورج قصــة غــلاف لـــ The New Republic بعنــوان 
"المعــرض الضمــري: لمــاذا لا يمكنــي التصويــت لبــوش." هكــذا أنهــى اتهامــه: "في نقــاط 
حاســمة قبــل وبعــد حــرب العــراق، خذلــه المديــر الأوســط لبــوش، وعانــت" العلامــة التجاريــة 
"الأمريكيــة في الســوق العالميــة". وفقًــا لحجتــه، يجــب فصــل المســؤولن الأمريكيــن بإيجــاز 

لأنهــم خذلــوا مســاهميهم وعانــت العلامــة التجاريــة في الســوق.

البنــد: في العــدد الأخــر مــن Eye )رقــم 53(، المخصــص لـــ "Brand Madness"، يستشــهد 
 ،Ogilvy & Mather بمثــال شــارلوت بــرز، الرئيــس التنفيــذي الســابق لركــة Nick Bell
المــد ضــد  ارتفــاع  التعاقــد معهــا مــن قبــل وزارة الخارجيــة الأمريكيــة "لمكافحــة  تــم  الــي 
الأمريكيــة ". ونقلــت بيــل نعومــي كلايــن: "رفــض وزيــر الخارجيــة كولــن بــاول الانتقــادات 
للتعيــن:" لا حــرج في الحصــول عــى شــخص يعــرف كيــف يبيــع شــيئًا ... نحــن بحاجــة إلى 
شــخص يمكنــه إعــادة تســمية السياســة الخارجيــة الأمريكيــة ... حصلــت عــى لي لــراء رايــس 

العــم بــن ".

مــاو  بــروس  حــث  تايمــز،  نيويــورك  مجلــة  مــع  مقابلــة  في  ببعيــد،  ليــس  وقــت  منــذ  البنــد: 
المصممــن عــى تبــي "ثــراء الســوق". عــى ســبيل المثــال، وصــف مقاربتــه الخاصــة لهــذه 
المهمــة الهائلــة: "يُطلــب منــا العمــل عــى رؤيــة لمســتقبل غواتيمــالا. كيــف يمكننــا تصميــم 

القادمــة؟" العــر  الســنوات  مــدى  عــى  غواتيمــالا 

الأمــر الأكــر إثــارة للقلــق هنــا هــو المفــردات غــر المناســبة للغايــة الــي نختــار نرهــا، حيــث أننــا 
نتغلغــل بشــكل عشــوائي في التخصصــات الأجنبيــة المزعومــة مثــل السياســة والدبلوماســية 
الدوليــة. قــرار التصويــت لجــورج بــوش بنــاء عــى تعاملــه مــع العلامــة التجاريــة الأمريكيــة؟ 
الدفــاع عــن توظيــف في السياســة الخارجيــة لــوزارة الخارجيــة لأن "هــل حصلــت عــى شراء 
RUN UNCLE BEN'S RICE؟" مصمــم يعتقــد أنــه بنــاءً عــى معرفتــه الخاصــة بالســوق، 
يمكنــه إعــادة تصميــم مســتقبل البلــد، وإن كان صغــرًا في أمريــكا الوســطى؟ بينمــا نحــن في 
ذلــك، دعونــا لا ننــى Rem Koolhaas تصميــم علــم مشــفر مــن أجــل المســتقبل الرأســمالي 
للاتحــاد الأوروبي، أو انطــلاق Landor إلى بلــدان "العلامــة التجاريــة" بأكملهــا، بمــا في ذلــك 

الأردن وهونــغ كونــغ.

تتعامــل Eye مــع بعــض هــذه المشــكلات في قضيــة "Madness" للعلامــة التجاريــة، كمــا 
يفعــل مايــكل بــروت مــن Design Observer في هــذا المنشــور الأخــر. )ذات صلــة أيضًــا 

This is but one instance in which the muddled notions of branding are 

communicated, and even here, there are multiple types of content 

revealed: some tragic, some critical to the future of a geopolitical region, 

some involving genocide, some abjectly promotional. What is missing, 

however, are distinctions: distinctions between marketing efforts (CARE 

fundraising for hunger) and promotional initiatives (Starbucks feeding 

hungry laborers in Columbia); between communication (CARE reporting 

on a crisis zone) and advocacy (CARE trying to persuade the UN to 

intervene in Darfar); and between news feeds (Margaret Hassan's brutal 

murder) and community (at the push of a button, send her family your 

heartfelt condolences now). The future of peace in entire regions of the 

world is the topic, and yet the form for our experience is fundamentally 

filtered and branded — just as in Nick Bell's example of the filtered and 

branded experience of art in museums.

Branding, of course, has its value, its place in commerce and its 

confirmed role in the implementation of certain design initiatives. At its 

best, it leads to better commercial communication, to understanding 

the needs of an audience, or building long-term relationships with 

consumers. And yes: wouldn't the world be a better world if more 

countries understood (and by conjecture, respected) the perspectives 

of other countries? Wouldn't America be more successful in the Arab 

and Muslim world if it was a little less interested in cheap oil and a little 

more interested in their culture, their interests and needs? Wouldn't it 

help if the U.S. had more people in its State Department who spoke 

fluent Arabic? (As of last year, there were only 54, according to the 

Advisory Group on Public Diplomacy's report Changing Minds, Winning 

Peace.)

Meanwhile, we set our sights on branding the war, with sound 

bytes and promotional bumpers like "Operation Desert Storm" and 

"Operation Iraqi Freedom." In England, "Britain TM" is created for the 

Blair administration by Demos, based loosely on the premise of "Cool 

Britannia." There are also studies giving legitimacy to the "Branding of 

Britain in relation to the Brand South Africa." In Iraq, even before it had 

achieved independence as a sovereign nation, branding experts had a 

plan for a new Iraqi flag, a design that today might be characterized as 

either a failure of process or of research. At the end of the day, it was 

neither: it was a failure of intent. The symbol for a country should not 

be created by branding experts. 

WHEN THE VOCABULARY OF A NATION'S FOREIGN 

POLICY IS THE VOCABULARY OF BRANDING, THEN 

IT IS, IN FACT, SELLING UNCLE BEN'S RICE. 

THIS TRANSACTION, WITH THE VOCABULARY OF THE 

SUPERMARKET COUNTER, IS NOT HOW I ENVISION MY 

COUNTRY SPEAKING TO THE REST OF THE WORLD.

هــذه ليســت ســوى حالــة واحــدة يتــم فيهــا نقــل المفاهيــم المشوشــة للعلامــة التجاريــة، وحــى 
هنــا، هنــاك أنــواع متعــددة مــن المحتويــات الــي تــم الكشــف عنهــا: بعضهــا مأســاوي، وبعضهــا 
حاســم لمســتقبل المنطقــة الجيوسياســية، وبعضهــا ينطــوي عــى الإبــادة الجماعيــة، وبعضهــا 
ترويــي بشــكل فاضــح. ومــع ذلــك، فــإن المفقــود هــو الفــروق: الفــروق بــن جهــود التســويق 
الرويجيــة )Starbucks لإطعــام  والمبــادرات  الجــوع(  أجــل  مــن  الأمــوال  )CARE لجمــع 
العمــال الجيــاع في كولومبيــا( ؛ بــن الاتصــالات )تقاريــر منظمــة كــر حــول منطقــة الأزمــات( 
والدعــوة )منظمــة كــر تحــاول إقنــاع الأمــم المتحــدة بالتدخــل في دارفــور( ؛ وبــن الأخبــار 
الإخباريــة )القتــل الوحــي لمارجريــت حســن( والمجتمــع )بضغطــة زر، أرســل عائلتهــا تعازينــا 

القلبيــة الآن(.

 — make mosul great again – 
branding cities and war by the 
united states of america

 مرة أخرى -  —
ً
 جعل الموصل عظيمــــــــــــــــــــــــــــــــــــا
 المدن والحـــــــــــــــــرب كعامات 

تجارية من قبل الولايات المتحــــــــــــــــــــــدة
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هذه 

Nick Bell's discussion on "The Steamroller of Branding" in Eye is a 

thoughtful critique which examines the process of creating identities 

for art museums and performing arts centers. Bell notes in particular 

the way branding has crept into the experience of the art — how it has 

actually invaded the space of the gallery and performance locale— 

rather than focusing solely on the commercial activities of these cultural 

institutions. I agree wholeheartedly with this assessment — yet I find 

this singular focus on the branding of art and performance institutions 

somewhat vexing, as it inherently leads back to an impenetrable 

dichotomy between art and commerce. Weren't the signatories of the 

First Things First Manifesto attacked for privileging high culture above 

commercial culture? Ultimately, this minimizes the importance of this 

essential critique of "brand madness" that make the newest suite of 

Eye essays so imperative. 

The problem with "Content," as I believe both Bell and Bierut would 

attest, is that it risks becoming a fundamentally generic concept: in 

this way, it's not unlike the way "the brand" has become simply "Brand," 

sometimes invoked with an almost religious-like tone. (Whenever I hear 

these terms used in this way, I'm reminded of Goethe writing about 

the Sublime.) Content should not be an abstraction for designers, but 

rather something to be evaluated in specific and differentiated terms. 

It is in its specificity that designers need to begin making distinctions 

— distinctions which are not merely programmatic or pragmatic, but 

which carry with them implicit moral dimensions.

There is, for instance, a difference between helping an NGO to fundraise 

and helping an NGO to disseminate information about the state of 

the world in a crisis zone. Given the requirements of capitalism and 

communication in a branding-laden culture, such overtly divergent 

goals are, oddly, being subsumed under the same umbrella of branding. 

And yet they could not be more different.

The Care identity program — its logo and its branding applications — 

are not the same as its challenge to the United Nations to take strong 

action in the Sudan. Its project no.SDN099 funds reproductive and 

psychosocial health services for abducted children and survivors of 

sexual violence in South Darfur. Meanwhile, through its corporate 

partners, Cisco Systems is helping to feed widows in Afghanistan, and 

Starbucks and Care are "Winning Together" to fight global poverty, 

especially in major coffee-growing areas of the world. Of course, you 

cannot find Care in Iraq because they have withdrawn after "the apparent 

death of Mrs. Margaret Hassan." But right 

next to the "Donate Now! Sudan Crisis" 

button, you can "Click here to voice your sympathy for her family."

ليـــــــــــــــــست                   ســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوى                حالة واحدة

بمشــاركات مايــكل حــول تســويق الأحــزاب السياســية في الانتخابــات الهنديــة وتصميــم العلــم 
العــراقي الجديــد(. وقــد ناقشــت أنــا وجيســيكا هيلفانــد أيضًــا بعــض هــذه القضايــا قبــل عــام في 

فانكوفــر في حديــث بعنــوان "الثقافــة ليســت دائمًــا جمــع.

مناقشــة نيــك بيــل حــول "The Steamroller of Branding" in Eye هي نقــد مــدروس 
يــدرس عمليــة إنشــاء هويــات للمتاحــف الفنيــة ومراكــز الفنــون المسرحيــة. يلاحــظ بيــل عــى 
وجــه الخصــوص الطريقــة الــي تســللت بهــا العلامــة التجاريــة إلى تجربــة الفــن - كيــف غــزت 
بالفعــل مســاحة المعــرض ومحــي الأداء - بــدلًا مــن الركــز فقــط عــى الأنشــطة التجاريــة 
لهــذه المؤسســات الثقافيــة. أتفــق تمامًــا مــع هــذا التقييــم - ومــع ذلــك أجــد أن هــذا الركــز 
يــؤدي  لأنــه  مــا،  حــد  إلى  مزعجًــا  والأداء  الفــن  لمؤسســات  التجاريــة  العلامــة  عــى  الفريــد 
عــى  الموقعــون  يهاجــم  ألــم  والتجــارة.  الفــن  بــن  اخراقــه  يمكــن  لا  انفصــال  إلى  بطبيعتــه 
البيــان الأول للامتيــاز لامتيازهــم الثقافــة العاليــة فــوق الثقافــة التجاريــة؟ في نهايــة المطــاف، 
يقلــل هــذا مــن أهميــة هــذا النقــد الأســاسي لـــ "جنــون العلامــة التجاريــة" الــذي يجعــل أحــدث 

مجموعــة مــن مقــالات Eye أمــرًا حتميًــا للغايــة.

إن المشــكلة في "المحتــوى"، كمــا أعتقــد أن كلا مــن بيــل وبــروت سيشــهدان، هي أنهــا تخاطــر 
بــأن تصبــح مفهومًــا عامًــا بشــكل أســاسي: وبهــذه الطريقــة، لا يختلــف الأمــر عــن الطريقــة الــي 
أصبحــت بهــا "العلامــة التجاريــة" ببســاطة "علامــة تجاريــة"، والــي يتــم الاحتجــاج بهــا أحيانًــا 
لهجــة شــبه دينيــة. )كلمــا ســمعت هــذه المصطلحــات مســتخدمة بهــذه الطريقــة، يتــم تذكري 
بكتابــة جوتــه عــن Sublime.( لا ينبــي أن يكــون المحتــوى مجــرد تجريــد للمصممــن، بــل 
يجــب تقييمــه بعبــارات محــددة ومختلفــة. في خصوصيتــه، يحتــاج المصممــون إلى البــدء في 
صنــع الفــروق - الفــروق الــي ليســت مجــرد برامــج أو براغماتيــة، ولكنهــا تحمــل معهــا أبعــادًا 

أخلاقيــة ضمنيــة.

click here to voice your sympathy for her family
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Branding was originally an approach for creating reputations for commercial 
products. Over time, it has come to be applied to almost everything, from high 
school sports to school meal programs; from universities to research centers; 
from art museums to ballet companies to cultural institutions; from political 
campaigns to cities to states. Today, even nations have become brands.

MY COUNTRY   IS NOT   A BRAND   

  

written by william drentel

Item: Last month, we flew to Toronto to attend the Ontario Design 

Thinkers Conference. — a conference in which the weakest presentation 

came from Jeff Swystun, the Global Director of Interbrand. Among 

other objectionable tactics (Swystun showed considerable work 

produced by other designers, none of whom were credited), his canned 

PowerPoint presentation displayed, at a certain point, three brand logos 

simultaneously: Kodak, the Bay (a leading Canadian retail brand), and 

the American flag. I was outraged, and all I could think was, my country 

is not a brand.

Item: That same week, Robert George wrote a cover story for The New 

Republic titled "Conscientious Objector: Why I Can't Vote for Bush." This 

is how he ended his indictment: "At crucial points before and after the 

Iraq war, Bush's middle manager's have failed him, and the 'brand' called 

America has suffered in the world market." According to his argument, 

U.S. officials should be summarily dismissed because they have let their 

shareholders down and the brand has suffered in the marketplace. 

Item: In the most recent issue of Eye (no. 53), devoted to "Brand 

Madness", Nick Bell cites the example of Charlotte Beers, former CEO 

of Ogilvy & Mather, who was hired by the U.S. State Department to 

"combat rising tides of anti-Americanism." Bell quotes Naomi Klein: 

"Secretary of State Colin Powell dismissed criticism of the appointment: 

'There is nothing wrong with getting somebody who knows how to sell 

something... We need someone who can re-brand American foreign 

policy... She got me to buy Uncle Ben's Rice.'"

Item: Not long ago, in a The New York Times Magazine interview, Bruce 

Mau urged designers to embrace "the richness of the marketplace." By 

way of example, he described his own approach to this Herculean task: 

"We are being asked to work on a vision for the future of Guatemala. 

How can we design Guatemala over the next 10 years?"

What's most troubling here is the deeply inappropriate vocabulary we 

choose to deploy as we randomly penetrate such allegedly foreign 

disciplines as politics and international diplomacy. The decision to 

vote for George Bush based on his handling of the American brand? 

Defending a State Department foreign policy hire because, "SHE GOT 

ME TO BUY UNCLE BEN'S RICE?" A designer who believes that, based on 

his own knowledge of the marketplace, he can re-design the future of a 

country, albeit just a little one in Central America? While we're at it, let's 

not forget Rem Koolhaas designing a bar-coded flag for the capitalistic 

future of the European Union, or Landor setting out to "brand" entire 

countries, including Jordan and Hong Kong.

Eye addresses some of these issues in its "Brand Madness" issue, as 

does Design Observer's Michael Bierut in this recent post. (Also relevant 

are Michael's posts on the marketing of political parties in the Indian 

elections and the design of the new Iraqi flag.) Jessica Helfand and I 

also addressed some of these issues a year ago in Vancouver in a talk 

titled, Culture is not always popular.

 الموضــوع هــو مســتقبل الســلام في مناطــق كاملــة مــن العالــم، ومــع ذلــك، فــإن شــكل تجربتنــا 
المصنفــة  للتجربــة  بيــل  نيــك  مثــال  في  كمــا  تمامًــا   - أســاسي  بشــكل  وتميــزه  تصفيتــه  يتــم 

والعلامــة التجاريــة للفنــون في المتاحــف.

التجــارة ودورهــا المؤكــد في تنفيــذ بعــض  لهــا ومكانتهــا في  للعلامــة التجاريــة بالطبــع قيمــة 
مبــادرات التصميــم. في أفضــل حالاتهــا، تــؤدي إلى تواصــل تجــاري أفضــل، لفهــم احتياجــات 
 
ً
الجمهــور، أو بنــاء علاقــات طويلــة الأمــد مــع المســتهلكن. ونعــم: ألــن يكــون العالــم عالمــا

أفضــل إذا فهمــت دول أخــرى )ومــن خــلال التخمــن، احرامــا( وجهــات نظــر البلــدان الأخرى؟ 
ألــن تكــون أمريــكا أكــر نجاحًــا في العالــم العــربي والإســلامي إذا كانــت أقــل اهتمامًــا بالنفــط 
الرخيــص وأكــر اهتمامًــا بثقافتهــم ومصالحهــم واحتياجاتهــم؟ ألــن يســاعد إذا كان للولايــات 
المتحــدة عــدد أكــبر مــن النــاس في وزارة الخارجيــة يتحدثــون العربيــة بطلاقــة؟ )حــى العــام 
المــاضي، كان هنــاك 54 فقــط، وفقًــا لتقريــر الفريــق الاستشــاري المعــي بالدبلوماســية العامــة، 

تغيــر العقــول، الفــوز بالســلام(.

في هــذه الأثنــاء، وضعنــا نصــب أعيننــا العلامــة التجاريــة للحــرب، مــع وحــدات بايــت صوتيــة 
ومصــدات ترويجيــة مثــل "عمليــة عاصفــة الصحــراء" و "عمليــة حريــة العــراق". في إنجلــرا، 
عــى  فضفــاض  أســاس  عــى   ،Demos قبــل  مــن  بلــر  لإدارة   "TM "بريطانيــا  إنشــاء  تــم 
التجاريــة  "العلامــة  لـــ  الرعيــة  تمنــح  دراســات  أيضًــا  هنــاك   ."Cool Britannia" فرضيــة
لبريطانيــا فيمــا يتعلــق بالعلامــة التجاريــة جنــوب إفريقيــا". في العــراق، حــى قبــل حصولهــا عــى 
الاســتقلال كدولــة ذات ســيادة، كان لــدى خــبراء العلامــات التجاريــة خطــة لعلــم عــراقي جديــد، 
وهــو تصميــم يمكــن وصفــه اليــوم بأنــه إمــا فشــل في العمليــة أو البحــث. في نهايــة المطــاف، 
 في النيــة. لا ينبــي إنشــاء رمــز البلــد بواســطة خــبراء 

ً
لــم يكــن الأمــر كذلــك: لقــد كان فشــلا

التجاريــة. العلامــات 

عندمــا تكــون مفــردات السياســة الخارجيــة للأمــة هي مفــردات العلامــة التجاريــة، فهــي في 
رايــس. هــذه الصفقــة، بمفــردات عــداد الســوبرماركت، ليســت كيــف  بــن  تبيــع عــمّ  الواقــع 

أتخيــل بلــدي يتحــدث إلى بقيــة العالــم.

 — iraq at war for oil العراق في حرب من أجل النفـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــط —
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التصميــم  يرتبــط  أعــاه،  المقدمــة  بالفعــل في  أنشــأنا  كمــا 
ــا جوهريًــا بالإيديولوجيــة، لذلــك في رأينــا، كل مصمــم 

ً
ارتباط

أيديولــوجي، ســواء كان هــو / هي عــى علــم بــه أم لا. كان 
قبــل  ذلــك،  ومــع  المهنيــة.  بدايــة مســرتنا  منــذ  رأينــا  هــذا 
 أعــاد تأكيــد معتقداتنــا، بطريقــة 

ً
عــام بالتحديــد، قرأنــا مقــالا

مليئــة بالحيويــة والتنشــيط. كان هــذا المقــال "الاشــتراكية 
نــر  الــذي  ديــراي،  ريجيــس  إعــداد  مــن  والمطبوعــات" 
مــن   )2007 أغسطس-أغســطس   / )يوليــو   46 العــدد  في 
"مراجعــة اليســار الجديــد" )تــم وضــع هــذا المقــال لاحقًــا 
عــى الإنترنــت، تحــت عنــوان "الاشــتراكية: دورة حيــاة"(. 
"الاشــتراكية والطباعــة" هي أفضــل مقالــة حــول تصميــم 
الرســوم الــي نقرأهــا منــذ وقــت طويــل للغايــة، مــع الأخــذ 
الرســوم". لا عجــب، لأنــه خــال  فعليًــا كلمــة "تصميــم  تذكــر  أن Debray لا  الاعتبــار  في 
الفــترة الــي يصفهــا ديــراي )ولادة الســنوات الأولى مــن الاشــتراكية(، كانــت كلمــة "تصميــم 
الرســوم البيانيــة" غــر موجــودة. ومــع ذلــك، عندمــا تصــف ديــراي الثقافــة الفرعيــة المتنوعــة 
للطابعــات والمطبوعــات وأمنــاء المكتبــات والناشريــن الــي تحولــت إلى مهــد الاشــتراكية، 
بعــد.  يُســمَّ  لــم  الحــرف"  عــى  القائمــة  "الشــبكة  هــذا  أن  نــرى  أن  الصعــب  مــن  فليــس 
Debray نفســه يصــف ذلــك( هــو مــا أصبــح يعــرف فيمــا بعــد باســم "التصميــم الجرافيــي".

بهــا  نمــت  الــي  العديــدة  الطــرق  وتكــرارًا  مــرارًا  ديــراي  يعــرض  للقــراءة، حيــث  إنــه مطيــة 
يصــف  والطباعــة.  الطباعــة  مــن  يتكــون  بيــي  ونظــام  معــن،  بيــي  نظــام  مــن  الاشــتراكية 
الــي  الفــترة  في  المجــال  هــذا  ويضــع   ،"graphosphere" بـــ  النظــام  هــذا   Debray
تمتــد مــن 1448 إلى 1968 ؛ في الواقــع، في تفســرنا الخــاص لنصــه، يمكــن أن تكــون كلمــة 
ــا لـــ "الحداثــة"، حداثــة تبــدأ بثــورة غوتنــرغ، وتنتهــي مــع صعــود 

ً
"graphosphere" مرادف

مــا بعــد الحداثــة. في ›Graphosphere‹ الخاصــة بـــ Debray، تعتــر الأيديولوجيــة نتاجًــا 
للتصميــم، بــدلًا مــن كونهــا نتاجًــا للإيديولوجيــة، وهــو مــا يُعــد إلهامًــا ممتعًــا. حماســة ديــراي 
ملوثــة: ليــس مــن الصعــب رؤيــة الاشــتراكية فجــأة عــى أنهــا المظهــر الســياسي للتصميــم 
لنــر  أداة  ليــس  التصميــم  الجرافيــك.  لتصميــم  اجتمــاعي  والحداثــة كمظهــر  الجرافيــي، 
مــن  ينتقــل   )...( حــرف  توهــج  الأولمــي:  الماراثــون  "ســباق  العكــس.  هــو  ؛  الإيديولوجيــة 
عــداء إلى عــداء، وهــو جوهــر الرســالة الــي تكمــن في انتقالهــا بالتحديــد". توهــج الخطــاب، 
الإرســال كقلــب للرســالة ... يتحــدث ديــراي عــن شيء قريــب مــن الفكــرة الحديثــة للتصميــم 

المــروع الاشــتراكي. الجرافيــي، ويضعــه في قلــب 

زوال  توضيــح  في   Debray يــرع  تمامًــا.  واضحــة  ديــراي  مقالــة  تبــدو  الأولى،  للوهلــة 
المــروع الاشــتراكي، ويخلــص إلى أن هــذا الــزوال ناجــم عــن انهيــار "الغــاف الجرافيــي" 
وظهــور  videophere : عــر الصــورة. في ضــوء ذلــك، تبــدو رســالة ديــراي مألوفــة جــدًا: 
نهايــة التاريــخ، ونهايــة المطبوعــات، ونهايــة الاشــتراكية، ونهايــة الحداثــة - تعويــذة مــا بعــد 
الحداثــة المخيفــة. ولكــن برشــها طــوال المقــال، هنــاك بصيــص أمــل لا نهايــة لــه. في كثــر مــن 
الأحيــان، يشــر ديــراي إلى أن خطــه الزمــي المبســط )›المجــال المنطقــي، والجرافوســفر، 
وفيديــو المجــال‹( لا يجــب أن يكــون خطيًــا ومحــدّدًا كمــا يبــدو. تــترك ديــراي مســاحة كبــرة 
لنمــوذج تقــدم أكــر جدليــة - نمــوذج يمكــن أن يتشــكل فيــه المســتقبل مــن خــال أشــباح 

المــاضي. 

يذكر ديبراي كلمـــــات مثل الذاكرة عندما تكون باردة في الخارج، 
والليلة طويلة، تعني الذاكرة أننا لسنا وحدنا، والأرشيف وسيط 

التاريخ كممـــــارسة.

والأهــم مــن ذلــك، مــا يــي الفقــرة: "إن أعظــم المحدّثــن يفتتحــون حياتهــم المهنيــة بخطــوة 
متخلفــة، وتســتمر النهضــة مــن خــال العــودة إلى المــاضي، وإعــادة التدويــر، وبالتــالي ثــورة. 
)...( خلــف" إعــادة "الإصــاح أو الجمهوريــة أو الثــورة، هنــاك يــد تــرب صفحــات الكتــاب، 
مــن النهايــة إلى البدايــة، في حــن أن الإصبــع الــذي يضغــط عــى الــزر، أو إعــادة توجيــه شريــط 
 عــى المؤسســة ".شــبح المــاضي كعامــل نشــط للتغيــر، 

ً
أو قــرص بسرعــة، لــن يشــكل خطــرا

ما هو المصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمم
الإيديـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــولوجي؟ 

ماذا تعــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــني لك
الإيديــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــولوجية 
كفكرة كمصممــــــــــــــــــــــــــين 
جرافــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــيك؟
هل تقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــودك
أيديــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــولوجية 
 أم أنك مهتم بفـــــــــــــــــــــــكرة 
الأيديـــــــــــــــــــــولوجية فقط؟ 
هل الأيديـــــــــــــــــــــــــــــولوجية 

مهمة في التصمــــــــــــــــــــــــــيم؟

مقابلة مع اكسرمنتل جت-سية

ونحــن نتفــق؛ إنــه موضــوع كبــر بشــكل لا يصــدق. بالتفكــر في كيفيــة معالجتهــا، توصلنــا 
إلى اســتنتاج مفــاده أن هنــاك طريقتــان محتملتــان لكيفيــة معالجــة المشــكلة: إمــا أن 
وبهــذا  كأيديولوجيــة.  التصميــم  فكــرة  أو  الإيديولوجيــا كالتصميــم،  فكــرة  نستكشــف 
المعــى، فــإن كل شيء مُصمــم، وكل عمــل ثقــافي، هــو مظهــر مــن مظاهــر إيديولوجيــة 
الشــهرة  الماركســية  البديهيــة  أفضــل  تلخصهــا  إيديولوجيــة  وهي  للإنجــاز،  القابليــة 
»إذا شــكل الإنســان مــن محيطــه، فيجــب جعــل محيطــه إنســانًا«. باتبــاع هــذا الخــط 
الفكــري، فــإن كل مصمــم هــو عالــم أيديولــوجي، ســواء كان يحــب ذلــك أم لا. هــذا هــو 
خــط التفكــر )التصميــم كأيديولوجيــة( الــذي نــود اتباعــه إلى اســتنتاجه المنطقــي في 

هــذه المقابلــة.

و التصميـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم   

           

                      الأيديولـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوجيا

more attempts to rename graphic design: 'visual communication', 

'branding', 'innovation', 'design research', 'service design', 'concept 

development', 'image building', etc. etc. All these labels deny the 

material base of graphic design (printed matter) by cutting the ties 

that bind us to graphic production methods. These are deliberate 

attempts to let graphic design dissolve into a visual culture without 

memory, without ideological weight, without material ground, without 

terra firma.

Thirdly, we see that the role of printed matter is under attack, not 

only by the obvious online ('virtual') means of distribution, but also 

by methods coming from the sphere of printing itself: printing-on-

demand, digital printing and other quick print media. With this, it 

looks as if we are at risk of losing the stubborn permanence of printed 

matter, its universal dimension and ideological weight, its 'slowness' 

so to speak (Debray speaks of the "delayed-action mechanism» of 

printed matter).

This is a very bleak picture indeed. What can we do? (And when we 

say 'we', we specifically mean us three; we arenʼt so vain that we 

automatically expect others to share our concerns).

As Debray writes, the 'graphosphere' (modernism) collapsed "when 

print lost its lead», which we think is a very interesting metaphor. 

Obviously, lead refers to typesetting, but it can also refer to a weight, 

a counterbalance, a sort of anchor needed to keep culture grounded 

to its material base. Print might have lost its lead in a literal way, but 

we think it is still possible to let graphic design function as a ballast, as 

a weight to keep culture grounded.

For Debray, the 'graphosphere' might be over, but for us, the struggle 

has just begun. We do believe we can keep the 'graphosphere' alive, if 

not as a dominant force, then at least as an underground movement, 

as an undercurrent. True, graphic design is being marginalised, but 

letʼs not forget that margins are in fact graphic spaces; the margins 

are ours.

 — a series of printed 
photo negeatives 

 سلسلة مطبوعــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة —
الصورة السلبيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
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society of alienation

مجتــــــمع الاغتــــــراب

تــم اســتحضار مفهــوم علــم hauntology )كمــا وصفــه Derrida في  وشــبح المســتقبل. 
حــوار  خــال  مــن  يتشــكل  مســتقبل  الجــدلي:  التقــدم  مفهــوم   .)"Specters of Marx"
نشــط مــع المــاضي. أملنــا، مســعانا، كل مــا نؤمــن بــه ؛ يتــم تغليــف كل شيء في هــذه الفقــرة 

البســيطة.

فإننــا  ســابق،  وقــت  في  فقــرات  بضــع  وصفنــا  أن  ســبق  كمــا 
لا  العكــس.  وليــس  للتصميــم  كمنتــج  الإيديولوجيــة  نــرى 
"مضطربًــا"،  يكــون  أن  يجــب  شــيئًا  الإيديولوجيــة  نعتــر 
ويجــب امتاكــه أو دراســته مــن أجــل التصميــم. بالنســبة لنــا، 
الأيديولوجيــة هي شيء يمكــن توليــده أثنــاء الفعــل الفعــي 
للتصميــم. مــا نجــده رائعًــا في تصميــم الرســوم هــو بالتحديــد، في شــكله المثــالي، إنــه مثــال 
مثــالي عــى "التطبيــق العمــي": توليفــة نظريــة وممارســة يقــوم كل منهمــا بإبــاغ الآخــر في 
وقــت واحــد. في الممارســة الفعليــة للتصميــم الجرافيــي، يتــم هــدم الحــدود المصطنعــة بــن 
العمــل اليــدوي والعمــل الفكــري. يصبــح التفكــر شــكاً مــن أشــكال التفكــر، ويصبــح التفكــر 
شــكاً مــن أشــكال التفكــر. // سلســلة مــن الوعــود المفقــودة مــن نــوار بــركات - تــم إطاقهــا 
مــن  نمــوذج مشــابه  أشــار ديــراي إلى  مــم // في كتــاب "الاشــتراكية والطباعــة"،  عــى 35 
التطبيــق العمــي، عندمــا يشــر إلى كل مــن المصــور المحــترف والطابعــة الاحترافيــة عــى أنــه 
"عامــل فكــري أو عامــل فكــري عامــل"، المثــالي المثــالي لهــذا النــوع البــري الــذي ســيصبح 

محــور الاشــتراكية: "الروليتاريــا الواعيــة".

بعــد تخرجنــا مبــاشرة، كانــت هنــاك فــترة قصــرة كنــا فيهــا 
غــاي  أعــده  الــذي  النظــارة"  "مجتمــع  بـــ  حقًــا  مهووســن 
ديبــورد. في المــاضي، ربمــا كان هاجسًــا طفوليًــا إلى حــد مــا، 
لكنــه كان لــه تأثــر عميــق عــى منهجيتنــا، حــى يومنــا هــذا. نحــن عــى يقــن مــن أن معظمكــم 
بإيجــاز شــديد: في  إذا اضطررنــا إلى شرح ذلــك  الشــهر، ولكــن  بمقــال ديبــورد  عــى درايــة 
مــا يســميه "مشــهد المجتمــع" )يطلــق عليــه ديــراي  ينتقــد ديبــورد  "مجتمــع الأطيــاف"، 
"شريــط الفيديــو" ›، والبعــض الآخــر ســوف يطلــق عليــه حالــة مــا بعــد الحداثــة(: عالــم تهيمــن 
عليــه الصــور والتمثيــات والإســقاطات. مجتمــع الاغــتراب، حيــث يتــم فصــل الصــور تمامــا 
بطريقــة  اســتجبنا  وقــد  للعيــان،  فتاحــة  بمثابــة  المقــال  هــذا  كان  الماديــة.  قاعدتهــم  عــن 
حرفيــة للغايــة: أصبــح هدفنــا هــو إنشــاء كائنــات، وليــس الصــور. كان هدفنــا تصميــم قطــع مــن 
المطبوعــات تشــر إلى ماديتهــا الخاصــة، بعدهــا المــادي. أردنــا تصميــم ملصقــات لــن تســجن 
القــارئ أبــدًا مــن نــوع مــن الوهــم الزائــف، أو نــوع مــن الصــور الطافيــة ؛ بــدلًا مــن ذلــك، أردنــا 

تصميــم ملصقــات تشــر باســتمرار إلى قاعــدة المــواد الخاصــة بهــم.

هل تجــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــد أنه 
من المهم أن يكــــــــــــــــــــون 
لديك أيديـــــــــــــــــــــــــولوجية 
جيدة الصيــــــــــــــــــــاغة عند 
العمل مع التصمــــــــــــــيم؟

كيف تؤثر عاقــــــــــــــــــــــــــتك 
بالإيديــــــــــــــــــــــــــــــــــــــولوجية 
عى منهجيــــــــــــــــــــــــــــــــتك؟

Do you think that our rapidly changing society has created a new 

situation and platform for an ideological discussion in design?

Are we at a paradigm shift?

Can we compare the present situation with what was going on in 

the sixties and seventies?

A paradigm shift for sure. As we have seen, Debray places this schism 

in 1969, with the rise of what he calls 'the videosphere'. Others situate 

this rupture around 1989: the fall of the Berlin Wall, and the evaporation 

of the Iron Curtain.It was inevitable that, after the age of modernism, 

we would experience a backlash, almost a regression to pre-modern 

times. Because that is how we ultimately see postmodernism: as a 

slight return to the period before modernism. (Of course, it isn't an 

actual return; in true dialectical fashion, its more of a synthesis of 

modern means and pre-modern ideals).

If we had to sketch, in a couple of seconds, in a few simple sentences, 

a general time line, it would look roughly like this:

1. / Pre-modern times, in which we are governed by untouchable 

forces from above: the laws of the jungle, gods, superstition, Platonic 

ideas floating high in the sky.

2. / The age of modernism, in which we free ourselves from these 

forces from above, and see the world around us as something that 

could and should be interpreted and shaped by ourselves.

3. / The postmodernist condition, in which we believe again in the 

laws of the jungle (free market capitalism) and untouchable forces 

from above (the 'market', the 'public', the 'target audience', the 

'shareholders', etc.). Not surprisingly, this age is also characterized 

by a new uprising of religiosity (Islam Fundamentalism, the Christian 

Right).

To get back to your question, we are definitely aware that we entered 

the age of postmodernism. What does this, in concrete terms, mean 

for graphic design as a practice, as a craft?

WE SEE THAT THE ROLE OF THE GRAPHIC DESIGNER 

IS GETTING INCREASINGLY MARGINALISED. IN AN 

ATTEMPT TO SHED THEIR IDEOLOGICAL BALLAST, 

MORE AND MORE OF THESE CULTURAL COMMISSIONERS 

TURN TO ADVERTISING AGENCIES

First of all, we see the rise of the advertising agency in the cultural 

sphere. In areas that used to be the natural habitats of independent 

designers and small design studios (areas such as art institutes, book 

publishing, theatre, etc.), we see that the role of the graphic designer 

is getting increasingly marginalised. In an attempt to shed their 

ideological ballast, more and more of these cultural commissioners 

turn to advertising agencies (dressed up as hip communication 

agencies). This institutional desire to shed ideological weight can not 

be seen separately from the widespread phenomenon of privatization, 

and the dismantling of the welfare state. Secondly, we see more and 

 — serie of lost promises, 
by noir barakat

 سلسلة من الوعــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــود المفقودة —
من نوار بركــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات
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حاولنــا تحقيــق ذلــك مــن خــال عــرض الملصــق حرفيًــا عــى أنــه "مجــرد" قطعــة مطبوعــة، 
ورقــة بهــا بعــض الحــر. باســتخدام أســاليب مثــل الطباعــة الفوقيــة، والتثقيــب، والطــي، ومــا 
إلى ذلــك، أردنــا التركــز عــى الملصــق ليــس أكــر )ولكــن بالتأكيــد ليــس أقــل( مــن البنــاء 
عــن  الكشــف  أردنــا  الفارغــة،  البيضــاء  للمســاحة  محــدد  اســتخدام  خــال  مــن  المــادي. 
الــورق، القاعــدة الماديــة للملصــق. حاولنــا أيضًــا جعــل الملصــق يشــر إلى أهميتــه عــن طريــق 
"المرجعيــة الذاتيــة": مــن خــال اســتخدام إشــارات إلى التصميــم الغرافيــي نفســه، حاولنــا 
المــواد المطبوعــة؛ أردنــا حقــا أن  ــا تمامًــا في دوره كقطعــة مــن 

ً
أن نجعــل الملصــق صادق

نظهــر بنــاء التصميــم الجرافيــي كوســيلة. )مــن المثــر لاهتمــام: غالبًــا مــا يُنظــر إلى الإحالــة 
الذاتيــة باعتبارهــا أداة مــا بعــد الحداثــة والســخرية ؛ ونــرى أنهــا ليســت ســوى شــيئًا آخــر. 
بــادرة حداثيــة، ممــا يجعــل الشــفافية في  الذاتيــة هي في الأســاس  فــإن الإحالــة  في نظرنــا، 
البنــاء المفاهيمــي للكائــن المصمــم.، مــا الــذي يمكــن أن يكــون أكــر حداثــة مــن الرغبــة 
ا؟ بينمــا نكتــب كل هــذا، ناحــظ أننــا نســتخدم المضــارع المــاضي، 

ً
في جعــل البنــاء شــفاف

بينمــا في الواقــع الفقــرة أعــاه تلخــص تمامًــا الطريقــة الــي لا نــزال نعمــل بهــا. ربمــا ابتعدنــا 
قليــاً عــن Debord، لكننــا مــا زلنــا نؤمــن بهــذا المبــدأ المتمثــل في إظهــار الكائــن المصمــم 
ــا وثيقًــا بفكــرة قابليــة البحــث 

ً
باعتبــاره بنــاءً مــن صنــع الإنســان. ترتبــط هــذه المنهجيــة ارتباط

)makbaarheid( الــي ناقشــناها في الفقــرة الأولى مــن هــذه المقابلــة."إذا شــكل الإنســان 
محيطــه، فيجــب أن يصبــح محيطــه إنســانيًا": نحــن نؤمــن بهــذا تمامًــا. بالنســبة لنــا، "البيئــة 
ــا يحــاول تمثيــل البــر أو عكســهم، أو محيــط يســتجيب بشــكل 

ً
البشريــة" ليســت محيط

ــا يُظهــر أنهــم مــن صنــع 
ً
علــي للبــر، ولكنــه محيــط يُظهــر بنيانهــم البــدني والمفاهيمــي، محيط

الإنســان. كل مــا يصنعــه البــر، يمكــن أن يغــره البــر: ولهــذا الســبب فــإن الإنســان يصنــع 
معــه دائمًــا إمكانيــة التغيــر. لإظهــار المناطــق المحيطــة بهــا مــن صنــع الإنســان، هــو فتــح أفــق 

التغيــر باســتمرار.

 كانــت هنــاك العديــد مــن اللجــان الــي رفضناهــا لأســباب 
أيديولوجيــة وأســباب سياســية وأســباب شــخصية. أســباب 
ارتكبنــا  لقــد  اكيــد.  ســخيفة  أســباب  وأحيانــا  عاطفيــة، 
أخطــاء بالتأكيــد: عنــد العــودة إلى الــوراء، لقــد قمنــا بواجبــن لــم يكــن يجــب علينــا القيــام 
بهمــا، في حــن أننــا ربمــا رفضنــا بعــض المهــام الــي كان ينبــي علينــا القيــام بها.لذلــك نحــن 
بالتأكيــد لا قديســن. ولكــن بشــكل عــام، هنــاك نوعــان مــن المهــام الــي نرفضهــا دائمًــا. أولًا 
وقبــل كل شيء، خــال 11 عامًــا مــن وجودنــا، رفضنــا دائمًــا العمــل لــدى وكالات الإعــان. 
، باعتبارنــا نباتيــن / نباتيــن منــذ زمــن طويــل، فقــد رفضنــا دائمًــا أي مهمــة مرتبطــة 

ً
وثانيــا

بصناعــة اللحــوم. فقــط لإعطــاء مثالــن. ومــع ذلــك، لا نعتقــد أن هــذه الأشــياء هي الــي تجعــل 
المصمــم سياســيًا أم لا. الطريقــة الــي يختــار بهــا المصمــم مهامــه / هــا، والســؤال عمــا إذا 
كان التصميــم يحمــل رســالة سياســية أو تجاريــة، أو التوجــه الســياسي للعميــل، ومــا إلى ذلــك 
- بالنســبة لنــا، أشــياء مثــل هــذه لا تؤثــر تلقائيًــا عــى الإمكانــات السياســية الحقيقيــة الكائــن 
المصمــم. في رأينــا أن الإمكانــات السياســية الحقيقيــة للكائــن المصمــم تقــع في المقــام الأول 
في بعدهــا الجمــالي. إنهــا الجماليــة الــي تجعــل التصميــم سياســيًا. )ولــي نكــون واضحــن 
تمامًــا: عندمــا نقــول "جماليــة"، فإننــا لا نشــر فقــط إلى تركيبــة الأشــكال، بــل أيضًــا إلى تكويــن 

الأفــكار والمراجــع والمفاهيــم(.

نــرى كل مــن الفــن والتصميــم عــى أنهما ممارســات جمالية، 
لذلــك نعتقــد بــكل تأكيــد أن لــكل منهمــا نفــس الإمكانيــات 
الهدامــة، نفــس القــوة التحويليــة. نحــن نــدرك أن هــذه قفــزة 
في الإيمــان، حيــث لا يوجــد في "البعــد الجمــالي" ماركــوز في الواقــع يذكــر التصميــم الجرافيــي 
؛ وهــو يركــز بشــكل خــاص عــى الأدب. ولكــن مــرة أخــرى، عندمــا ننظــر إلى تعريــف ماركــوز 
للجماليــات، نعتقــد أنــه يصــف شــيئًا قريبًــا جــدًا مــن التصميــم الجرافيــي كمــا نعرفــه. يصــف 
أو  تاريخيــة  أو  فعليــة  )حقيقــة  معــن  محتــوى  لتحويــل  "نتيجــة  بأنهــا  الجماليــات  ماركــوز 
شــخصية أو اجتماعيــة( إلى كي قائــم بذاتــه"، ونحــن نــرى بالتأكيــد أن التصميــم الجرافيــي 

هــو فعــل تحويــل المحتــوى المعطــى إلى محتــوى مســتقل بذاتــه جهــات.
عــاوة عــى ذلــك، في بدايــة "البعــد الجمــالي"، هنــاك صفحــة تحتــوي عــى اعترافــات شــكر 
فيهــا ماركــوز لابنــه بيــتر، "الــذي أدى بنــا عملــه في التخطيــط الحــري إلى مشــاكل مشــتركة". 

هل هناك أي عمــــــــــــــولات 
معيـــــنة  ترفضها لأسباب 
أيديــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــولوجية؟

هل تعتـــــــــــــــــــــــــــقد أن الفن 
والتصمــــــــــيم لها وظــــــيفة
ممـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاثلة هنا؟

Are you modernists? 

What kind of relation do you have to modernist design?

There was a time that we were a bit reluctant to call ourselves 

modernists: the designation 'modernist' always felt too much like a 

honorary title, something you had to deserve rather than something 

you can just call yourself. Also, 'modernism' always seemed so hard to 

define; there are so many interpretations of it.

However, if we take our own interpretation of modernism as a starting 

point, we certainly think we can be considered modernists of some 

sort. For us, modernism can be defined by two propositions: the 

assumption that we are shaped by our material environment, and 

the assumption that it is possible, even desirable, for us to shape 

this material environment. Since we can safely say that these are the 

principles we work and live by, we would definitely place ourselves in 

the modernist camp.

Our relationship with past modernist design is more complicated 

than some people might think. It is certainly not so that we believe 

that our work is automatically modernist because of a certain choice 

of typefaces, or a certain way of placing the type. Referring to the 

aesthetic language of past modernism is not a modernist gesture per 

se; but in our work, we think it is.

The reason why, in our work, we often refer to the aesthetic language of 

past modernist movements (and especially the language of so-called 

'late modernism') is twofold. On the one hand, referring to historical 

modernism is for us a way to achieve the 'self-referentiality' we already 

discussed a few paragraphs earlier. In our opinion, by letting graphic 

design refer to its own modernist history, the construction of the 

medium becomes visible, which we see as a modernist gesture. On 

the other hand, the references to late modernism in our work have a 

clear emotional undertone. For us, late modernism is the context in 

which we grew up, our childhood, our natural language, our mother 

tongue. In our work, we are actively investigating late modernism, 

because it is the material environment that shaped us. This makes our 

emotional motive also a modernist one. 

 — serie of lost promises, 
by noir barakat

 سلسلة من الوعـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــود المفقودة —
من نوار بركــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات

Spectacle community

مجتمع النظارة
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إذا كان علينــا أن نرســم، في بضــع ثــوانٍ، في بضــع جمــل بســيطة، وخــط زمــي عــام، فســيبدو 
كمــا يــي:

1. / عصــور مــا قبــل الحداثــة، الــي تحكمنــا فيهــا قــوى لا يمكــن المســاس بهــا مــن الأعــى: 
قوانــن الغــاب، الآلهــة، الخرافــات، الأفــكار الأفاطونيــة العائمــة في الســماء.

2. / عــر الحداثــة، الــذي نحــرر فيــه أنفســنا مــن هــذه القــوى مــن أعــى، ونــرى العالــم مــن 
حولنــا عــى أنــه شيء يمكــن وينبــي تفســره مــن قبــل أنفســنا.

3. / حالــة مــا بعــد الحداثــة، الــي نؤمــن فيهــا مــرة أخــرى بقوانــن الغــاب )رأســمالية الســوق 
الحــرة( والقــوى الــي لا يمكــن المســاس بهــا مــن الأعــى )"الســوق"، "الجمهــور"، "الجمهــور 
المســتهدف"، "المســاهمون"، إلــخ.(. ليــس مــن المســتغرب أن يتســم هــذا العــر أيضًــا 

بانتفاضــة جديــدة للتديــن )الإســام الأصوليــة، اليمــن المســيحي(.

ادئ ذي بــدء، نــرى صعــود وكالــة الإعــان في المجــال الثقافي. 
الطبيعيــة  الموائــل  تكــون  أن  اعتــادت  الــي  المناطــق  في 
للمصممــن المســتقلن واســتوديوهات التصميــم الصغــرة 
)مناطــق مثــل معاهــد الفنــون، ونــر الكتــب، والمــسرح، ومــا 
تهميشــه.  يتزايــد  الرســوم  مصمــم  دور  أن  نــرى  ذلــك(،  إلى 
بهــم،  الخاصــة  الإيديولوجيــة  الصابــورة  لإلقــاء  محاولــة  في 
يلجــأ عــدد متزايــد مــن هــؤلاء المفوضــن الثقافيــن إلى وكالات الدعايــة )يرتــدون مابــس 
وكالات الاتصــال بالــورك(. لا يمكــن رؤيــة هــذه الرغبــة المؤسســية في التخلــص مــن الــوزن 
الأيديولــوجي بشــكل منفصــل عــن ظاهــرة الخصخصــة الواســعة الانتشــار وتفكيــك دولــة 

الرفاهيــة.

الجرافيــي:  التصميــم  تســمية  لإعــادة  المحــاولات  مــن  والمزيــد  المزيــد  نــرى   ،
ً
ثانيــا

التصميم"،"تصميــم  "بحــوث  "الابتــكار"،  التجاريــة"،  "العامــات  المــرئي"،  "الاتصــال 
الخدمة"،"تطويــر المفاهيم"،"بنــاء الصور"،إلــخ. جميــع هــذه الملصقــات تحــرم القاعــدة 
تربطنــا  الــي  الروابــط  قطــع  طريــق  عــن  المطبوعــة(  )المــواد  الجرافيــك  لتصميــم  الماديــة 
بأســاليب إنتــاج الرســوم. هــذه محــاولات متعمــدة للســماح للتصميــم الجرافيــي بالذوبــان 
في ثقافــة بصريــة بــدون ذاكــرة، وبــدون وزن أيديولــوجي، ودون أرض ماديــة، ودون تــرا فرمــا.

ثالثًــا، نــرى أن دور المــواد المطبوعــة يتعــرض للهجــوم، ليــس فقــط مــن خــال وســائل التوزيــع 
الواضحــة )الظاهريــة( عــر الإنترنــت، ولكــن أيضًــا مــن خــال الطــرق القادمــة مــن مجــال 
الطباعــة نفســه: الطباعــة حســب الطلــب والطباعــة الرقميــة و وســائط الطباعــة السريعــة 

نحن ندرك بالتـــــــــــــــــــــأكيد 
أننا دخلنـــــــــــا عصر ما بعد 
الحداثة. ماذا يعـــــــــــــــــــــني 
هذا، بعبــــــــارات ملموسة، 
لتصمــــــــــــــــــــــــــــــــيم الرسوم 
كممـــــــــــــــــــــارسة، كحرف؟

posters that would never imprison the reader in some sort of false 

illusion, some sort of floating image; instead, we wanted to design 

posters that would constantly refer to their own material base.

We tried to achieve this by literally showing the poster as 'just' a 

piece of printed matter, a sheet of paper with some ink on it. By using 

methods such as overprint, perforation, folding, etc., we wanted to 

focus on the poster as nothing more (but certainly nothing less) than a 

physical construction. Through a specific use of white, empty space, 

we wanted to reveal the paper, the material base of the poster. We also 

tried to make the poster point to its own materiality by way of 'self-

referentiality': through employing references to graphic design itself, 

we tried to let the poster be totally honest about its role as a piece of 

printed matter; we really wanted to show the construction of graphic 

design as a medium.

(It is interesting: self-referentiality is often seen as a postmodern, 

ironic device; we see it as anything but. In our view, self-referentiality 

is essentially a modernist gesture, making transparent the conceptual 

construction of the designed object. After all, what can be more 

modernist than the wish to make a construction transparent?)

While we are writing all this, we notice that we are using the past 

tense, while in fact the above paragraph perfectly encapsulates the 

way we still work. We may have drifted from Debord a bit, but we still 

believe in this principle of showing the designed object as primarily a 

human-made construction. This methodology is indeed very closely 

related to the idea of makeability ('maakbaarheid') that we discussed 

in the first paragraph of this interview.

"If man is shaped by his surroundings, his surroundings must be made 

human»: we absolutely believe in this. For us, 'human surroundings' 

are not surroundings that try to represent or reflect humans, or 

surroundings that are overtly responsive to humans, but surroundings 

that show their own physical and conceptual construction, 

surroundings that show that they are human-made. Everything that 

is made by humans, can be changed by humans: that's why the 

human-made always carries with it the possibility of change. To show 

surroundings as human-made, is to constantly open the horizon of 

change.

Are there any particular commissions that you turn down

because of ideological reasons?

There have been numerous commissions that we turned down because 

of ideological reasons, political reasons, personal reasons. emotional 

reasons, sometimes downright silly reasons. We have certainly made 

mistakes: in retrospect, we have done a couple of assignments that 

we shouldn't have done, while we also might have rejected a few 

assignments that we should have done. So we are certainly no saints. 

But in general, there are a couple of types of assignments that we 

 — soupire eternel; Berlin, Germany 
 — concept of structuralism. 
Paris,France

تنـهد أبدي برلن، ألمانيا —
 مفهــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوم البنيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوية —

بـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاريس، فرنسا  
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الأخــرى. مــع هــذا، يبــدو الأمــر كمــا لــو أننــا في خطــر فقــدان الــدوام العنيــد للمــواد المطبوعــة 
وبعدهــا العالمــي وثقلهــا الأيديولــوجي، و "بطئهــا" إذا جــاز التعبــر )تتحــدث ديــراي عــن "آليــة 

العمــل المتأخــر" للمــواد المطبوعــة(.

 هــذه صــورة قاتمــة للغايــة بالفعــل. مــاذا نســتطيع ان نفعــل؟ )وعندمــا نقــول "نحــن"، فإننــا 
الآخريــن  يشــارك  أن  نتوقــع  حــى  جــدوى  بــا  لســنا  التحديــد؛  وجــه  عــى  منــا  ثاثــة  نعــي 

تلقائيًــا(. مخاوفنــا 

كمــا يكتــب ديــراي، انهــار "الجرافوســفر" )الحداثــة( "عندمــا فقــدت الطباعــة تقدمهــا"، 
والــذي نعتقــد أنــه اســتعارة شــيقة للغايــة. مــن الواضــح أن الرصــاص يشــر إلى التنضيــد، 
ولكنــه يمكــن أن يشــر أيضًــا إلى الــوزن، والموازنــة، وهــو نــوع مــن المرســاة الازمــة لإبقــاء 

الثقافــة قائمــة عــى قاعدتــه الماديــة. ربمــا فقــدت الطباعــة تقدمهــا بطريقــة حرفيــة، لكننــا 
يــزال مــن الممكــن الســماح بوظيفــة التصميــم الجرافيــي كصابــورة، كــوزن  أنــه لا  نعتقــد 

للحفــاظ عــى أســس الثقافــة.

بالنســبة لـــ Debray، قــد يكــون "الجرافوســفر" قــد انتهــى، لكــن بالنســبة لنــا، بــدأ الكفــاح 
للتــو. نحــن نعتقــد أنــه يمكننــا إبقــاء "الغــاف الجرافيــي" حيًــا، إن لــم يكــن كقــوة مهيمنــة، ثــم 
كحركــة سريــة عــى الأقــل، كتيــار خفــي. صحيــح أن التصميــم الجرافيــي يتعــرض للتهميــش، 

لكــن دعونــا لا ننــى أن الهوامــش هي في الواقــع مســاحات رســومية؛ الهوامــش هي لنــا.

 — a lost identity and 
the ghost of the old

 — from Derrida's interview; 
About Ghosts 

  الهوية المفقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــودة —
 الشبح القديـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم،

 من مقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــابلة  —
 دريدا، عن الأشبــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاح 

What is an ideological designer? What does ideology as an idea 

mean to you as graphic designers? Are you driven by ideology or are 

you just interested in the notion of ideology? Is ideology important 

in design?

As we already established in the above introduction, design is 

intrinsically linked with ideology, so in our view, every designer is 

ideological, whether he/she is aware of it or not. This has been our 

opinion from the very beginning of our career. However, precisely 

a year ago, we read an essay that reaffirmed our beliefs, in a very 

enthusing and energizing way. That essay was 'Socialism and Print' by 

Régis Debray, published in issue 46 (July/Augustus 2007) of New Left 

Review (this essay was later placed online, under the title 'Socialism: 

A Life-Cycle').

Socialism and Print is the best article about graphic design that we 

read in a very long time, taking into consideration that Debray nowhere 

actually mentions the word graphic design. No wonder, as during the 

period that Debray describes (the birth and early years of socialism) 

the word graphic design was still non-existent. However, when Debray 

describes the versatile subculture of printers, typographers, librarians 

and publishers that turned out to be the cradle of socialism, it is not 

hard to see that the not-named-yet heart of this "craft-based network» 

(as Debray himself describes it) is what later became widely known as 

"graphic design".

It is a rollercoaster-ride of a read, in which Debray repeatedly shows 

the many ways in which socialism grew from a particular ecosystem, 

an ecosystem consisting of printing and typography. Debray calls 

this system the 'graphosphere', and situates this sphere in the period 

running from 1448 to 1968; in fact, in our own interpretation of his text, 

the word graphosphere could as well be a synonym for modernism, a 

modernism starting with the Gutenberg Revolution, and ending with 

the rise of postmodernism.

In Debray's "graphosphere", ideology is a product of design, rather 

than design being a product of ideology, which is an exhilarating 

revelation. Debray's enthusiasm is contaminating: it is not hard to 

suddenly see socialism as the political manifestation of graphic 

design, and modernism as the social manifestation of graphic design. 

Design is not a tool to spread ideology; it is the other way around.

"An Olympic marathon: the glow of a letter (...) passing from runner to 

runner, the heart of the message laying precisely in its transmission». 

The glow of a letter, the transmission as the heart of the message... 

Debray is talking about something eerily close to the modern notion 

of graphic design, and he places it right at the center of the socialist 

project.

At first sight, Debrayʼs essay seems quite straight-forward. Debray sets 

out to explain the demise of the socialist project, and concludes that 

this demise is caused by the collapse of the 'graphosphere' and the 

emergence of the 'videosphere': the age of the image. Seen in this 

light, Debray's message is all-too-familiar: the end of history, the end 

of print, the end of socialism, the end of modernism – the dreaded 

mantra of postmodernism. But sprinkled throughout the essay, there 

are endless glimmers of hope. Many times, Debray suggests that his 

simplified time line (logosphere, graphosphere, videosphere) doesnʼt 
have to be as linear and definite as it seems. Debray leaves a lot of 

room for a more dialectical model of progress – a model in which 

the future can be shaped by the ghosts of the past. Debray mentions 

words such as memory ("when it is cold outside, and the night is long, 

memory means that we are not alone»), the archive ("the medium of 

history as practice»), and most significantly, includes the following 

paragraph: "The greatest modernizers inaugurate their career with 

a backward leap, and a renaissance proceeds through a return to 

the past, a recycling, and hence a revolution. (...) Behind the 're' of 

reformation, republic or revolution, there is a hand flicking through 

the pages of a book, from the end back to the beginning. Whereas 

the finger that pushes a button, fast-forwarding a tape or disc, will 

never pose a danger to the establishment». The ghost of the past as 

an active agent of change, as a specter of the future. The very concept 

of hauntology (as described by Derrida in Specters of Marx) invoked.

 THE NOTION OF DIALECTICAL PROGRESS: A FUTURE 

BEING SHAPED THROUGH A ACTIVE DIALOGUE WITH 

THE PAST. OUR HOPE, OUR DRIVE, ALL THAT WE 

BELIEVE IN; IT S̓ ALL ENCAPSULATED IN THIS 

SIMPLE PARAGRAPH.

Do you find it important to havea well-formulated

ideology when working with design?

As we already described a few paragraphs earlier, we see ideology as 

a product of design rather than the other way around. We don't see 

ideology as something that has to be 'haved', that has to be owned 

or studied in order to design. To us, ideology is something that can 

be generated during the actual act of designing. What we find so 

fascinating about graphic design is precisely that, in its ideal form, it is 

a perfect example of praxis: a synthesis of theory and practice in which 

each informs the other, simultaneously. In the true practice of graphic 
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by forms of Inquiry

DESIGN     AND         IDEOLOGY
   

INTERVIEW WITH EXPERIMENTAL JETSET

We agree; itʼs an incredibly large subject. Thinking about how to tackle it, 
we came to the conclusion that there are two possible ways how to approach 
the issue: we could either investigate the notion of ideology-as-design, or 
the notion of design-as-ideology. In that sense, every designed object, every 
cultural artefact, is a manifestation of the ideology of makeability, an 
ideology summed up best by Marx› famous axiom "If man is shaped by his 
surroundings, his surroundings must be made human". Following this line of 
thought, every designer is an ideologist, whether he/she likes it or not. It is this 
line of thinking (design-as-ideology) that we would like to follow to its logical 
conclusion in this interview.



p.46

63
63 62

62

id
en

tit
y

id
en

tit
y

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

Maybe this place doesn’t exist. 

 Maybe this place exists in an imaginary film                          that can never seem    to come to an end. 

In the beginning,      there is the death of a memory

ربما هذا المكــــــــــــــــــــــــــان                    غير موجود.

 ربما هذا مكان في فيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلم خيالي 

                        لا يبدو أنه قد وصل إلى نهايته. 

        في البداية،                    هناك وفاة للذاكرة.
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أعتقــد أن البحــث عــن ميــول المســترقن يبــدأ مــن الوصــول إلى المنطقــة. إن الثقافــة 
تتجــاوز بالتأكيــد ماديــة الجغرافيــا والحــدود والرمــوز والأيديولوجيــات والتاريخ للوصول 
إلى مســتوى معــن مــن النضــج بوســائل متعــددة، إلى جماهــر مختلفــة، تخــدم جــداول 
أعمــال مختلفــة. إن الحديــث عــن جــداول الأعمــال في هــذا المجــال ليــس بالــرورة 
نظريــة مؤامــرة عربيــة، بــل هــو نســخة طبــق الأصــل مــن الديناميــات الدوليــة للطبقــة 

والسياســة.

دلالات الهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوية 
        

                العربـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــية
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تثــر الهويــة والطبقــة والسياســة نقاشــا كامــلا حــول الكوفيــة باعتبارهــا أقــوى رمــز يخــرج مــن 
العالــم العــربي المعــاصر. مــن الشــوارع إلى السياســة، الــزي التقليــدي، الاتجاهــات والأناقــة، 
بســيط،  عنــر  مجــرد  مــن  أكــر  لتصبــح  المختلفــة،  والوظائــف  الشــكل  الكوفيــة  تجــاوزت 

لتتحــول إلى تجربــة ثقافيــة.

بقاء أقوى "وجوه أو" أيديولوجية عربية؟
هالــة عبــد الملــك، ناقــدة تصميــم ومؤســس مشــارك في مؤسســة KAFLAB، بحثــت عــى 
نطــاق واســع في الكوفيــة. ووفقًــا لهــا، فــإن قوتهــا تكمــن في قدرتهــا عــى التكيــف والتطــور وتغيــر 
الأهميــة مــع الحفــاظ عــى التصميــم المســتمر. التحــدي والرســائل المتناقضــة المتزامنــة - 
بــاردة، شــارع، عصريــة، إرهابيــة، سياســية، ثوريــة، إيجابيــة وســلبية - هي مــا يجعــل الكافيــه 

)2013 ،A.Malak( العاديــن[

يمكــن إرجــاع التصميــم الأصــي إلى أوقــات بــلاد مــا بــن النهريــن القديمــة عندمــا جــاء نمــط 
مشــتق مــن شــبكة صيــد الســمك المنســوجة - عــى غــرار الموضــة المعــرف بهــا اليــوم - كتعبــر 
عــن ثقافــة الصيــد. عــى الرغــم مــن أنهــا حصلــت عــى اســمها مــن مدينــة الكوفــة في العــراق 
خــلال صعــود الإســلام، إلا أنهــا لا توصــف بأنهــا تصميــم إســلامي. تــم اعتمــاده وأصبــح واســع 

الانتشــار بســبب نمطــه المجــرد غــر التمثيــي وفقًــا لأبحــاث مــلاك.

حدث قفل التكوين النهائي للعنصر في عامة وعامة بصرية 
فلسطينية، في الستينيات عندما بدأت رموز المقاومة الفلسطينية 

مثل ليى خالد في ارتداء الحجاب، واستخدمت الأحزاب اليسارية 
نسخة حمراء وبيضاء لتمييز أنفسهم داخل الحركة الوطنية 

الأوسع . اعتمد الرئيس ياسر عرفات الأسود والأبيض كرمز له، 
ولم يُعرف أنه لن يظهر بدونه.

وهكذا ولدت أيقونة.

وُضعــت الأيقونيــة والرمــوز الرســومية لكافييــه، الــي تــم وضعهــا ضمــن روايــة قوميــة، تمامًــا 
مثــل شــعار تــي غيفــارا، في غــزو الكتابــات السياســية والفــن والملصقــات والبطاقــات البريديــة 
أصبــح  لقــد  والســبعينيات.  الســتينيات  مــن  مبكــر  وقــت  في  الحــر،  لا  المثــال  ســبيل  عــى 
. اليــوم، يتــم تصنيــع كل مــن كافييــس 

ً
الرمــز الرســمي الــذي يمثــل النضــال الفلســطيي عالميــا

وتذكاراتهــم في الصــن، حــى أنهــا شــقت طريقهــا إلى المنصــة، عندمــا اســتخدمها المصمــم 

Disarming Design: An inclusive design label from Palestine

Disarming Design From Palestine aims to spread alternative narratives 

about contemporary Palestine and reflect upon the function of creative 

practices in situations of conflict. The organization offers a space of 

dialogue and information and sheds light on local producers amongst 

which is the last Kafiye factory in Al-Khalil: the Hirbawi Textile Factory. 

Due to the signing of the 1993 Oslo Accords ad the opening of trade with 

the outside world, the Hirbawi factory is on the verge of bankruptcy, 

but insists on redefining the design elements of the Kafiye from a 

Palestinian perspective: the middle pattern, with its “wire mesh fence” 

design represents the Israeli occupation, while the oblong-shaped 

patterns on the side represent olive leaves, a symbol of Palestine and 

peace (“Hibrawi Textiles”, 2010).

The collective sells several version os the Kafiye on its online store, some 

of which alter the original design intentionally in a form of commentary 

on international appropriation of the item’s symbolic value, or on 

mass production processes of the Kafiyes made in China. One of their 

recreations is called “Made in Palestine”, a scarf with a Kafiye Pattern 

formed with fake luxury brand logos profiting from the lack of copyright 

infringement regulations, to increase the value of their products. The 

item is of course an indicator of a class-related discourse, proving once 

again that economic factors are primary suspects of appropriation or 

decontextualization of political indicators of identity (“Made in Palestine 

– Disarming Design From Palestine”, n.d.). 

As a reaction to the hype around Arab symbols, A.Malak states: 

“Arabs usually wait until the West reintroduces their symbols so they 

can jump onboard and talk about it. They became so reactive and 

almost apologetic, which made them somehow stereotypical against 

themselves and their work”. 

Cultural appropriation is a fact It would be rather naïve to disregard 

the effect of design and media in the conscious distortion of political 

ideologies and hyper-nationalism. The Kafiye is an example of a living 

design organism with a high political charge and a definite link to class-

hierarchies that should to be reduced to more aesthetics. 

What’s alarming about representation is that sense is the designers’ 

urge to dismiss a symbol’s value, to mishmash it with many other 

connotations of Arabism or most definitely Orientalism, while the 

Palestinian–Israeli conflict prevails on many parallels, one of which is 

not armed by weaponry but definitely loaded by media, design and 

propagated communication.

 the middle pattern, with its “wire mesh fence” design 

represents the Israeli occupation, 

while the oblong-shaped patterns on the side 

represent olive leaves, a symbol of Palestine  

and peace.

إسرائيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــل                تخطف الكوفية، 

رمز فلسطن وتراثها"، ويبرز التشوهات الثقافية المستمرة  

في جهودها المستمرة لتسويق الرمز كرمز لهم.

الي تمارسها إسرائيل،
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أصبحــت  وبالتــالي   ،Balenciaga لـــ   2007 خريــف  خــط  في  غيســكويري  نيكــولاس  الفرنــي 
ضربــة بيــع بالتجزئــة.

دفــع هــذا التأثــر الجمــاعي الباحــث إلى تحديــد فــرة راحــة المصممــن العــرب للانضمــام إلى 
 يتــم بيعهــم في جميــع أنحــاء 

ً
الحــوار الــدولي حــول الرمزيــة والملكيــة: "إذا علمنــا أن مليــون كافيــا

العالــم اليــوم، فمــا الــذي يمكننــا القيــام بــه لجلــب وجهــة نظرنــا إلى المحادثــة؟ "

الكوفيــة ليســت المســترق الوحيــد الــذي يخــرق طريقــه نحــو الموضــة. عندمــا أطلــق كارل 
لاغرفيلــد مجموعــة شــانيل للرحــلات البحريــة لعــام 2015 في دبي، رأى المــرء كل رمــز مســترق 
يمكــن للمــرء أن يتخيلــه مــن المطبوعــات والسراويــل الحريــم إلى الهندســة والمعــدن. الضغــط 
الشــديد، نمــط الكوفيــة لكــن الشــيف المصــور لتلــك المجموعــة. لاغرفيلــد، المتهــم بتصويــر 

تطــور نمطــي مــا قبــل الاقتصــاد النمطــي، ادعى العالــم العــربي بشــكل دفــاعي:

"هــذه فكــرتي عــن الــرق الرومانــي الحديــث، ألــف ليلــة وليلــة جديــدة"، دون تحديــد أي 
أســاس منطقــي وراء اســتخدامه لرمــز ســياسي مكثــف مثــل الكوفيــة الفلســطينية.

نُــر في "القــدس العــربي" بعنــوان: "إسرائيــل تخطــف الكوفيــة، رمــز  في ظــل مشــابه، مقــال 
فلســطن وتراثهــا"، ويــبرز التشــوهات الثقافيــة المســتمرة الــي تمارســها إسرائيــل، في جهودهــا 
المســتمرة لتســويق الرمــز كرمــز لهــم. . أصبحــت عمليــات الخطــف متكــررة مــع المضيفــات 
الإسرائيليــات اللــواتي يرتديــن الــزي الفلســطيي، وقــام المصممــان الإسرائيليــان غــابي بي حاييــم 

وأموكــو هاريــل بتصميــم كوفيــة بألــوان علــم إسرائيــل ونجمــة داود.

ج: يحــذر مــلاك مــن اختــلاس الرمــز في ملاحظتهــا الختاميــة: "كل شــاب عــربي مســئول عــن 
الحفــاظ عــى الكوفيــة والتأكــد مــن أن اختلاســها لا يكــون أعــى مــن رســالته".

ولكــن مــا الــذي أصبــح "الرســالة" في غيــاب إجمــاع عــى مــا هــو عــربي وغيــاب واضــح لأبحــاث 
التصميــم في العالــم العــربي؟ مــاذا تصبــح الرســالة في الوقــت الــذي تعــاني فيــه الهويــات العربيــة 
مــن التأثــرات الغربيــة، كمــا هــو الحــال في التصميــم اللبنــاني؟ مــاذا تصبــح الرســالة عندمــا 

تســود مجموعــة متنوعــة مــن القوالــب النمطيــة الســلبية في جميــع أنحــاء الــرق الأوســط؟

نزع الساح: ملصق تصميم شامل من فلسطين
نــزع ســلاح التصميــم مــن فلســطن يهــدف إلى نــر روايــات بديلــة عــن فلســطن المعــاصرة 
والتفكــر في وظيفــة الممارســات الإبداعيــة في حــالات الــراع. تقــدم المنظمــة مســاحة للحــوار 
والمعلومــات وتلقــي الضــوء عــى المنتجــن المحليــن مــن بينهم آخر مصنع كافيه في الخليل: 
مصنــع الحربــاوي للأقمشــة. بســبب توقيــع اتفاقيــة أوســلو عــام 1993 عــى فتــح التجــارة مــع 
العالــم الخــارجي، فــإن مصنــع الحربــاوي عــى وشــك الإفــلاس، لكنــه يــر عــى إعــادة تعريــف 
يمثــل تصميــم  مــع  النمــط الأوســط،  الكوفيــة مــن منظــور فلســطيي:  التصميــم مــن  عنــاصر 
"ســياج مــن الأســلاك الشــائكة" الاحتــلال الإسرائيــي، بينمــا تمثــل الأنمــاط المســتطيلة عــى 

.)2010 ،"Hibrawi Textiles"( الجانــب أوراق الزيتــون ورمــز لفلســطن والســلام

invading political graffiti, art, posters and postcards to mention a few, as 

early as the 60s and 70s. It had become the official symbol representing 

the Palestinian struggle globally. Today, Kafiyes and their memorablelia 

are all manufactured in China, It even made its way to the catwalk, when 

French Designer Nicholas Ghesquiere used it in his Fall 2007 line for 

Balenciaga and it consequently became a retail hit.

This collective impact drove the researcher to identify the recessity 

for Arab designers to join the international dialogue on symbolism and 

ownership: “if we know that a million Kafiyes are being sold around 

the world today, what can we do to bring in our point of view to the 

conversation?”

The Kafiye is not the only Orientalist object hijacking its way into fashion. 

When Karl Lagerfeld launched the 2015 Chanel cruise collection in 

Dubai, one saw every Orientalist symbol one can ever imagine from 

prints and harem pants to geometry and metallics. Heavily pressnt, the 

kafiye pattern however the chef-d’oeuvre of that collection. Lagerfeld, 

accused of portraying a stereotypical pre-economic evolution Arab 

world claimed defensively:

“this is my idea of a romantic, modern Orient, a new One Thousand and 

One Nights”, without establishing any relevant rationale behind his use 

of a heavily political symbol like the Palestinian Kafiye. 

On a similar tangent, an article published in “Al-Quds Al-Arabi” entitled: 

“Israel hijacks the Kafiye, Palestine’s symbol and heritage”, features 

the continuous cultural distortions exercised by Israel, in its constant 

efforts to market the symbol as theirs. Hijacks became recurrent with 

Israeli flight attendants wearing the Palestinian dress code and Israeli 

designers Gabi Be-Haim and Amoco Harel designed a Kafiye with the 

colors of Israel’s flag and the Star of David.

A.Malak warns about the misappropriation of the symbol in her research’s 

closing note: “It is every young Arab’s responsibility to conserve the 

Kafiye and make sure that its misappropriation is never louder than its 

message”.

But what becomes “the message” in the absence of a consensus on 

what is Arab and a distinct absence of design research on the Arab 

world? What becomes the message while Arab identities suffer from 

Western influences–as in the case of Lebanese Design? What becomes 

the message when a variety of mostly negative stereotypes prevail all 

across the Middle East?

thus an icon was born

وهكذا ولدت أيقونة

 — exile – yasser arafat, on the 
Atlantis. photograph by 
Fouad el Khoury.

 — yasser arafat at  
the united nation

 المنفى – ياسر عرفـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات، —
 عى متن قــــــــــــــــــــــــــــــارب أتلنتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــس. 

تصـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوير فؤاد الخوري.
 ياسر عرفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات —

 في الامم المتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــحدة
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تبيــع المجموعــة العديــد مــن الإصــدارات مــن الــكافي في متجرهــا عــى الإنرنــت، وبعضهــا يغــر 
التصميــم الأصــي عــن قصــد في شــكل تعليــق عــى الاســتيلاء الــدولي عــى القيمــة الرمزيــة 
أو عــى عمليــات الإنتــاج الضخمــة للكافيــن المصنوعــة في الصــن. يســمى أحــد  للســلعة، 
مــن شــعارات  يتكــون  بنمــط كافيــه  الرفيهيــة "صنــع في فلســطن"، وهــو وشــاح  منتجاتهــم 
انتهــاك حقــوق  الــي تســتفيد مــن عــدم وجــود لوائــح  العلامــات التجاريــة الفاخــرة المزيفــة 
النــر، لزيــادة قيمــة منتجاتهــم. هــذا البنــد هــو بالطبــع مــؤشر عــى خطــاب متعلــق بالفئــة، 
يثبــت مــرة أخــرى أن العوامــل الاقتصاديــة هي المشــتبه بهــم الرئيســيون في الاســتيلاء عــى 
المــؤشرات السياســية للهويــة أو عــدم صياغتهــا )"صنــع في فلســطن - نــزع ســلاح التصميــم 

مــن فلســطن"، بــدون تاريــخ(.

كــرد فعــل عــى الضجــة حــول الرمــوز العربيــة، يقــول عبــد الملــك: "ينتظــر العــرب عــادة حــى 
يعيــد الغــرب إدخــال رموزهــم حــى يتمكنــوا مــن القفــز عــى مــتن الطائــرة والتحــدث عنهــا. لقــد 
أصبحــوا أكــر تفاعــلًا وكادوا يعتــذرون، ممــا جعلهــم نمطيــة بشــكل مــا ضــد أنفســهم وعملهم".

الاســتيلاء الثقــافي هــو حقيقــة ســيكون مــن الســذاجة تجاهــل تأثــر التصميــم ووســائل الإعــلام 
في التشــويه الــواعي للإيديولوجيــات السياســية والقوميــة المفرطــة. الكوفيــة هي مثــال عــى 
كائــن تصميــم حي لــه تهمــة سياســية عاليــة وارتبــاط محــدد بالتسلســل الهرمــي الطبقــي الــذي 

يجــب اختزالــه إلى جماليــات أكــر.

الأمــر المثــر للقلــق بشــأن التمثيــل هــو أن المعــى هــو رغبــة المصممــن في رفــض قيمــة الرمــز، 
أو مزجهــا مــع العديــد مــن الــدلالات الأخــرى للعروبــة أو بالتأكيــد الاســتراق، في حــن أن 
الــراع الفلســطيي الإسرائيــي يســود عــى العديــد مــن المتوازيــات، أحدهــا غــر مســلح مــن 

قبــل أســلحة لكنهــا محملــة بالتأكيــد بوســائل الإعــلام والتصميــم والاتصــال المــروج.

Identity, class and politics stir a whole debate on the Kafiye as the 

strongest symbol to come out of the contemporary Arab World. From 

Streets to politics, traditional garb, trends and catwalks, the Kafiye 

transcended form and various functions, to become more than just a 

simple item, to morph into a cultural experience. 

The survival of the strongest Arab “object or “ideology”?

Hala A. Malak, a design critic and co-founder if KAFLAB foundation, has 

extensively researched the Kafiye. According to her, its strength is in 

its power to adapt, evolve and change significance while maintaining 

a constant design. The challenge and simultaneous contradictory 

messages – cool, street, trendy, terrorist, political, revolutionary, 

positive and negative – are what makes the Kafiye o[ur of the ordinary 

(A.Malak, 2013)

The original design can be traced back to Ancient Mesopotamian 

times when woven fishnet-derived pattern – similar in fashion to the 

one recognized today – came as representation of a fishing culture. 

Although it gained its name from the city of al-Kufa in Iraq during the rise 

of Islam, it is not labeled as Islamic design. It was adopted and became 

widespread due to its non-representative abstract pattern according 

to A.Malak’s research.

WHAT BECOMES THE MESSAGE WHILE ARAB 

IDENTITIES SUFFER FROM WESTERN INFLUENCES–AS 

IN THE CASE OF LEBANESE DESIGN? WHAT BECOMES 

THE MESSAGE WHEN A VARIETY OF MOSTLY NEGATIVE 

STEREOTYPES PREVAIL ALL ACROSS THE MIDDLE 

EAST?

Locking the item’s final configuration into a Palestinian visual marker and 

sign, occurred in the 1960s when symbols of the Palestinian resistance 

such as Leila Khaled started wearing the headscarf and leftist parties 

used a red-and-white version to differentiate themselves within the 

wider nationalist movement. President Yasser Arafat adopted the black 

and white one as his symbol and was known never to appear without it. 

Thus an icon was born.

Positioned within a nationalistic narrative, just like the Che Guevara 

logo, the iconography and graphic symbolism of the Kafiye started 

 — palestinian kids as a 
resistance, and the kuffiyeh as 
a symbol

 الأطفــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــال الفلسطينيون  —
 كمقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاومة، 

والكـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوفية رمزا
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I believe researching Orientalist tendencies starts from a reach for locality.  
A culture definitely extends beyond the physicality of geography and borders, 
symbols, ideologies and history to reach a certain level of maturity mediated 
in multiple ways, to different audiences, serving different agendas. Talking 
about agendas in that realm is not necessarily an Arab conspiracy theory, but 
rather a replica of international dynamics of class and politics.

SIGNIFIERS   OF    ARAB IDENTITY
   

THE KAFIYE CASE STUDY   

written by imad gebrayel
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– it inspires me ! 

      - إنهــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا تلهمني! 

 — symbols of victory-cities in 
conflict-excerpt from the movie 
Le fond de l'air est rouge 

 رموز مدن النر في مقتطفــــــــــــــــات —
 من الراع من فيلـــــــــــــــــــــــــــــــــــم 

لو فو دو ليـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر إي روج

– war  inspires, sometimes.

     - غالبا مــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا تلهم الحرب.
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يعــد الــدور الــذي لعبتــه التجــارة في التصميــم الجرافيــي الأمريــي، وكيــف حــددت مــا 
إثــارة لاهتمــام والأقــل  يتــم تقييمــه في ممارســة التصميــم، أحــد الموضوعــات الأكــر 
نقاشًــا. نــادرًا مــا تنشــأ أســئلة ذات طبيعــة أخاقيــة في خطــاب التصميــم لأن المصممــن 
معتــادون عــى إرجــاء المســؤولية إلى عمائهــم، الذيــن هــم في النهايــة مســؤولون عــن مــا 

يتــم إنتاجــه.

تشحيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم عجات  الرأسمالية

           

بالأنــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاقة والذوق                       

بقلــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم
السيد كريدي
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ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــا معى داووس في الممارسة 
ولكن مـــــــــــــــــــــــــــــــــ

"A Woman’s Work is Never Done"

داً " م أب ت رأة لا ي م ل ال م "ع

done fo baby food and diapers, and the most desirable clients will be 

Gerber and Playskool.

In design circles you often hear designers use the expression “selling”, 

but what Dows that mean in a practice in which the selling always 

precedes the production? And what exactly is being sold out? The 

designer’s integrity and standards? What are those based on? Is design 

that doesn’t attempt to make money somehow better that that which 

does? There has certainly never been a shortage of really crappy free 

design. The designer who believes that “selling out” is somehow easier 

the sticking to presumedly higher principles has obviously never really 

sold out. Selling out is as much work and probably more aggravating 

than abiding by ones own self-fulfilling principles.

When it comes to the relationship between design and money, no 

one-to-one equation of value survives. Except maybe for the one that 

states: the bigger jerk the client is, the higher the charge. Or from the 

client’s perspective: the bigger jerk the designer is, the higher the her. 

But why would a client spend more money to work with a bigger jerk? 

It’s like psychotherapy; if you don’t pay for it, it doesn’t work – no pain, 

no gain. “Just look at this fancy office, and all those employees and 

design awards, it’s got to be worth the price? Right?” 

يعــد الــدور الــذي لعبتــه التجــارة في التصميــم الجرافيــي الأمريــي، وكيــف حــددت مــا يتــم 
تقييمــه في ممارســة التصميــم، أحــد الموضوعــات الأكــر إثــارة للاهتمــام والأقــل نقاشًــا. نــادرًا 
مــا تنشــأ أســئلة ذات طبيعــة أخلاقيــة في خطــاب التصميــم لأن المصممــن معتــادون عــى 
إرجــاء المســؤولية إلى عملائهــم، الذيــن هــم في النهايــة مســؤولون عــن مــا يتــم إنتاجــه. يخضــع 
تســتند  البعــض.  بعضهــم  ويرعــون  المجتمــع  ويطيعــون  للعميــل،  الغالــب  في  المصممــون 
مــن   "

ً
سياســيا "الصحيحــة  المبســطة  الأخــلاق  عــى  كبــر  حــد  إلى  التصميــم  أخلاقيــات 

ناحيــة وكفــاءة "المحصلــة النهائيــة" مــن ناحيــة أخــرى، ممــا يجعــل نظــام القيمــة الســهلة 
للممارســة. إنــه نظــام قيــم يُفهــم فيــه التصميــم بشــكل ضمــي عــى أنــه خدمــة حميــدة، حيــث 

يتحمــل المصمــم مســؤولية توقــع وتلبيــة توقعــات العميــل والجمهــور.

المشــكلة في هــذا الرتيــب هي أن الجمهــور هــو في الغالــب كيــان صامــت وغــر مبــال وغــر 
متمايــز، وبالتــالي يســتلزم "خبــر" بديــل )يتــم تعيينــه ذاتيًــا في العــادة( ليصبــح المتحــدث 
هــو  مــا  أو  العميــل،  هــو  هــذا  البديــل  الجمهــور  خبــر  يكــون  مــا  عــادة  للجمهــور.  الرســمي 
أســوأ، مستشــار تســويق اســتأجره العميــل. هــذا يلــي إمكانيــة رغبــات الجمهــور تتعــارض 
مــع أهــداف العميــل. مــن ناحيــة أخــرى، فــإن مصمــم الرســوم البيانيــة كممثــل للجمهــور مــن 
المرجــح أن يتــرف بجرعــة عادلــة مــن المصلحــة الذاتيــة. لا العميــل المســلح بفريــق مــن 

خــبراء التســويق، ولا المصمــم بأفضــل النوايــا، هــو ممثــل موثــوق بــه للجمهــور.

Motivated by greed and laziness, this crowd-pleasing 

attitude has infected design. 

Now exposure has become 

more important 

than what’s being exposed.

through a top layer of the skin 
Eliza Bennett sews multicolored 
thread. the embroidery pattern 
ressembles a familiar pattern of 
callouses that develop in hands put 
to difficult work.

 من خال الطبقة العلويــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة من
 الجلد، تقوم إلزا بينــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــت 

 بخيط متعدد الألوان. يشبـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــه
ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا

ً
ا مألوف

ً
 نمط التطريز نمط

 من النسيج الذي يتطـــــــــــــــــــــور في
اليدين ويصعب العمــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــل

الي             يسبق فيها البيع دائمًا الإنتاج

للــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــبيع
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Just show me the money!

In spite of the general indifference most people have toward design, 

designers are hardly indifferent toward their users; in fact, they can’t get 

enough them. Who would have guessed that post-industrial capitalism 

would lead to so much selfless service to others’ desires? But the 

“others” that designers are now so eager to please are not just some 

others, or most others; now we want to please all the others. Because 

nowadays, it often seems there is no point in recording music, making a 

movie, or publishing a book without the guarantee of a huge audience, 

or maximum usability. 

Motivated by greed and laziness, this crowd-pleasing attitude has 

infected design. Now exposure has become more important than 

what’s being exposed. The number of hit your Web site gets, the number 

of fonts you sell, the number of design awards and magazine articles 

you can rack up, and how big your clients are, are what designers 

value most. Now bigger is better, particularly in regard to clients and 

users. Getting more users means getting younger users. Just like music, 

film, clothing tobacco companies, now design companies are aiming 

lower for higher returns. It is without any sense of irony that designers 

now consider clients like Nike, Burton, and MTV the most desirable. 

AIGA design annuals that were once filled with great books, exhibition 

designs and public signage systems, now look more like sporting good 

catalogs for preteens. 

Just because pop culture is ruled by adolescent taste, does that mean 

design culture has to follow the money? Since a designer’s clients can 

never be too big, nor their audience too young, it would be logical to 

conclude that the really important design work of the future will be 

الأفضــل  هــو  مــا  "نعــرف  أن  في  والعميــل  المصمــم  ثقــة  تعتمــد  البديــل؟  هــو  مــا  ولكــن 
بالنســبة لــك" عــى حقيقــة أنهــم يعرفــون ويهتمــون بالتصميــم أكــر مــن اهتمــام الجمهــور. 
حقيقــة أن الجمهــور غــر راغــب في كثــر مــن الأحيــان في التنــازل عــن هــذه النقطــة هــو دليــل 
عــى الجهــل والاحتقــار لديهــم لأي معرفــة وخــبرة متخصصــة في التصميــم. ربمــا لهــذا لــم 
يســمونهم "مســتخدمن".  الآن  كثــرًا؛  كلمــة "جمهــور"  يســتخدمون  المصممــون  يعــد 
مصطلــح "المســتخدم" هــو اعــراف بحقيقــة أن التصميــم والمصممــن مــن المفــرض أن 

المســتخدمون. يســتخدمهما 

فقط أرني المال!
عــى الرغــم مــن اللامبــالاة العامــة الــي يشــعر بهــا معظــم النــاس تجــاه التصميــم، إلا أن 
المصممن لا يكرثون تجاه مستخدميهم ؛ في الواقع، لا يمكنهم الحصول عى ما يكفي 
منهــم. مــن كان يظــن أن الرأســمالية مــا بعــد الصناعيــة ســتؤدي إلى الكثــر مــن الخدمــة 
الذاتيــة لرغبــات الآخريــن؟ لكــن "الآخريــن" الذيــن يتطلــع المصممــون الآن إلى إرضاءهــم 
ليســوا مجــرد البعــض الآخــر، أو معظــم الآخريــن؛ الآن نريــد إرضــاء جميــع الآخريــن. لأنــه في 
الوقــت الحــاضر، يبــدو في كثــر مــن الأحيــان أنــه لا فائــدة مــن تســجيل الموســيقى أو صنــع 

فيلــم أو نــر كتــاب دون ضمــان جمهــور كبــر أو أقــى قــدر مــن الاســتخدام.

 — nike arabia campaign by 
Ali Chaaban

 — anti capitalism writing 
on the wall 

 حملة نايك عربيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة —
عي شعبــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــان

 كتابات مناهضة للرأسماليـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة —
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The role that commerce has played in American graphic design, and 

how it has determined what is valued in design practice, is one of the 

most interesting and least discussed topics. Questions of an ethical 

nature seldom arise in design discourse because designers are used to 

deferring responsibility to their clients, who are ultimately accountable 

for what is produced. Designers are for the most part subordinate to the 

client, obedient to society and patronizing to each other. The ethics of 

design are largely informed by a simplistic “politically correct” morality 

on one hand and a “bottom line” efficiency on the other, making for an 

easy value system for practice. It’s a value system in which design is 

implicitly understood as a benign service, in which it is the designer’s 

responsibility to anticipate and satisfy the expectations of the client 

and audience.

The problem with this arrangement is that the audience is for the most 

part a silent, indifferent and undifferentiated entity, thus necessitating a 

surrogate (usually self-appointed) “expert” to become the spokesperson 

for the audience. This surrogate audience expert is usually the client, or 

worse, a marketing consultant hired by the client. This eliminates the 

possibility of the audience’s desires contradicting the client’s goals. On 

the other hand, the graphic designer as representative of the audience 

is just a likely to act with a fair dose of self-interest. Neither the client 

armed with a team of marketing experts, nor the designer with the best 

of intentions, is a credible representative of the audience. 

But what is the alternative? The designer’s and client’s confidence that 

“we know what’s best for you” is based on the fact that they do know 

and care a lot more about design than the audience does. The fact 

that the audience is often unwilling to concede this point is proof of 

the ignorance and contempt they have for any specialized knowledge 

and expertise in design. Perhaps that’s why designers don’t use the 

word “audience” very much anymore; now they call them “users”. The 

term “user” is a recognition of the fact that design and designers are 

supposed to be used up by the users.

Just because pop culture is ruled by adolescent taste, does 

that mean design culture has to follow the money? 

فقط لأن ثقافة البوب يحكمها طعم المراهقين، فهل هذا 
يعني أن ثقافة التصميم يجب أن تتبع المال؟

بدافــع الجشــع والكســل، أثــر هــذا الموقــف الممتــع للجمهــور عــى التصميــم. أصبــح التعــرض 
الآن أكــر أهميــة ممــا يتعــرض لــه. عــدد النتائــج الــي يحصــل عليهــا موقــع الويــب الخــاص 
بــك، وعــدد الخطــوط الــي تبيعهــا، وعــدد جوائــز التصميــم ومقــالات المجــلات الــي يمكنــك 
الأفضــل،  هــو  أكــبر  الآن  قيمــة.  المصممــن  أكــر  هــم  عملائــك،  ضخامــة  ومــدى  جمعهــا، 
خاصــة فيمــا يتعلــق بالعمــلاء والمســتخدمن. الحصــول عــى المزيــد مــن المســتخدمن 
الأفــلام،  الموســيقى،  مثــل شركات  تمامًــا  عــى مســتخدمن أصغــر ســنًا.  الحصــول  يعــي 
ملابــس التبــغ، تســى شركات التصميــم الآن إلى تحقيــق عوائــد أعــى. مــن دون أي شــعور 
بالســخرية، يعتــبر المصممــون الآن العمــلاء مثــل Nike و Burton و MTV أكرهــم رغبــة. 
تبــدو الحوليــات الســنوية لتصميــم AIGA الــي كانــت مليئــة بالكتــب الرائعــة وتصميمــات 

المعــارض وأنظمــة اللافتــات العامــة، الآن مثــل كتالوجــات رياضيــة جيــدة للمراهقــن.

وماذا يباع بالضبط؟ نزاهة المصمم والمعايير؟ ما الذي يقوم 
عليه هؤلاء؟ هل التصميم الذي لا يحاول كسب المال بطريقة أو 

بأخرى هو ما يفعله؟

فقــط لأن ثقافــة البــوب   يحكمهــا طعــم المراهقــن، فهــل هــذا يعــي أن ثقافــة التصميــم يجــب 
أن تتبــع المــال؟ نظــرًا لأن عمــلاء المصمــم لا يمكــن أن يكونــوا كبــرًا جــدًا، ولا جمهورهــم 
صغــر جــدًا، فمــن المنطقــي أن نســتنتج أن عمــل التصميــم المهــم جــدًا في المســتقبل ســيتم 
القيــام بــه لأغذيــة الأطفــال وحفاضــات الأطفــال، وأن أكــر العمــلاء المرغوبــن ســيكونون 

. Playskool و Gerber

في دوائــر التصميــم، غالبًــا مــا تســمع أن المصممــن يســتخدمون عبــارة "البيــع"، ولكــن مــا 
معــى داووس في الممارســة الــي يســبق فيهــا البيــع دائمًــا الإنتــاج؟ ومــاذا يبــاع بالضبــط؟ 
نزاهــة المصمــم والمعايــر؟ مــا الــذي يقــوم عليــه هــؤلاء؟ هــل التصميم الذي لا يحاول كســب 
المــال بطريقــة أو بأخــرى هــو مــا يفعلــه؟ بالتأكيــد لــم يكــن هنــاك أي نقــص في التصميــم 
الخــالي مــن التكــرارات. المصمــم الــذي يعتقــد أن "البيــع خــارج" بطريقــة أو بأخــرى أســهل 
مــن التمســك بمبــادئ أعــى مــن المفــرض أنــه لــم يبــاع حقًــا. بيــع الكثــر مــن العمــل وربمــا 

يكــون أكــر تشــددًا مــن الالــتزام بمبــادئ تحقيــق الــذات.

JUST BECAUSE POP CULTURE IS RULED BY 

ADOLESCENT TASTE, DOES THAT MEAN DESIGN 

CULTURE HAS TO FOLLOW THE MONEY?

 — designers as abscent figures, 
hauntology and the science 
of ghosts

 — pop art as a new tool of fame 
and money

 المصممن كأرقام غائبـــــــــــــــــــــــــــــة  —
 استمرار عناصر من المــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاضي 

وعلم الأشبـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاح
 فن البوب كأداة جديــــــــــــــــــــــــــــــدة  —

للشهرة والمـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــال
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The role that commerce has played in American graphic design, and how it 
has determined what is valued in design practice, is one of the most interesting 
and least discussed topics. Questions of an ethical nature seldom arise in 
design discourse because designers are used to deferring responsibility to their 
clients, who are ultimately accountable for what is produced. 

GREASING THE WHEELS  OF   CAPITALISM

WITH STYLE AND TASTE

written by mr. kreedy
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في البحث عن الهــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوية
 من خال التــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاريخ

المرأة في العــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــالم العربي

 النساء عبر التاريخ في العالم العربي، وبعضهن يقاتلـــــــــــــــــــــــــــن 
 من أجل هوياتهن، وبعضهن يضطرن إلى ارتداء ثقافاتهـن.

 هل الطريقة الي ننظر بها تحدد من نحــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن؟ 
هل يعرفنا التاريخ كبشـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر؟

من أنـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا؟

ما هي الهويــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

الهوية أنت - إنها تتمحور حول الـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــذات.
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studio Shehrazade – Saida 1970
Hashem El–Madani and Akram Zaatari

Druze dresscode – Lebanon
from the Arab Image Foundation

In Search of identity –

ستوديو شهرزاد - صيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدا 1970
هاشم المدني وأكرم زعتـــــــــــــــــــــــــــري

الزي الدرزي - لبنــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــان
من مؤسسة الصورة العربيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

بحثا عن الهويــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة -
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studio Shehrazade – Saida 1970
Hashem El–Madani and Akram Zaatari

Arab Women throughout history – 
from the Arab Image Foundation

clash of identities – unknown

ستوديو شهرزاد - صيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدا 1970
هاشم المدني وأكرم زعتـــــــــــــــــــــــــــري

 المرأة العربية عر التاريــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــخ 
من مؤسسة الصورة العربيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

صراع الهويات - غر معـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروف



p.62

95
95 94

94

id
en

tit
y

id
en

tit
y

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

IN SEARCH OF IDENTITY     THROUGHOUT HISTORY

WOMEN IN THE ARAB WORLD

women throughout history in the arab world, some 

fighting for their identity  some are forced to wear their 

cultures. does the way we look define who we are? does 

history define us as humans?

who am i?

what is identity?

identity is you –               

Saint George – Beirut 1960

Palestinian kids building their 
identity from the environment

Byblos– Pre-civil war 1960

سان جورج - بيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروت 1960

أطفال فلسطينيون يبنــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــون 
هويتهم من بيئتهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم

جبيل -ما قبل الحرب الأهليــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 1960

it is self-centered.
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حزب الله حزب ســياسي إســلامي شــيعي وجماعة مســلحة مقرها في لبنان. وجناح حزب 
الله شــبه العســكري هو مجلس الجهاد، وجناحه الســياسي هو حزب الولاء لحزب كتلة 
المقاومــة في البرلمــان اللبنــاني. ومنــذ وفــاة عبــاس الموســوي عــام 1992، يــرأس المجموعــة 
أمينهــا العــام حســن نــر الله. بعــد الغــزو الإسرائيــي للبنــان في عــام 1982، احتلــت إسرائيــل 
قطاعًــا مــن جنــوب لبنــان، كان يســيطر عليــه جيــش لبنــان الجنــوبي، وهــو ميليشــيا تدعمهــا 
إسرائيــل. تــم تصــور حــزب الله مــن قبــل رجــال الديــن المســلمن وتمويلــه مــن إيــران في 

المقــام الأول لمحاربــة الاحتــلال الإسرائيــي. 

حــــــــــــــزب الله 

بقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلم 
لينا خطيب

و إدارة الصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــور  
 

   

البقاء السيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاسي    
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 – أصبحــت إدارة الصــور عنــرا حاســما في الحيــاة السياســية في القــرن الحــادي والعشريــن. 
تــدرك جميــع الــدول والسياســين والجهــات الفاعلــة غــر الحكوميــة أهميــة الطريقــة الــي 
ينظــر بهــا إليهــا الآخــرون - الناخبــون والمعارضــون عــى حــد ســواء - في المعــارك السياســية. 
الأفــراد  السياســيون  بهــا  يديــر  الــي  للطريقــة  كبــر  اهتمــام  إيــلاء  تــم  حــن  في  ذلــك،  ومــع 
صورتهــم، وبشــكل رئيــي خــلال الانتخابــات 1، وبدرجــة أقــل، لإدارة الصــور مــن قبــل الــدول 
الجهــات  يتــم منــح  مــا  المنظمــات السياســية غــر الحكوميــة مهملــة نســبيًا. غالبًــا  2، تظــل 
الفاعلــة مــن غــر الــدول في هــذا الســياق إلى منظمــات مثــل المنظمــات غــر الحكوميــة عندمــا 
يُنظــر إليهــا عــى أنهــا شركاء نافــذون يدعمــون جهــود الدبلوماســية العامــة الحكوميــة 3، أو في 
ســياق الــرق الأوســط، إلى المنظمــات الإرهابيــة الدوليــة مثــل القاعــدة 4، المجموعــة الــي 
جذبــت اهتمامًــا كبــرًا عــى هــذه الجبهــة نظــرًا لاعتمادهــا عــى الإنرنــت وفيديوهــات )لقــادة 
مثــل أســامة بــن لادن والعمليــات الإرهابيــة، عــى الرغــم مــن مشــهد 11 ســبتمبر 2001( لنــر 
رســائلها. // صــورة  01: مقاطــع فيديــو بطوليــة تســتخدم كدعايــة، عــى غــرار منظمــة التحريــر 
الفلســطينية. - مأخــوذة مــن قنــاة المنــار التلفزيونيــة  // وبالتــالي، فــإن الاعتبــار الــذي تــم في 
الســنوات الأخــرة للطريقــة الــي تشــارك بهــا الجماعــات الإســلامية، بصفتهــا جهــات فاعلــة 
التطــرف  مظلــة  تحــت  عــادة  تقديمــه  يتــم  الصــور،  إدارة  في   ،6 للدولــة  تابعــة  غــر  سياســية 
والدعايــة. 7 ومــع ذلــك، عندمــا يتعلــق الأمــر بعمليــات التســويق الســياسي، فــإن الاهتمــام ينــأى 
بنفســه عــن هــذه الجماعــات، ويرجــع ذلــك جزئيًــا إلى أن الأدب الخــاص بالتســويق الســياسي 
قــد ركــز بشــكل أســاسي عــى ممارســات وأنمــاط الأحــزاب السياســية والأفــراد خــلال الحمــلات 
الانتخابيــة. لكــن المنظمــات السياســية غــر الحكوميــة مــن طائفــة واســعة غالبــا مــا يكــون 
لديهــا اســراتيجيات لإدارة الصــور، وهــذا الاتجــاه ينمــو في عالــم بــدأت فيــه الصــورة تلعــب دورا 
متزايــدا في السياســة. بــن الجماعــات الإســلامية في الــرق الأوســط والعالــم، فــإن حــزب الله 
الســياسي اللبنــاني هــو الــذي يــبرز كمجموعــة لهــا تاريــخ طويــل في إدارة الصــور. لقــد كان حــزب 
الله رائعًــا لاهتمامــه المســتمر بــضرورة التواصــل مــع الناخبــن، وتخويــف الأعــداء 8، مــن خــلال 
إســراتيجية اتصــال متطــورة عملــت بالتــوازي مــع التطــور الســياسي للمجموعــة منــذ نشــأتها 

في عــام 1982.

كما يقول غريـــــــوس، لم يعد المحاربون المعـــــــــاصرون بحاجة 
إلى فنانين لتمثيل أعمـــــــــالهم البطولية؛ بدأ المحاربون أنفسهم 

في التصرف كفنانين من خال إنشاء مقــــــــاطع فيديو ذات 
جماليــــــــات معروفة.

لقــد تطــور حــزب الله عــى مــر الســنن، خاصــة منــذ حــرب تمــوز )يوليــو( 2006، إلى مســتخدم 
رئيــي للحمــلات السياســية الاحرافيــة الــي تتمــز بـــ »التخصيــص المفــرط، ونظــام النجــم 
الســياسي، وإدارة انطباعــات وســائل الإعــلام، وزيــادة الســلبية«.  في قيامــه بذلــك، اتبــع حــزب 
الله »نمــوذج التســوق« في الحمــلات السياســية، حيــث تبــى عنــاصر معينــة مــن السياســة 
»الأمريكيــة« بينمــا غرســها بالعنــاصر المحليــة، ممــا أدى إلى ممارســات وأســاليب هجينــة. 
مارغريــت  يجــادل  كمــا  الســياسي.  والتســويق  الدعايــة  بــن  الله  حــزب  صــور  إدارة  تدمــج 
مــن فرضيــة أن »المنتــج« مقــدس، في حــن أن  يبــدأ  أن  يميــل إلى   .  . الدعايــة.  ســكاميل: 
الجانــب  مــن  الســياسي  التســويق  يبــدأ  الدعايــة.  لقضيــة  ويمكــن كســبه  مــرن  العــام  الــرأي 
الآخــر مــن معادلــة الاتصــال ويقــول إن المنتــج قابــل للتكييــف ويمكــن تغيــره وفقًــا لرغبــات 
»المســتهلك«. 11 هــذه الازدواجيــة في إدارة صــور حــزب الله تعــي أنهــا تتجــاوز الدبلوماســية 
الجماهــر  يســتهدف  بــل  الأجنبيــة،   / الخارجيــة  الجماهــر  فقــط  يســتهدف  لا  إنــه  العامــة. 
المحليــة أيضًــا، ولا يهــدف فقــط إلى جــذب تلــك الجماهــر وإشراكهــا، بــل يهــدف أيضًــا إلى بنــاء 

صــورة تهديــد لــردع الأعــداء.

ســمح هــذا المزيــج مــن الجاذبيــة والتهديــد في إدارة الصــور للمجموعــة بإثبــات مصداقيتهــا 
بــن الجماهــر المســتهدفة المختلفــة، بمــا في ذلــك الأعــداء، وتحويــل نفســها مــن ميليشــيا 
الســياسي  المشــهد  في  رئيــي  لاعــب  إلى  اللبنــاني  الســياسي  النظــام  خــارج  تعمــل  إســلامية 
اللبنــاني. عــى هــذا النحــو، يمكــن اعتبــار إدارة الصــور لحــزب الله كأداة تدعــم البقــاء الســياسي 
للمجموعــة لأنهــا تبحــر في المشــهد الســياسي المتغــر في لبنــان والخــارج. 12 اســراتيجية حــزب 
الله لإدارة الصــور متعــددة الأنظمــة وتعمــل مــن خــلال عــدة وســائل اتصــال في آن واحــد. لــدى 

deeds and events. It is an internal vital principle common to both 

that produces them synchronously. White elaborates by highlighting 

narration’s relationship to historical reality, or “events that are offered as 

the proper content of historical discourse”: The reality of these events 

does not consist in the fact they occurred but that, first of all, they 

were remembered, and second, that they are capable of finding a place 

in a chronologically ordered sequence. The authority of the historical 

narrative is the authority of reality itself; the historical account endows 

this reality with form and thereby makes it desirable, imposing on its 

processes the formal coherency that only stories possess. Through this 

claim of authority over the writing of history, Hizbullah placed itself as 

the sole legitimate narrator of the story of the war. The story was about 

Hizbullah as the hero of the people, protecting them against aggression 

by a foreign villain (Israel) and its sidekick (the United States). This multi-

actor story of the war was featured on the billboards celebrating the 

Divine Victory, with individual billboards each focusing on Hizbullah, 

the Lebanese people, Israel and the USA. Hizbullah in the story is the 

protector of the nation and the people, the protagonist and hero, as 

seen in one billboard that carried the image of a rocket launcher and 

two Hizbullah fighters as well as the Hizbullah flag, with the caption “The 

arms of the mujahideen.” The Lebanese people are the defiant victims. 

While some billboards depicted casualties, the majority acknowledged 

the steadfastness of the people of the South (Lebanon and Beirut).  

A billboard under this theme had the image of an old man with his fist 

raised in the air, standing in front of a burning bombed home, along 

with the caption “With the patience of the steadfast people.” The Israeli 

army is not just the villain in the story, but also is the stooge. Several 

billboards belittled the Israeli army, such as one showing the picture of 

Israeli soldiers crying in a huddle, with the caption “It’s Lebanon, you 

fools!” in Arabic and English. The United States is painted as a menacing 

Israeli accomplice in the war. A billboard showing a destroyed home 

had the caption “Made in USA” in English, while a red banner erected 

at the site of a destroyed building stated in English, “The New Middle 

Beast,” in reference to Condoleezza Rice’s speech on 21 July 2006 about 

the war representing the “birth pangs of a new Middle East.” 

This visual representation contrasts sharply with that of faces of 

Hizbullah martyrs displayed on posters commemorating their deaths, 

which have been a regular feature of Hizbullah’s visual products in 

public space since its inception. By choosing to de-individualize its 

fighters, Hizbullah is appealing to the audience to identify with the 

group as a unified, larger-than-life entity, but also to imagine themselves 

as those heroic figures. It is also reserving idealized personification for 

one individual: Hassan Nasrallah.

 — absent figure – unidentified 
martyrs of hezbollah 

 شخصيات غائبة - شهــــــــــــــــــــــــــــــــداء  —
مجهولــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــون من حزب الله
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المجموعــة جريــدة خاصــة بهــا، هي »الإنفــاق« )ســابقًا، العهــد(، ومحطــة تلفزيــون فضائيــة 
خاصــة بهــا )المنــار(، والعديــد مــن المواقــع الإلكرونيــة، بمــا في ذلــك موقــع خــاص بالمنــار 
متوفــر بعــدة لغــات )العربيــة والإنجليزيــة والفرنســية(. محطــة إذاعيــة )النــور( وتنتــج ألعــاب 
الأطفــال، والبضائــع، والكتــب، وألعــاب الكمبيوتــر، وكذلــك اســتخدام الملصقــات واللوحــات 
الإعلانيــة، بالإضافــة إلى التجمعــات الجماهيريــة، كوســائل للتواصــل مــع جماهرها المتعددة. 
لقــد اكتســب زعيمهــا حســن نــر الله ســمعة طيبــة في إلقــاء الخطــب الــي تجــذب الانتبــاه. 
منــذ صعــود المجموعــة، أصبحــت أكــر مهــارة في الجمــع بــن تلــك الاتصــالات المختلفــة يعــي 
الإبــداع. تشــر الرســائل في الوســائط المختلفــة إلى بعضهــا البعــض وتعــزز بعضهــا البعــض، 
وتندمــج الكلمــات والكلمــات المرئيــة والنصيــة بشــكل ســلس لجعــل الرســائل لا تنــى في 
أذهــان جماهرهــا. عــى هــذا النحــو، يمكــن للمــرء أن يصــف اســراتيجية إدارة الصــور لحــزب 
الله بأنهــا عمليــة مســتمرة التواصــل الاســراتيي، عــى أســاس »تطويــر مجموعــة مــن الرســائل 
الشــاملة والتخطيــط لسلســلة مــن الأحــداث الرمزيــة وفــرص التقــاط الصــور لتعزيزهــا.« 14 
اســراتيجية حــزب الله لإدارة الصــور هي مثــال عــى »حملــة بلومنتــال الدائمــة«. عــى حــد 
، لكنــه يســتمر 

ً
تعبــره، »إن الحملــة الدائمــة هي عمليــة تحــول مســتمر. إنــه لا يتوقــف أبــدا

الهــدف مــن الحملــة الدائمــة هــو الحفــاظ  بمجــرد اســتيلاء ممارســيه عــى الســلطة ». 15 
عــى الرعيــة والمصداقيــة. للقيــام بذلــك، يتبــع حــزب الله بيــان بلومنتــال: »يتــم التحقــق 
مــن المصداقيــة بالفــوز والبقــاء في الســلطة. والرعيــة مرتبكــة مــع الشــعبية ». 16 في مــا يــي، 
ســيتم فحــص إســراتيجية إدارة صــور حــزب الله منــذ حــرب تمــوز 2006، مــع الركــز عــى صــورة 
حــزب الله الــي تســتهدف اللبنانيــن و  الجماهــر العربيــة. يجــب عــى المــرء أن يتذكــر أن 
حــزب الله لديــه أيضًــا إســراتيجية مطــورة ونفســية دعايــة موجهــة بشــكل مبــاشر إلى إسرائيــل 
وتســتهدف المواطنــن الإسرائيليــن وكذلــك الجيــش الإسرائيــي، وهــو جــزء ممــا تســميه زاهــرة 

حــرب »دعايــة التحريــر«. 17 لــن يتنــاول هــذا الفصــل هــذه الاســراتيجية بالتفصيــل.

تطور صورة حزب الله
شــهدت إســراتيجية إدارة الصــور الخاصــة بحــزب الله تطــور صــورة المجموعــة خــلال العقــود 
الثلاثــة الماضيــة. هــذه الصــورة بهــا عــدة ثوابــت: حــزب الله كحليــف لإيــران. دورهــا كمجموعــة 
مقاومــة )لإسرائيــل( ؛ وكونــه ممثــلًا عــن حــزب ديــي للطائفــة الشــيعية في لبنــان. لكنهــا تغــرت 
لبنــان إلى مخاطبــة جمهــور  الشــيعة في  مــن جاذبيــة شــبه حصريــة إلى  الانتقــال  أيضًــا، وهي 
عالمــي ؛ مــن العمــل كمجموعــة خــارج الدولــة اللبنانيــة إلى لاعــب رئيــي داخــل الدولــة، في 
عمليــة تبــي علامــة قوميــة ؛ وبالتنــاوب بــن صــورة ضحيــة وصــورة بطوليــة. يمكــن فهــم تطــور 
هــذه الصــورة في ســياق العلاقــة بــن المنظمــات والبيئــة. كمــا يجــادل دوتــون ودوكريــش، فــإن 
الإجــراءات والقــرارات والاســتجابات التنظيميــة تتكيــف مــع التغــرات في البيئــة الخارجيــة، في 
حــن أن أنمــاط العمــل التنظيمــي لهــا أيضًــا تأثــر معاكــس عــى هــذه البيئــة. 18 - اســراتيجية 
والبيئــة  للجماعــة  السياســية  الأهــداف  بــن  تفــاوض  عمليــة  هي  الله  حــزب  صــور  إدارة 

السياســية المتغــرة في لبنــان والــرق الأوســط.

إن الهــدف الســياسي الرئيــي للمجموعــة، المتمثــل في ترســيخ نفســها كلاعــب ســياسي رئيــي 
في لبنــان، قــد تــم تناولــه برؤيــة طويلــة الأمــد مــن قبــل حــزب الله 19 كعمليــة تحتــاج إلى عقــود 
مــن الزمــن لتحقيقهــا، ممــا يســتلزم ضمــان صــورة حــزب الله في كل مرحلــة مــن مراحــل هــذه 
تــم تصميــم  نفســه،  الوقــت  الوقــت. في  ذلــك  السياســية في  للديناميــات  تســتجيب  العمليــة 
الصــورة نفســها لإحــداث تغيــر إيجــابي في تلــك الديناميــات. لعبــت المنتجــات البصريــة دورًا 
المرئيــة الأولى  المنتجــات  إنشــاء  تــم  الصــور.  المتطــورة لإدارة  مهمًــا في هــذه الاســراتيجية 
لإدارة الصــور التابعــة لحــزب الله، والــي تــم إنشــاؤها كميليشــيا إســلامية مناهضــة لإسرائيــل 
بعــد غــزو إسرائيــل للبنــان عــام 1982، بخاصيتــن رئيســيتن. أولًا، لقــد غرســت مــع المراجــع 
الفلســطينية والإيرانيــة. شــوهد النفــوذ الإيــراني بشــكل خــاص في الأســلوب البــري لملصقــات 
حــزب الله الــي كان يســتخدمها لنــر رســائله الأيديولوجيــة والعســكرية، باســتخدام نفــس 
الشــعارات والجماليــات الــي تســتخدمها المنظمــات الحكوميــة الإيرانيــة مثــل بنيــاد شــهيد 
)الــي أطلقهــا حــزب الله في لبنــان تحــت الاســم العــربي »معــرة الشــهيد«(. هــذا الاقــراض 
ليــس مفاجئًــا، حيــث أن حــزب الله نفســه هــو نتــاج الحــرس الجمهــوري الإيــراني، ويســتخدم 
اعتمــاد  جــاء  ذلــك،  عــى  عــلاوة  ؛  مســتمرة  إيرانيــة  وبرعايــة  الإيرانيــة  المؤسســات  نفــس 
جماليــات إيــران الثوريــة في وقــت تزامــن مــع الحــرب العراقيــة الإيرانيــة، الــي أنتجــت مخرجــات 

The use of a religious framework for its activities, as stated earlier in 

this chapter, is a constant for Hizbullah. For example, Hizbullah’s first 

anti-Israeli suicide bombing mission was called “Operation Khaibar” 

to connect it with the historic Battle of Khaibar when the Prophet 

Muhammad and his army took over a Jewish area. But “The Divine 

Victory” took this to another level, allowing Hizbullah to claim a position 

for itself above all other political parties in Lebanon. This use of religion 

makes Hizbullah’s actions dogmatic and unchallengeable – to contest 

them would be equivalent to blasphemy. Indeed, in a later speech given 

by Hassan Nasrallah in 2008, he exclaimed, “This is the party of God ! It 

is not a regular party. It is the party of God !” One can understand the 

need for this dogma as Hizbullah faced a degree of criticism in 2006 

and after, both within and outside Lebanon, for recklessly dragging the 

country to war. This criticism was also one reason behind Hizbullah’s 

seeking narrative agency over the story of the war. 

As Hayden White argues, it is the presence of contest that produces 

narrativization of history. Having narrative agency is important because 

being the narrator allows one control over how a story is presented, 

which elements of it to emphasize and which details to overlook. 

Narrativization is thus not only relevant in the context of competing with 

political opponents, but also in that of history. As Hegel wrote: In our 

language the term History unites the objective with the subjective side 

. . . it comprehends not less what has happened , than the narration of 

what has happened. This union of the two meanings we must regard as of 

a higher order than mere outward accident; we must suppose historical 

narrations to have appeared contemporaneously with historical 



p.67

105
105 104

104

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

id
en

tit
y

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

id
en

tit
y

acknowledges. Continuing to publicize carnage would reinforce this 

image, especially among foreign audiences. A fourth distinction is the 

use of humor, something that Hassan Nasrallah had started employing 

in his speeches, and which was now translated into a visual form coupled 

with ironic text: Some of Hizbullah’s most common ads use a tactic 

that Kawtharani calls sending “double messages.” One example: a red 

banner featuring the slogan extremely accurate targets! juxtaposed 

against the rubble of Beirut’s southern suburbs. “In advertising, irony is 

part of the modern style,” says Kawtharani. “The audience will receive 

the double message.” The campaign is also worth examining for its 

appropriation of religious and patriotic frameworks that Hizbullah had 

used previously. All of the billboards had a red background, with the 

words “The Divine Victory” written in white and green – a reference 

to the colors of the Lebanese flag. They also featured a logo in the 

same colors written in a modern Arabic font that spelt the slogan 

“Victory from God” at the bottom. The same slogan, logo and colors 

also appeared on al-Manar, on Hizbullah’s websites and on a variety 

of merchandise. The choice of words was deliberate: Hizbullah leader 

Hassan Nasrallah had, in April 2006, promised victory against Israel, 

as well as the release of Lebanese prisoners from Israeli jails (hence 

naming Hizbullah’s operation on 12 July 2006 as “Operation Truthful 

Pledge”).

NASRALLAH’S SURNAME LITERALLY MEANS “VICTORY 

FROM GOD.” SO THE MEDIA CAMPAIGN THAT 

FOLLOWED THE 2006 WAR FIRMLY PLACED THE WAR 

AS AN ACHIEVEMENT OF NASRALLAH HIMSELF, BUT 

IT ALSO ELEVATED NASRALLAH TO A QUASI-DIVINE 

STATUS, LEBANON’S ONLY SAVIOR.

بصريــة مماثلــة في إيــران. يمكــن اعتبــار هــذا الإدخــال المتجانــس لعلــم الجمــال الإيــراني في 
لبنــان محاولــة لتطبيــع روابــط حــزب الله مــع إيــران، بحيــث تمــتزج جوانــب التعبــر الثقــافي 
الإيــراني مــع تلــك الموجــودة في لبنــان. تجــى النفــوذ الفلســطيي في طريقتــن رئيســيتن: مــن 
خــلال اســتخدام حــزب الله لمقاطــع الفيديــو البطوليــة، ومــن خــلال التــذرع بتحريــر فلســطن 
كأحــد الدوافــع الرئيســية للمجموعــة. حــزب الله هــو أحــد الجماعــات الإســلامية الأولى الــي 
ســجلت »عملياتها الاستشــهادية« عى الفيديو. إلى جانب تســجيل الشــهادات الشــخصية 
المقاومــة  لبنــان مــن قبــل مجموعــات جبهــة  رائــدة في  )الــي كانــت  للشــهداء المحتملــن 
الوطنيــة المناهضــة لإسرائيــل مثــل الحــزب الشــيوعي والحــزب القومــي الاجتمــاعي الســوري 
معاديــن  عــن  لقطــات  الله  حــزب  فيديــو  مقاطــع  تضمنــت  فقــد  الثمانينيــات(،  أوائــل  في 

حقيقيــن العمليــات الإسرائيليــة. 

في وقت مبكر جدًا، علم حزب الله أن إثبات المصداقية والشعبية والإرث الدائم ستدعمه 
»أدلــة الفيديــو«، وهــو درس تــم نقلــه مــن منظمــة التحريــر الفلســطينية، الــي كانــت منتجًــا 
متحمسًــا لأفــلام الدعايــة »المقاومــة« في الســبعينيات مــن القــرن المــاضي، الأفــلام الــي 
كانــت بدورهــا مســتوحاة مــن فكــرة الســينما الثالثــة والكامــرا كســلاح ظهــر مــن الســياقات 
الثوريــة لأمريــكا اللاتينيــة. )21( أشرطــة الفيديــو هي مثــال عــى الوســاطة المبــاشرة لحــزب 
الله لكيفيــة تذكــر عملياته.اكمــا يقــول Groys، لــم يعــد المحاربــون المعــاصرون بحاجــة إلى 
الفنانــن لتمثيــل أعمالهــم البطوليــة ؛ بــدأ المحاربــون أنفســهم في العمــل كفنانــن مــن خــلال 
إنشــاء مقاطــع فيديــو ذات جماليــات يمكــن التعــرف عليهــا. 22 بهــذا المعــى، يصبحــون هــم 
أنفســهم وســطاء بــن الواقــع والذاكــرة، وغالبًــا مــا يخلقــون صــورًا أيقونيــة تصبــح جــزءًا مــن 
الخيــال الجمــاعي. الــتزام المجموعــة تجــاه فلســطن هــو ســمة مســتمرة، ويتــم نرهــا بشــكل 
علــي مــن خــلال المخرجــات البصريــة والنظــارات مثــل تنظيــم مســرات يــوم القــدس المعقدة 
كل عــام 23، وكذلــك مــن خــلال التــذرع بتحريــر فلســطن باســتمرار في خطــاب حــزب الله. 
عــى الرغــم مــن أن هــذا يمكــن قراءتــه عــى أنــه نــداء إلى قلــوب وعقــول الفلســطينين، وحــى 
العــرب عمومًــا - لأن الــراع العــربي الإسرائيــي ربمــا يكــون الــراع الأكــر تحديــدًا مــن نوعــه 
بالنســبة للمواطنــن العــرب - لــم يكــن حــى تحريــر جنــوب لبنــان في عــام 2000، تمكــن حــزب 
الله مــن ترســيخ ســمعته كقــوة مقاومــة ذات مصداقيــة في نظــر المواطنــن العــرب. ومــع ذلــك، 
يمكــن القــول أنــه بــدون زرع بــذور المصداقيــة في وقــت مبكــر، ربمــا لــم يكــن حــزب الله قــادرًا 

عــى تحقيــق مكانتــه الممــزة في المنطقــة. 
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إلى  والدافــع  الجنــوب(  في  )خاصــة  لبنــان  في  الشــيعة  تهميــش  ســياق  مــن  الله  حــزب  خــرج 
القــرن  ســبعينيات  في  الصــدر  مــوسى  الإمــام  عليــه  حــرض  الــذي  للمجتمــع  الــذاتي  التمكــن 
الله  حــزب  جمهــور  كان   -24 إيــران.  الإســلامية  الجمهوريــة  أيديولوجيــة  وكذلــك  المــاضي، 
الرئيــي في ســنواته الأولى هــو الشــيعة اللبنانيــن. كانــت منتجــات التواصــل الخاصــة بحــزب 
الأســاسي،  المجتمــع  هــذا  بــن  للمجموعــة  الدعــم  حشــد  إلى  الأول  المقــام  في  تهــدف  الله 
ووعدهــا بالوصــول إلى مســتقبل أكــر إشراقًــا. بهــذه الطريقــة، كانــت صــورة حــزب الله في أوائــل 
ومنتصــف الثمانينــات تهــدف إلى نحــت مســاحة للجماعــة في قلــوب وعقــول الشــيعة. كانــت 
ــا، لكــن هــذا كان يتحــدث عــن الرفــض المــزدوج للشــيعة في ذلــك الوقــت، 

ً
الصــور خامًــا ونفط

ونفــى مجتمــع الدعــم الســياسي والاجتمــاعي والاقتصــادي مــن قبــل الدولــة اللبنانيــة وهاجمتــه 
إسرائيــل، لأن معظــم الشــيعة في لبنــان يأتــون مــن الحــدود الإسرائيليــة جنــوب.

 

السمة الثـــــــــــــــــانية هي أن حزب الله في وقت مبكر تم استـــــــــــــــــثمار 
مقاطع الفيديو والملصقات والخطابات والتجمعات العامة بشكل 

كبير في المراجع الدينـــــــــــــــــية الشيعـــــــــــــــــية. 

تبــى حــزب الله إطــار التهميــش هــذا عــى غــرار الخطــوط الــي اســتخدمتها حركــة أمل الشــيعية 
الســابقة في لبنــان )الــي أنشــأها الصــدر(، لكنــه أضــاف إلى هــذه الصــورة الضحيــة صــورة براعة. 
المصداقيــة  عــى  أخــرى  الديــن علامــة  كان  نفســها »حــزب الله«،  المجموعــة  تســمية  مــع 
داخــل المجتمــع، ووصــف حــزب الله عملياتــه المعاديــة لإسرائيــل بأنهــا جهــاد في ســبيل الله. 
مــع نهايــة الحــرب الأهليــة اللبنانيــة الــي تــم ختمهــا بتوقيــع اتفاقيــة الطائــف لعــام 1989 )والــي 
لــم يكــن حــزب الله جــزءًا منهــا(، وجــد حــزب الله نفســه في مســاحة سياســية محــدودة كانــت 
صغــرة جــدًا بالنســبة لطموحاتــه المتناميــة. بعــد أن جمعــت درجــة كبــرة مــن الدعــم داخــل 
المجتمــع الشــيعي، قــررت المجموعــة الدخــول في السياســة اللبنانيــة الرســمية الرســمية لأول 
مــرة، للرشــح للانتخابــات البلديــة والبرلمانيــة في عــام 1992. وهــذا يســتلزم تغيــر صــورة حــزب 
الله، مضيفًــا طبقــة قوميــة إلى مــن أجــل نــداء إلى المجتمعــات خــارج الشــيعة. للقيــام بذلــك، 
اعتمــد حــزب الله جزئيًــا عــى حملــة للعلاقــات العامــة لتســويق نفســه مــن الناحيــة القوميــة. 26 

لــم يعــد حــزب الله مجــرد جماعــة شــيعية. أصبحــت الآن مجموعــة لبنانيــة.

لــم تكــن عمليــات المقاومــة في جنــوب لبنــان الآن تتعلــق فقــط بتحريــر شــعب الجنــوب، بــل 
كانــت تتعلــق أيضًــا بتحريــر لبنــان كدولــة قوميــة. // صــورة 03: خريطــة جنــوب لبنــان واســم 
المنطقــة المحتلــة مــن قبــل الإسرائيليــن - مأخــوذة مــن صحيفــة الوطــن. // بــدأ حــزب الله في 
بــث رســائل التواصــل الخاصــة بــه مــع المزيــد مــن الإشــارات إلى لبنــان، ونجحــت إســراتيجيته 
السياســية والإعلاميــة مــع فــوز المجموعــة بعــدد كبــر مــن المقاعــد في أول انتخابــات برلمانيــة 
بعــد الحــرب في عــام 1992. وشــهدت هــذه الحقبــة أيضًــا إنشــاء حــزب الله لمحطــة التلفزيــون 

الأرضيــة الخاصــة بــه، المنــار، الــي بــدأت البــث في عــام 1991.

ســمحت المنــار لحــزب الله بالتواصــل المبــاشر مــع الجمهــور اللبنــاني الأوســع، وهــو الأمــر الــذي 
كان حاســما لتأســيس نفســه كحــزب ســياسي رئيــي. وصــف المنــار حــزب الله بأنــه »قنــاة 
المقاومــة«، 27 ممــا يعــزز صــورة حــزب الله كمدافــع عــن لبنــان ضــد العــدوان الإسرائيــي. تــم 
تعزيــز صــورة حــزب الله كمجموعــة قوميــة لبنانيــة بانســحاب القــوات الإسرائيليــة مــن لبنــان 
عــام 2000 بعــد 18 عامًــا مــن الاحتــلال. كان الفضــل عــى نطــاق واســع في تحريــر جنــوب لبنــان 
القوميــة  العلامــة  عــى  بالحفــاظ  للجماعــة  ســمح  ممــا  الله،  لحــزب  المقاومــة  عمليــات  في 
اللبنــاني المحــي. 28 حقــق حــزب الله  النفــوذ في المشــهد الســياسي  والمطالبــة بمزيــد مــن 
التحريــر  شــكل  كمــا   29 البلــد.  حاميــة  إلى  لبنــان  محــرّر  مــن  صورتــه  تغيــر  خــلال  مــن  هــذا 
بدايــة المطالبــة بمســاحة في الخيــال العــربي، خاصــةً أنهــا تزامنــت مــع الانتفاضــة الفلســطينية 
الثانيــة، الــي ســارع حــزب الله إلى تبنيهــا. أطلقــت المجموعــة القنــاة الفضائيــة لمحطــة المنــار 
التلفزيونيــة التابعــة لهــا في ذلــك العــام، ممــا ســمح لهــا بتوصيــل رســائلها إلى جمهــور إقليمــي في 
الــرق الأوســط. كل هــذه العوامــل ســمحت لحــزب الله بتســمية المقاومــة، بحيــث أصبحــت 
المقاومــة اســمًا آخــر لـــ حــزب الله؛ هــذا التصنيــف هــو وســيلة لتعزيــز الرعيــة، بحيــث تظهــر 
دلالات المقاومــة في كل مــرة يتــم فيهــا ذكــر حــزب الله أو حــى التفكــر فيــه، بغــض النظــر عــن 
الســياق. في تبــي هــذا التصنيــف، يمكــن اعتبــار حــزب الله أيضًــا أنــه يســتخدم إطــارًا دوليًــا 

Bruce Newman lists three main components of political marketing: 

“Social Imagery,” personality politics, and “Situational Contingency.” 

Hizbullah used all three in the Divine Victory campaign. Social imagery 

associated Hizbullah with issues relevant to its constituents; personality 

politics operated through Nasrallah’s performances as discussed 

above; and situational contingency was used through presenting 

hypothetical scenarios that created the illusion that Hizbullah would 

be better able to deal with them than any other political/paramilitary 

entity. Writing about Bill Clinton’s 1996 presidential election campaign, 

Bruce Newman highlights a key strategy for Clinton, which he terms 

“positioning strategy.” He writes that this strategy constituted “his 

ability to convince voters that the American Dream was getting easier 

to achieve, that he was the person who would give them a sense of 

control over their own destinies, and that the ‘age of opportunity’ would 

make that happen for them.” 

Hizbullah followed a similar model in using situational contingency, 

as it aimed to convince its people that defeating Israel was getting 

easier to achieve, that Nasrallah was the person who would give them a 

sense of control over their own destinies and that, in Nasrallah’s words, 

“the age of defeats has gone, and the age of victories has come.” But 

Hizbullah was also keen to market the 2006 war as a victory against 

Israel to an international audience. To achieve this, Hizbullah’s image 

management strategy became more sophisticated and streamlined, 

relying on professionally designed visual products. No sooner had 

the war ended that Hizbullah planted 600 billboards in Lebanon 

that commemorated the group’s achievements, the most prominent 

placed on the road from Beirut’s international airport into the capital. 

The billboards had several distinctive characteristics that marked a 

departure from Hizbullah’s usual communication style. First of all, as the 

billboards were meant for the cameras of the international media, they 

featured images and text in Arabic, English and French. While Hizbullah 

had used different languages in its communication messages before 

(namely through installing billboards in Hebrew on the Israeli border to 

intimidate the “enemy,” and through al-Manar’s multilingual website), 

this was the first time that the group had used foreign languages in 

this streamlined and self-knowing way. Second, a clear distinction 

between Hizbullah’s Divine Victory campaign and previous Hizbullah 

media campaigns is that the Divine Victory one was less dense, both 

visually and verbally. Newsweek interviewed the creative director of the 

PR company Idea Creation that designed the campaign in 2006. In the 

interview, Mohammad Kawtharani revealed the intention behind this:

The international public “expects a clear and single message,” he says. 

“That’s the language of the media these days.” So Hizbullah settled on 

the simple and catchy “Divine Victory” slogan, and repeated it over and 

over. Third, when using images of casualties, this time Hizbullah did not 

choose to display graphic violent images, which it had established a 

legacy of doing: [N]ow that the war is over, says Kawtharani, publicizing 

what he calls the “more aggressive” visuals can be counterproductive 

. . . The West already considers Hizbullah a “bloody party,” Kawtharani 

not only related to the liberation of the people of the south 
but also to the liberation of Lebanon as a nation-state.

ــل  ــوب، ب ــعب الجن ــر ش ي ــط بتحر ــق فق ــن تتعل ــم تك ل
ــة. ــة قومي ــان كدول ــر لبن ي ــا بتحر ــق أيضً ــت تتعل كان
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إنه يحتفظ أيضًا بالتجسيد المثالي واحـد: حسن نصر الله.

He also maintains one ideal embodiment: Hassan Nasrallah.
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As Mueller argues, “[l]egitimating rationales, necessary to any system of 

domination, are effective only if their underlying principles have been 

internalized by the public, that is, collectively accepted as normative 

and thus as binding.” The brand that Hizbullah intends people to form 

a bond with invokes certain positive connotations like justice, liberty, 

honor, defiance and heroism. Those connotations came to the fore 

during the 2006 war. The war was a media spectacle. While television 

coverage of the war in the Arab world highlighted the plight of civilians, 

al-Jazeera’s coverage in particular was marked by taking a clear stance 

towards Hizbullah: Hizbullah was branded “the resistance” and its fight 

against Israel was presented in David-versus-Goliath heroic terms. The 

channel’s normal schedule was suspended as attention was focused 

on the small villages in southern Lebanon where the fiercest battles 

were taking place. There was little footage of actual Hizbullah fighters, 

but the rhetoric used in the newscasts painted a picture of larger-than-

life, almost mythical action heroes. The news reports coupled graphic 

footage of Lebanese casualties with stories about Hizbullah’s defense 

operations in the South.

A similar, if more pronounced, image of Hizbullah could be seen on its 

own television channel, al-Manar. Merging footage of war-torn villages 

and civilians with those of Hizbullah fighters in the field, al-Manar 

disseminated a message of defiance that was bolstered when Israel 

destroyed the station’s headquarters in southern Beirut on 16 July 2011, 

only for the channel to continue broadcasting from a secret location 

after a mere two-minute interruption to its live transmission. 

Al-Manar’s feat came just two days after Hassan Nasrallah appeared on 

television promising victory against Israel: “The surprises that I have 

promised you will start now,” Nasrallah said. “Now in the middle of the 

sea, facing Beirut, the Israeli warship that has attacked the infrastructure, 

people’s homes and civilians. Look at it burning.” The camera cut to what 

appeared to be live action of Hizbullah’s attack on the warship.If there 

ever were an awe-inspiring symbolic action for Hizbullah’s defiance 

during the war, that was it. The Hizbullah brand was sealed. The divine 

image The end of the war in August 2006 was labeled by Hizbullah a 

“Divine Victory” in a multimedia political marketing campaign.

لجــذب الجماهــر العالميــة، حيــث وصــف نفســه بأنــه حركــة مقاومــة عــى قــدم المســاواة 
مــع تلــك المناهضــة للاســتعمار في إفريقيــا وأمريــكا اللاتينيــة. تــم الطعــن في هــذا التصنيــف 
الــوزراء الســابق رفيــق الحريــري في  ثــورة الأرز في عــام 2005 في أعقــاب اغتيــال رئيــس  خــلال 
حليفــة  دبرتــه  اغتيــال  باعتبــاره  واســع  نطــاق  عــى  الحريــري،  مقتــل  يعتــبر   .2005 فبرايــر   14
حــزب الله ســوريا، تحديًــا رئيســيًا لحــزب الله، باعتبــاره الحــداد العــام عــى حــزب الله. أصبــح 
 يوميــة في وســط بــروت. كمــا تــم تقديمــه في الفصــل الأول، 

ً
رئيــس الــوزراء الســابق طقوســا

أســفر الاغتيــال أيضًــا عــن تشــكيل تحالــف 14 آذار الســياسي في لبنــان الــذي تحــدى حــزب 
الله وتســويقه بقــوة مــن الناحيــة الوطنيــة، ودعــا إلى انســحاب القــوات الســورية مــن الأراضي 

اللبنانيــة بعــد قــرار الأمــم المتحــدة 1559.

حــزب الله مــرة أخــرى وجــدت نفســها في وضــع كانــت فيــه المشــاركة في السياســة اللبنانيــة 
المحليــة ضروريــة. تنافــس حــزب الله مــع تحالــف 14 آذار في الانتخابــات البرلمانيــة الــي تلــت 
ذلــك في أيــار / مايــو 2005، متحالفــا مــع حــزب ســياسي مســيحي، الحركــة الوطنيــة الحــرة، في 
حــزب  كان  السياســية.  بقوتهــا  والتمســك  اللبنــاني  القومــي  طابعهــا  عــى  للحفــاظ  محاولــة 
الله حريصًــا عــى اســتخدام العلــم اللبنــاني إلى جانــب علمــه في التجمعــات والبــث التلفزيــوني 
كمــؤشر مــرئي لمشــاعره القوميــة. 30 ذهــب الانتبــاه إلى ثــورة الأرز إلى مــا وراء لبنــان. وأشــاد 
المواطنــون العــرب والمراقبــون الدوليــون في أغلــب الأحيــان بالاحتجاجــات في الشــوارع الــي 
دعــت إلى الحريــة والســيادة والاســتقلال )عــن الســيطرة الســورية( )31( ومحــاولات حــزب 
الله لتقديــم صــورة قوميــة بينمــا كان مؤيــدًا قويًــا لســوريا بــدأ يبــدو أقــل مــن الإقنــاع. حــزب 
الله وردت بمحاولــة إعــادة تعريــف الخطــاب العــام حــول معــى التدخــل الأجنــي. قــام بتنظيــم 
مظاهــرة حاشــدة في وســط بــروت في 8 مــارس 2005، حيــث تــم حمــل اللوحــات الإعلانيــة الــي 
تشــر إلى »لا للتدخــل الأجنــي«، وحيــث أصبــح »التدخــل الأجنــي« يعــي التدخــل الأمريي، 
وليــس الســوري أو الإيــراني. وقــد انعكســت هــذه الرســالة أيضًــا في الرســائل الإعلاميــة الــي 
إعــادة  إن  المنــار.  منــارات  أو  الله  نــر  خطابــات  خــلال  مــن  ســواء  الله،  حــزب  اســتخدمها 
تعريــف كلمــة »أجنــي« خدمــت لإضفــاء الرعيــة عــى صــلات حــزب الله بإيــران وســوريا. 
عنــد اســتخدام مشــهد التجمــع كأداة لخلــق هــذا التعريــف، يمكــن القــول إن حــزب الله قــد 
اتبــع حجــة لــزا ويــدن القائلــة بــأن »الإيديولوجيــن يســتخدمون النظــارات لمراجعــة الرمــوز 
الرنانــة حــى ينقلــوا الرســائل السياســية الحاليــة«. 32 يــدعي ويــدن أيضًــا أن »النظــارات تُؤخــذ 
في وقــت واحــد لتمثيــل الهيمنــة والعمــل كوســيلة للســيطرة«. 33 كان تجمــع 8 آذار، إذن، 

وســيلة أيضًــا لحــزب الله لإظهــار قوتــه وممارســتها عــى »الآخريــن«.

ALL THOSE FACTORS ALLOWED HIZBULLAH TO 

APPROPRIATE THE LABEL “THE RESISTANCE”; SO 

THAT “THE RESISTANCE” HAS BECOME ANOTHER NAME 

FOR “HIZBULLAH”; THIS LABELING IS A WAY OF 

CULTIVATING LEGITIMACY,  SO THAT RESISTANCE 

CONNOTATIONS COME UP EVERY TIME HIZBULLAH IS 

MENTIONED OR EVEN THOUGHT ABOUT, NO MATTER 

WHAT THE CONTEXT.
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 — absent figure – mothers of 
the martyrs
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كان  وكمــسرح،  السياســين.  عــى خصومهــا  المجموعــة هيمنتهــا  أكــدت  ذلــك،  خــلال  مــن 
التجمــع بمثابــة مرســاة بصريــة للأفــكار السياســية الــي صاغــت الطــرق الــي حــدد بهــا مؤيــدو 
حــزب الله، وهــم جــزء مــن الجماهــر المســتهدفة لهــذا التجمــع، 34 ؛ كمــا يجــادل ويــدن، فــإن 
النظارات هي وســيلة لتأديب أجســاد الناس من خلال ســن الطاعة السياســية. 35 بدأ تجمع 
8 آذار / مــارس مرحلــة مــن الإجــراءات العامــة والخاصــة المتصاعــدة الــي اتخذهــا حــزب الله 
 بــضرورة 

ً
لضمــان ولاء أتباعــه غــر المقســم وترهيــب خصومــه. حــزب الله، بــدوره، أصبــح واعيــا

الأرز،  لثــورة  المــرئي  التشــبع  حــزب الله  تبــى  وحــى جمهــور دولي.  إقليمــي،  لجمهــور  الأداء 
ومنــذ عــام 2005، أصبــح حســن نــر الله، الأمــن العــام لحــزب الله، الوجــه العــام للمجموعــة 
 وصــورة 

ً
 متعــددا

ً
في العالــم العــربي وخارجــه، مــع خطابــات مصممــة بعنايــة تســتهدف جمهــورا

كاريزميــة 36 ؛ وأصبحــت اســراتيجية التواصــل الخاصــة بالمجموعــة اســراتيجية متعــددة 
النطــاق عــى نطــاق أوســع. لكــن حــرب تمــوز )يوليــو( 2006 هي الــي شــهدت تحــولا رئيســيا في 

صــورة حــزب الله.

عندمــا ظهــر حــزب الله لأول مــرة كمجموعــة شــبه عســكرية، كانــت الجماهــر المســتهدفة 
الرئيســية هي إسرائيــل والشــيعة اللبنانيــن. مــع اتســاع الأهــداف السياســية للجماعــة، زاد 
كذلــك جمهورهــا المســتهدف. عــى الرغــم مــن أن حــزب الله كان يخاطــب الجماهــر العربيــة 
مــن خــلال قنــاة المنــار الفضائيــة منــذ عــام 2000، قبــل حــرب عــام 2006، قدمــت هــذا الخطــاب 
مجموعــة شــيعية لبنانيــة محليــة شــبه عســكرية كانــت مــع ذلــك مشــاركة رئيســية في السياســة 
المســتمر  دعمهــا  خــلال  مــن  العربيــة  للجماهــر  الرئيــي  المجموعــة  نــداء  كان  اللبنانيــة. 
للقضيــة الفلســطينية. رد فعــل إسرائيــل عــى خطــف حــزب الله لجنديــن مــن جيــش الدفــاع 
تســتهدف  إسرائيــل حملــة عســكرية  شــنت  الصــورة.  هــذه  غــر   2006 يوليــو   12 الإسرائيــي في 
ليــس فقــط معاقــل حــزب الله في جنــوب لبنــان وجنــوب بــروت، ولكــن أيضًــا مواقــع البنيــة 

identity and pride for Hizbullah’s followers. Hizbullah was aware of 

the importance of engaging with its wider audience after the war on 

a more personal, everyday basis to sustain brand loyalty. It therefore 

created war memorabilia like t-shirts and baseball caps bearing its 

logo and the color of its flag, as well as the picture of Nasrallah. It 

also issued merchandise that included a dart board featuring Israeli 

government officials and Israeli towns that the player was invited to 

throw darts at, and a new computer game (“Special Force 2: Tale of 

the Truthful Pledge”) that allowed players to battle Israeli soldiers in the 

southern Lebanese villages affected by the 2006 war. As the game’s 

designer said, the game aimed to make players “feel the victory as if 

they were taking part in attacks they were cheering for from far.” All 

those products can be seen as material efforts to associate Hizbullah’s 

image with specific, definite values (defiance, heroism) in the eyes of 

its audience, no matter how much the values are actually related to 

Hizbullah’s “real characteristics,” because, as Falkowski and Cwalina 

argue, “it is sufficient [for a brand] that [the values associated with 

it] have a definite meaning for the recipient.” Aaker writes that the 

strength of brands lies in brand awareness, perceived quality, brand 

loyalty and brand association. Hizbullah’s brand after 2006 scored high 

on all four levels.

Brand awareness is not just about recognition of a brand name, but also 

its dominance in someone’s mind over other brands. Hizbullah worked 

to achieve this through repetition of its victory messages across all 

media, which turned slogans like “the most honorable of people” (in 

reference to Nasrallah) and “The Divine Victory” (in reference to the 

2006 war) into everyday expressions. The perception of quality was 

easy to achieve following the “victory” outcome of the 2006 war, but 

Hizbullah was keen to emphasize added value. Addressing audiences 

in the victory rally in September 2006, Nasrallah promised that those 

houses destroyed in the war would be rebuilt even better than they 

were before. This promise can be connected with ensuring continued 

loyalty, as those who suffered great losses during the war could be 

seen as the most likely to enter a lukewarm relationship with Hizbullah.

The group was keen to showcase people’s loyalty through rallying 

thousands to participate in its victory celebrations. Loyalty was also 

communicated through cultivating the expression “fida al-sayyed” 

(meaning, a sacrifice to Sayyed Hassan Nasrallah), which was mouthed 

by those whose homes were destroyed or who lost loved ones during 

the war whenever they appeared in the media, to indicate that all those 

losses were worth it as long as Nasrallah prevailed, an expression of 

utmost loyalty to the brand no matter how dire the circumstances. This 

kind of rhetoric is what differentiates Nasrallah from most other Arab 

leaders. He is not merely the head of an institution who derives his 

authority from coercion, he is a leader whom people follow because 

they “want to.” This bond with Nasrallah in turn strengthens Hizbullah’s 

brand association, which refers to the emotional bonds that link a 

person to a brand. Such emotional bonds are important for Hizbullah 

because through them people internalize Hizbullah’s principles.

 — background: Hezbollah supporters 
– excerpt from the movie Ainata 
by Alaa Mansour

 — ashoura rituals and slogans

 خلفية: أنصـــــار حزب الله - —
  مقتطفات من فيلم عيناتـــــــــا

 لألاء منصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــور
طقوس عاشوراء وشعــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارات —
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التحتيــة الحيويــة في لبنــان، مــن الجســور إلى محطــات الطاقــة إلى المنــارة الوحيــدة في بــروت.  
مــن  لبنــان، معظمهــم  1200 شــخص في  مــن  أكــر  عــن مقتــل  الهجمــات الإسرائيليــة  أســفرت 
المدنيــن، وتشريــد مليــون شــخص، أي ربــع ســكان لبنــان. 38 رأت حــرب عــام 2006 أن حــزب 
الله يســوق نفســه مــرة أخــرى كمنقــذ للبنــان مــن العــدوان الإسرائيــي، لكنــه تجــاوز ذلــك: لقــد 
أدت التغطيــة الــي اســتمرت 24 ســاعة للحــرب عــى القنــوات الفضائيــة العربيــة إلى توســيع 
شــبكة جمهــور حــزب الله، وســاعد حــزب الله عــى تحويــل صورتــه إلى تلــك مجموعــة شــبه 
عســكرية عربيــة. 39 - ظهــر حــزب الله في تحــد بعــد أن ســمحت الحــرب للمجموعــة بتطويــر 
نفســها كعلامــة بطوليــة في جميــع أنحــاء العالــم العــربي. أصبــح نــر الله هــو جمــال عبــد النــاصر 
الجديــد، الزعيــم العــربي، وحــزب الله أصبــح ينظــر إليــه عــى نطــاق واســع باعتبــاره الممثــل 

العــربي الوحيــد الــذي نجــح في مقاومــة إسرائيــل و »هزيمتهــا« في الحــرب. 

حزب الله كعامة تجارية
»انتصــار حــزب الله« المــزدوج، وفقًــا لخطابــه الخــاص، جعــل المجموعــة اســمًا مألوفًــا في 
العالــم العــربي. لقــد ســى إلى تنميــة شــعور بالرعيــة عــى أســاس هــذه القــوة، وهــذا المزيــج 
مــن القــوة والرعيــة قــد مهــد الطريــق لســلطة حــزب الله الصاعــدة في لبنــان وشــعبيته في 
مــن  العربيــة  الجماهــر  مــن  الاقــراب  عــى  جاهــدة  المجموعــة  عملــت   41 العــربي.  العالــم 
خــلال اســتخدام جميــع أدوات الاتصــال الخاصــة بهــا في وقــت واحــد. تــم تنظيــم المســرات 
نــر الله  ألقــى  عندمــا   ،2006 عــام  بفــوز  للاحتفــال  مبــاشرة  الهــواء  عــى  ونقلهــا  الجماهيريــة 
خطــب غالبًــا مــا دمجــت اللغــة العربيــة الفصــى )لجــذب الجماهــر العربيــة( باللهجــة اللبنانية 

المحــي(. الجمهــور  )لجــذب 

تــم إنشــاء النــرات واللافتــات ولوحــات الإعلانــات لإحيــاء ذكــرى الحــرب. قامــت المنــار ببــث 
 مــن الجنــوب 

ً
مقاطــع فيديــو موســيقية مخصصــة للحــرب 42 وجريــدة الانتقــاد تحمــل صــورا

المحــرّر مرتــن عــى صفحاتهــا الأولى. حــى البضائــع الــي تخلــد ذكــرى الحــرب تــم إنشــاؤها. 

nevertheless a key participant in Lebanese politics. The group’s main 

appeal to Arab audiences was through its constantly expressed support 

for the Palestinian cause. Israel’s reaction to Hizbullah’s kidnapping of 

two IDF (Israel Defense Forces) soldiers on 12 July 2006 changed this 

image. Israel launched a military campaign targeting not just Hizbullah 

strongholds in southern Lebanon and southern Beirut, but also vital 

Lebanese infrastructural sites, from bridges to power plants to Beirut’s 

only lighthouse. Israel’s attacks resulted in the death of more than 1,200 

people in Lebanon, most of them civilians, and the displacement of 

one million people, a quarter of the Lebanese population. The 2006 

war saw Hizbullah once again market itself as Lebanon’s savior from 

Israeli aggression, but went beyond that: The -24hour coverage of 

the war on pan-Arab satellite television widened Hizbullah’s network 

of audiences, and helped Hizbullah transform its image into that of a 

primarily Arab paramilitary group. That Hizbullah emerged defiant after 

the war allowed the group to develop itself as a heroic brand across the 

Arab world. Nasrallah became the new Gamal Abdel Nasser, a pan-Arab 

leader, and Hizbullah came to be widely viewed as the only Arab actor 

that has succeeded in resisting Israel and “defeating” it in war.

Hizbullah as a brand 

Hizbullah’s double “victory,” according to its own rhetoric, made the 

group a household name in the Arab world. It strove to cultivate a 

sense of legitimacy based on this power, and this combination of 

power and legitimacy paved the way for Hizbullah’s rising authority in 

Lebanon and its popularity in the Arab world. The group worked hard 

on getting closer to Arab audiences by utilizing all its communication 

tools at once. Mass rallies were organized and televised live to celebrate 

the 2006 victory, when Nasrallah gave speeches that often merged 

classical Arabic (to appeal to Arab audiences) with the Lebanese dialect 

(to appeal to the local audience). Flyers, banners and billboards were 

created to commemorate the war. Al-Manar broadcast music videos 

dedicated to the war and al-Intiqad newspaper carried images from 

the twice-liberated South on its front pages. Even merchandise 

commemorating the war was created. A key characteristic of those 

communication tools is that they were marked by a high degree of 

intertextuality and uniformity of message. As such, they have helped 

construct Hizbullah as an identifiable brand. Stuart Agres defines a 

brand as “an asset of differentiating promises that links a product to its 

consumers.” The associative aspect of brands is particularly important: 

Strong brands have strong bonds with their target audiences. As Peter 

van Ham argues, brands serve as emotional appeals to people, granting 

them a sense of belonging and security. Logos, in particular, serve as 

visual reminders to followers of their affinity with the brand, cultivating 

their sense of loyalty. The Hizbullah flag, with a distinct canary yellow 

background and the image of a rifle held high by an arm extending 

from the words “Hizb Allah” in Arabic, acts as one such marker of 

التداخــل  تتمــز بدرجــة عاليــة مــن  أنهــا  تلــك  الرئيســية لأدوات الاتصــال  مــن الخصائــص 
وتناســق الرســائل.

يُعــرّف  محــددة.  تجاريــة  كعلامــة  الله  حــزب  بنــاء  في  ســاعدوا  فقــد  النحــو،  هــذا  عــى 
Stuart Agres العلامــة التجاريــة بأنهــا »أصــل مــن الوعــود المتمايــزة الــي تربــط منتجًــا 
للعلامــات  خاصــة:  أهميــة  التجاريــة  للعلامــات  الرابطــي  الجانــب  يمثــل  بمســتهلكيه.«  
التجاريــة القويــة روابــط قويــة مــع جماهرهــا المســتهدفة. كمــا يجــادل بيــر فــان هــام، تعــد 
العلامــات التجاريــة بمثابــة مناشــدات عاطفيــة للنــاس، وتمنحهــم الشــعور بالانتمــاء والأمــان. 
العلامــة  مــع  تقاربهــم  لأتبــاع  بــري  تذكــر  بمثابــة  الخصــوص،  وجــه  عــى  الشــعارات،   45
التجاريــة، وتعزيــز شــعورهم بالــولاء. علــم حــزب الله، ذو خلفيــة صفــراء ممــزة مــن الكنــاري 
وصــورة بندقيــة يحملهــا ذراع ممتــد مــن عبــارة »حــزب الله« باللغــة العربيــة، يعمــل كواحــد 
مــن علامــات الهويــة والفخــر لأتبــاع حــزب الله. كان حــزب الله يــدرك أهميــة التواصــل مــع 
ــا للحفــاظ عــى ولاء العلامــة  جمهــوره الأوســع بعــد الحــرب عــى أســاس شــخي أكــر يوميً
تحمــل  الــي  البيســبول  وقبعــات  القمصــان  مثــل  حــرب  تــذكارات  خلقــت  لقــد  التجاريــة. 
شــعارها ولــون علمهــا، وكذلــك صــورة نــر الله. كمــا أصــدرت البضائــع الــي تضمنــت لعبــة 
رمــي الســهام الــي تضــم مســؤولن حكوميــن إسرائيليــن ومــدن إسرائيليــة دُعي اللاعــب إلى 
رمــي الســهام بهــا، ولعبــة كمبيوتــر جديــدة ســمحت للاعبــن بمعارضــة الإسرائيليــن الجنــود 

في القــرى الجنوبيــة اللبنانيــة المتــضررة مــن حــرب 2006.
كمــا قــال مصمــم اللعبــة، تهــدف اللعبــة إلى جعــل اللاعبــن »يشــعرون بالفــوز كمــا لــو كانــوا 
يشــاركون في هجمــات كانــوا يهللــون مــن بعيــد«. كل هــذه المنتجــات يمكــن اعتبارهــا جهــودًا 
ماديــة لربــط صــورة حــزب الله بقيــم محــددة محــددة )تحــدي، بطولــة( في نظــر جمهــوره، 
بغــض النظــر عــن مــدى ارتبــاط القيــم فعليًــا بـــ »خصائــص حــزب الله الحقيقيــة«، لأنــه، مثــل 
فالكوســي ويجــادل Cwalina، »يكفــي ]بالنســبة للعلامــة التجاريــة[ أن ]القيــم المرتبطــة 
تكمــن في  التجاريــة  العلامــات  قــوة  أن   Aaker يكتــب للمســتلم.«  لهــا معــى محــدد  بهــا[ 
الــوعي بالعلامــة التجاريــة، والجــودة المتصــورة، والــولاء للعلامــة التجاريــة، ورابطــة العلامــة 
التجاريــة. // صــورة 9: تمثيــل الشــهداء مجهــولي الهويــة كتذكــر لقصــة عاشــوراء - عنــر 
أســاسي في دعايــة حــزب الله. // ســجلت علامــة حــزب الله بعــد عــام 2006 أعــى المســتويات 
عــى جميــع المســتويات الأربعــة. إن الــوعي بالعلامــة التجاريــة لا يقتــر فقــط عــى الاعــراف 
باســم العلامــة التجاريــة، ولكــن أيضًــا هيمنتهــا في عقــل شــخص مــا عــى المــاركات الأخــرى. 
لقــد عمــل حــزب الله عــى تحقيــق ذلــك مــن خــلال تكــرار رســائل النــر في جميــع وســائل 
الإعــلام، والــي حولــت شــعارات مثــل »أكــر النــاس شرفًــا« )في إشــارة إلى نــر الله( و »النــر 
الإلهــي« )في إشــارة إلى حــرب 2006( إلى تعبــرات يوميــة. كان مــن الســهل تحقيــق مفهــوم 
الجــودة في أعقــاب »النــر« في حــرب عــام 2006، لكــن حــزب الله كان حريصًــا عــى التأكيــد 
عــى القيمــة المضافــة. في خطــاب أمــام الجماهــر في مســرة النــر في ســبتمبر 2006، وعــد نــر 
الله بإعــادة بنــاء تلــك المنــازل الــي دمــرت في الحــرب بشــكل أفضــل مــن ذي قبــل. يمكــن 
ربــط هــذا الوعــد بضمــان اســتمرار الــولاء، حيــث يمكــن اعتبــار أولئــك الذيــن تكبــدوا خســائر 

was also mirrored in the media messages that Hizbullah employed, 

whether through Nasrallah’s speeches or al-Manar broadcasts. This 

redefinition of “foreign” served to legitimize Hizbullah’s connections 

with Iran and Syria. In using the spectacle of a rally as a tool to create 

this redefinition, Hizbullah can be said to have followed Lisa Wedeen’s 

argument that “ideologues use spectacles to revise resonant symbols 

so as to convey current political messages.”  Wedeen also argues 

that “spectacles are taken simultaneously to represent dominance 

and to operate as a means of dominating.” The March 8 rally, then, 

was also a means for Hizbullah to display its power and exercise it 

over “others.” Through it, the group asserted its dominance over its 

political opponents. As a spectacle, the rally served as a visual anchor 

for political ideas that framed the ways Hizbullah’s supporters, part of 

the rally’s intended audiences, defined themselves ; as Wedeen argues, 

spectacles are a way of disciplining the bodies of people through 

enacting political obedience.

The March 8 rally began a phase of stepped up public and private 

measures by Hizbullah to ensure the undivided loyalty of its 

followers and the intimidation of its rivals. Hizbullah, in turn, became 

acutelyaware of the need to perform to a regional audience, and even 

an international one. The Cedar Revolution’s visual saturation was 

embraced by Hizbullah, and since 2005, Hizbullah’s secretary general, 

Hassan Nasrallah, has become the public face of the group in the Arab 

world and outside, with carefully crafted speeches targeting multiple 

audiences and a charismatic image ; and the group’s communication 

strategy has become a multiplatform one on a wider scale. But it was the 

July 2006 war that marked a key transformation in Hizbullah’s image. 

When Hizbullah first emerged as a paramilitary group, its primary 

target audiences were Israel and Lebanese Shiites. As the group’s 

political aims widened, so did its target audience. Although Hizbullah 

had been addressing Arab audiences through its al-Manar satellite 

television channel since 2000, before the 2006 war, this address 

was presented by a local Lebanese Shiite paramilitary group that was 

LOYALTY WAS ALSO COMMUNICATED THROUGH 

CULTIVATING THE EXPRESSION “FIDA AL-SAYYED

 — "labayk" – original meaning "Oh 
 Hussein" or in that case, 
"Oh Nasrallah"

 "لبيك" - استعمال الأصي  —
 للكلمة "لبــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــيك يا حسن"

أو في هذه الحــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــالة "لبيك يا نر الله".
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 لدخــول علاقــة فاتــرة مــع حــزب الله. كانــت المجموعــة 
ً

كبــرة أثنــاء الحــرب هــم الأكــر احتمــالا
حريصــة عــى إظهــار ولاء النــاس مــن خــلال حشــد الآلاف للمشــاركة في احتفــالات النــر. تــم 
التواصــل أيضًــا مــع الــولاء مــن خــلال زراعــة تعبــر »فــداء الســيد« )بمعــى، تضحيــة للســيد 
حســن نــر الله(، الــي كان يتكلمهــا أولئــك الذيــن دمــرت منازلهــم أو فقــدوا أحبائهــم أثنــاء 
الحرب كلما ظهروا في وســائل الإعلام، ل أشر إلى أن كل هذه الخســائر كانت تســتحق العناء 
طالمــا ســاد نــر الله، تعبــرًا عــن أقــى درجــات الــولاء للعلامــة التجاريــة مهمــا كانــت الظــروف 
رهيبــة. هــذا النــوع مــن الخطابــة هــو مــا يمــز نــر الله عــن معظــم القــادة العــرب الآخريــن. 
إنــه ليــس مجــرد رئيــس لمؤسســة تســتمد ســلطته مــن الإكــراه، إنــه زعيــم يتبعــه النــاس لأنهــم 
»يريــدون«. هــذا الارتبــاط مــع نــر الله بــدوره يعــزز رابطــة حــزب الله للعلامــة التجاريــة، والــي 
تشــر إلى الروابــط العاطفيــة الــي تربــط الشــخص بعلامــة تجاريــة. هــذه الروابــط العاطفيــة 
مهمــة لحــزب الله لأن النــاس مــن خلالهــم يســتوعبون مبــادئ حــزب الله. كمــا يقــول مولــر، 
»إن إثبــات الأســباب المنطقيــة، وهي ضروريــة لأي نظــام للهيمنــة، لا تكــون فعالــة إلا إذا تــم 
اســتيعاب مبادئهــا الأساســية مــن قبــل الجمهــور، أي تــم قبولهــا جماعيًــا باعتبارهــا معياريــة 

وبالتــالي ملزمــة.«

 إن العامة التجـــــــارية التي يعتزم حزب الله من الناس تشكيل 
رابطة بينها تستحضر بعض الدلالات الإيجابـــــــية مثل العدالة 

والحرية والرف والتحدي والبطولة. جـــــــاءت هذه الدلالات إلى 
الواجهة خـــــــال حرب 2006. كـــــــانت الحرب مشهدًا إعــــــاميًا.

بينمــا أبــرزت التغطيــة التلفزيونيــة للحــرب في العالــم العــربي محنــة المدنيــن، اتســمت تغطيــة 
الجزيــرة عــى وجــه الخصــوص باتخــاذ موقــف واضــح تجــاه حــزب الله: لقــد وُصــف حــزب 
الله بـــ »المقاومــة« وتــم تقديــم قتالــه ضــد إسرائيــل بعبــارات دافيــد مقابــل جالــوت. تــم تعليــق 
البرنامــج العــادي للقنــاة حيــث تــم الركــز عــى القــرى الصغــرة في جنــوب لبنــان حيــث كانــت 
المعــارك الأشــد ضراوة. لــم يكــن هنــاك ســوى القليــل مــن لقطــات مقاتــي حــزب الله الفعليــن، 
لكــن الخطــاب المســتخدم في نــرات الأخبــار يرســم صــورة لأبطــال الحركــة الأســطورية الأكــبر 
مــن العمــر. اقــرن الخــبر بنقــوش مصــورة عــن الإصابــات اللبنانيــة مــع قصــص عــن عمليــات 
أكــر  كانــت  إن  الله،  لحــزب  مماثلــة  صــورة  رؤيــة  يمكــن  الجنــوب.  في  الدفاعيــة  الله  حــزب 
وضوحًــا، عــى قناتهــا التلفزيونيــة »المنــار«. عنــد دمــج لقطــات للقــرى الــي مزقتهــا الحــرب 
والمدنيــون مــع تلــك الموجــودة في مقاتــي حــزب الله في الميــدان، نــر المنــار رســالة تحــدي 
تــم تعزيزهــا عندمــا دمــرت إسرائيــل مقــر المحطــة في جنــوب بــروت في 16 يوليــو 2011، فقــط لــي 
تواصــل القنــاة البــث مــن موقــع سري بعــد انقطــاع دقيــق لمجــرد البث المباشر. جاء المنار الفذ 
بعــد يومــن فقــط مــن ظهــور حســن نــر الله عــى شاشــة التلفزيــون ووعــد النــر ضــد إسرائيــل: 
نــر الله. »الآن في منتصــف البحــر،  قــال  بهــا ســتبدأ الآن«،  الــي وعــدت  »إن المفاجــآت 
ومنــازل  التحتيــة،  البنيــة  الــي هاجمــت  الإسرائيليــة  الحربيــة  الســفينة  بــروت،  مواجهــة  في 
النــاس والمدنيــن. انظــروا إليهــا تحــرق ». 56 التقطــت الكامــرا مــا بــدا أنــه فعــل حي لهجــوم 
حــزب الله عــى الســفينة الحربيــة. إذا كان هنــاك أي عمــل رمــزي مذهــل لتحــدي حــزب الله 
خــلال الحــرب، فذلــك كان. تــم ختــم علامــة حــزب الله. // صــورة 10: مقاتلــو حــزب الله خــلال 
مســرة عاشــوراء الســنوية // الصــورة الإلهيــة وصــف حــزب الله نهايــة الحــرب في أغســطس 
2006 بأنهــا »النــر الإلهــي« في حملــة تســويق ســياسي متعــدد الوســائط. يــسرد بــروس نيومــان 
ثلاثــة مكونــات رئيســية للتســويق الســياسي: »الصــور الاجتماعيــة،« وسياســة الشــخصية، 
و »المواقــف الطارئــة«. 57 اســتخدم حــزب الله الثلاثــة في حملــة النــر الإلهــي. ارتبطــت 
الصــور الاجتماعيــة بحــزب الله بالقضايــا ذات الصلــة بمكوناتــه ؛ تعمــل سياســات الشــخصية 
مــن خــلال عــروض نــر الله كمــا ذكــر أعــلاه ؛ واســتخدمت الحالــة الطارئــة مــن خــلال تقديــم 
معهــا  التعامــل  عــى  قــادرًا  ســيكون  الله  حــزب  بــأن  الوهــم  خلقــت  افراضيــة  ســيناريوهات 
بشــكل أفضــل مــن أي كيــان ســياسي / شــبه عســكري آخــر. في كتابــه عــن حملــة بيــل كلينتــون 
رئيســية  اســراتيجية  عــى  الضــوء  نيومــان  بــروس  يســلط   ،1996 عــام  الرئاســية  للانتخابــات 
لكلينتــون، والــي يطلــق عليهــا »اســراتيجية تحديــد المواقــع«. يكتــب أن هــذه الإســراتيجية 
تشــكل »قدرتــه عــى إقنــاع الناخبــن بــأن الحلــم الأمريــي أصبــح أســهل في تحقيقــه، وأنــه 
كان الشــخص الــذي ســيمنحهم إحساسًــا بالســيطرة عــى مصائرهــم، وأن« عــر الفرصــة 
»ســوف يجعــل هــذا يحــدث لهــم ». اتبــع حــزب الله نموذجًــا مشــابهًا في اســتخدام الحــالات 

also about liberating Lebanon as a nation-state. Hizbullah started infusing 

its communication messages with more references to Lebanon, and its 

political and media strategy succeeded as the group won a significant 

number of seats in the first post-war parliamentary election in 1992. 

This era also saw Hizbullah establish its own terrestrial television station, 

al-Manar, which started broadcasting in 1991. Al-Manar allowed Hizbullah 

to communicate directly with the wider Lebanese audience, which 

was crucial for establishing itself as a key political party. Al-Manar was 

characterized by Hizbullah as the “resistance channel,” consolidating 

Hizbullah’s image as a defender of Lebanon against Israeli aggression. 

Hizbullah’s image as a Lebanese nationalist group was bolstered with 

the withdrawal of Israeli troops from Lebanon in 2000 after 18 years of 

occupation. The liberation of southern Lebanon was widely credited 

to Hizbullah’s resistance operations, allowing the group to sustain the 

nationalist tag and to claim further clout in the local Lebanese political 

scene. Hizbullah achieved this through altering its image from the 

liberator of Lebanon to the protector of the country. 

In adopting this label, Hizbullah also can be seen as using an international 

framework to appeal to global audiences,as it has branded itself a 

resistance movement on par with anti-colonial ones in Africa and Latin 

America. This label was challenged during the Cedar Revolution of 2005 

following the assassination of former Prime Minister Rafic Hariri on 14 

February 2005. Widely regarded as an assassination orchestrated by 

Hizbullah’s ally Syria, Hariri’s death formed a key challenge for Hizbullah, 

as mass public mourning for the former prime minister became a daily 

ritual in downtown Beirut. As presented in Chapter 1, the assassination 

also resulted in the creation of the March 14 political coalition in Lebanon 

that challenged Hizbullah and marketed itself strongly in patriotic 

terms, calling for the withdrawal of Syrian troops from Lebanese 

soil following UN Resolution 1559.

Hizbullah once more found itself in a position in which further 

engagement in local Lebanese politics was a necessity. Hizbullah 

competed with the March 14 coalition in the parliamentary election 

that ensued in May 2005, allying itself with a Christian political party, 

the Free Patriotic Movement, in a bid to sustain its Lebanese nationalist 

tag and to hold on to its political power. Hizbullah was keen to use 

the Lebanese flag alongside its own flag in its rallies and television 

broadcasts as a visual indicator of its nationalist sentiment. Attention 

to the Cedar Revolution went beyond Lebanon. Arab citizens as well 

as international observers mostly praised the street protests calling 

for freedom, sovereignty and independence (from Syrian control), and 

Hizbullah’s attempts at presenting a nationalist image while being a 

firm supporter of Syria started to look less than convincing. Hizbullah 

responded by attempting to redefine public discourse about the 

meaning of foreign intervention. It orchestrated a rally in downtown 

Beirut on 8 March 2005 where placards stating “No to foreign 

intervention” were carried, and where “foreign intervention” came to 

mean American intervention, but not Syrian or Iranian. This message 
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Although this can be read as an appeal to the hearts and minds of 

Palestinians, and even Arabs at large – as the Arab-Israeli conflict is 

perhaps the most defining conflict of its kind for Arab citizens – it was 

not until the liberation of southern Lebanon in 2000 that Hizbullah was 

able to cement its reputation as a credible resistance force in the eyes 

of Arab citizens. Yet it could be argued that without having planted the 

seeds of credibility early, Hizbullah may not have been able to achieve 

its iconic status in the region.

The second characteristic is that early Hizbullah videos, posters, 

rhetoric and public rallies were heavily invested in Shiite religious 

references. Hizbullah emerged out of the context of the marginalization 

of the Shiites in Lebanon (particularly in the South) and the drive for 

self-empowerment for the community that was instigated by Imam 

Musa Sadr in the 1970s, as well as the ideology of the Islamic Republic 

of Iran. Hizbullah’s main audience in its early years was the Lebanese 

Shiites. Hizbullah’s communication products were primarily aimed at 

rallying support for the group among this core community, promising 

it a rise to a brighter future. In this way, Hizbullah’s image in the early 

and mid1980-s aimed at carving a space for the group in the hearts 

and minds of the Shiites. The visuals were raw and crude, but this 

spoke to the double abjection of the Shiites at the time, a community 

denied political, social and economic support by the Lebanese state 

and attacked by Israel, since most Shiites in Lebanon come from the 

Israel-bordering South. 

This necessitated a change in the image of Hizbullah, adding a 

nationalist layer to it in order to appeal to communities beyond the 

Shiites. To do so, Hizbullah partly relied on a PR campaign to market 

itself in nationalist terms.  Hizbullah was no longer just a Shiite group. 

It now became a Lebanese group. Its resistance operations in southern 

Lebanon were now not just about liberating the people of the South, but 

الطارئــة، حيــث كان يهــدف إلى إقنــاع شــعبه بــأن هزيمــة إسرائيــل أصبــح مــن الأســهل تحقيقــه، 
عــى مصائرهــم،  بالســيطرة  الــذي ســيمنحهم إحساسًــا  الشــخص  هــو  نــر الله كان  وأن 
وهــذا بكلمــات نــر الله، »لقــد ذهــب عــر الهزائــم، وقــد حــان عــر الانتصــارات.« لكــن 
حــزب الله كان حريصًــا أيضًــا عــى تســويق حــرب 2006 باعتبارهــا انتصــارًا عــى إسرائيــل أمــام 
جمهــور دولي. ولتحقيــق ذلــك، أصبحــت اســراتيجية إدارة الصــور الخاصــة بحــزب الله أكــر 
ا، معتمــدة عــى المنتجــات المرئيــة المصممــة باحــراف. لــم تنتــه الحــرب إلا 

ً
 وتبســيط

ً
تطــورا

بعــد أن زرع حــزب الله 600 لوحــة إعلانيــة في لبنــان احتفلــت بإنجــازات المجموعــة، وأبرزهــا 
وضعــت عــى الطريــق مــن مطــار بــروت الــدولي إلى العاصمــة. كانــت اللوحــات الإعلانيــة لهــا 
العديــد مــن الخصائــص الممــزة الــي تمــزت عــن أســلوب التواصــل المعتــاد لــدى حــزب الله. 
بــادئ ذي بــدء، نظــرًا لأن اللوحــات الإعلانيــة كانــت مخصصــة لكامــرات وســائل الإعــلام 

الدوليــة، فقــد ظهــرت عليهــا صــور ونصــوص باللغــات العربيــة والإنجليزيــة والفرنســية. 

في حــن أن حــزب الله اســتخدم لغــات مختلفــة في رســائل التواصــل الخاصــة بــه مــن قبــل 
)أي مــن خــلال تثبيــت لوحــات إعلانيــة باللغــة العبريــة عــى الحــدود الإسرائيليــة لتخويــف 
الــي  المــرة الأولى  اللغــات(، كانــت هــذه هي  المنــار متعــدد  »العــدو«، ومــن خــلال موقــع 
تســتخدم فيهــا المجموعــة لغــات أجنبيــة في هــذه الطريقــة المبســطة والمعرفــة بالنفــس. 
، هنــاك تميــز واضــح بــن حملــة النــر الإلهيــة لحــزب الله والحمــلات الإعلاميــة الســابقة 

ً
ثانيــا

لحــزب الله هــو أن النــر الإلهــي كان أقــل كثافــة بصريًــا ولفظيًــا. قابلــت نيوزويــك المديــر 
الإبــداعي لركــة PR Idea Creation الــي صممــت الحملــة في عــام 2006. وفي المقابلــة، 
رســالة  »يتوقــع  الــدولي  الجمهــور  إن  ويقــول  ذلــك:  وراء  نيــة  عــن  كوثــراني  محمــد  كشــف 
واضحــة ومفــردة«. »هــذه هي لغــة وســائل الإعــلام هــذه الأيــام.« لــذا اســتقر حــزب الله عــى 
شــعار »النــر الإلهــي« البســيط والجــذاب، وكــرره مــرارًا وتكــرارًا. ثالثًــا، عنــد اســتخدام صــور 
الإصابــات، لــم يختــار حــزب الله هــذه المــرة عــرض الصــور الرســومية العنيفــة، الــي كان قــد 

divine victory

نهاية الحرب في آب  2006 

 — aftermath of the 2006 war 
southern beirut 
Divine Victory campaign

 مـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا بعد حرب 2006
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This naturalized introduction of Iranian aesthetics into Lebanon can 

be seen as an attempt at normalizing Hizbullah’s links with Iran, so 

that aspects of Iranian cultural expression blend into Lebanese ones. 

The Palestinian influence manifested itself in two key ways: through 

Hizbullah’s use of heroic videos, and through invoking the liberation 

of Palestine as one of the group’s key drivers. Hizbullah is one of the 

first Islamist groups to record its “martyrdom operations” on video. 

Beyond the mere recording of personal testimonies by would-be 

martyrs (which were pioneered in Lebanon by anti-Israeli occupation 

National Resistance Front groups like the Communist Party and the 

Syrian Social Nationalist Party in the early 1980s), Hizbullah’s videos 

contained footage of actual anti-Israeli operations. 

Very early on, Hizbullah had learnt that establishing credibility, popularity 

and a lasting legacy would be supported by video “evidence,” a lesson 

passed on from the Palestinian Liberation Organization, which had been 

a keen producer of “resistance” propaganda films in the 1970s, films 

that were in turn inspired by the idea of Third Cinema and the camera 

as a weapon that emerged from Latin American revolutionary contexts.  

The videos are an example of Hizbullah’s direct mediation of how its 

operations would be remembered. As Groys argues, contemporary 

warriors no longer need artists to represent their heroic acts; warriors 

themselves have started to act as artists through creating videos with 

recognizable aesthetics. In this sense, they themselves become the 

mediators between reality and memory, often creating iconic images 

that become part of the collective imagination. The group’s commitment 

to Palestine is an ongoing attribute, and it is publicly communicated 

through visual outputs and spectacles like the organization of elaborate 

Jerusalem Day parades every year, as well as through invoking the 

liberation of Palestine constantly in Hizbullah rhetoric. 

MESSAGES IN DIFFERENT MEDIUMS REFERENCE AND 

REINFORCE EACH OTHER, AND TEXT, SPOKEN WORDS AND 

VISUALS COMBINE SEAMLESSLY TO MAKE THE MESSAGES 

MEMORABLE IN THE MINDS OF THEIR AUDIENCES.

أســس إرثًــا مــن فعلهــا: ]N بســبب انتهــاء الحــرب، كمــا يقــول كوثــراني، وهــو ينــر مــا يســميه 
»أكــر عدوانيــة« يمكــن أن تكــون الصــور المرئيــة نتائــج عكســية. . . 

الغــرب يعتــبر حــزب الله بالفعــل »حزبًــا دمويًــا«، كمــا يعــرف كوثــراني. إن الاســتمرار في نــر 
المذبحــة ســيعزز هــذه الصــورة، خاصــة بــن الجماهــر الأجنبيــة. الفــارق الرابــع هــو اســتخدام 
الفكاهــة، وهــو شيء بــدأ حســن نــر الله اســتخدامه في خطبــه، والــذي ترجــم الآن إلى شــكل 
مــرئي إلى جانــب نــص ســاخر: بعــض إعلانــات حــزب الله الأكــر شــيوعًا تســتخدم تكتيــكًا يدعــو 
إليــه كوثــراني بإرســال »رســائل مزدوجــة« » مثــال واحــد: لافتــة حمــراء تحمــل شــعار أهــداف 
دقيقــة للغايــة! متاخمــة ضــد أنقــاض ضــواحي بــروت الجنوبيــة. يقــول كوثــراني »في الإعــلان، 
المزدوجــة.«  الرســالة  الجمهــور  »ســيتلقى  الحديــث«.  الأســلوب  مــن  جــزء  هي  المفارقــة 
تســتحق الحملــة أيضًــا فحصهــا لمصادرتهــا للأطــر الدينيــة والوطنيــة الــي اســتخدمها حــزب 
الله ســابقًا. جميــع اللوحــات الإعلانيــة لهــا خلفيــة حمــراء، مكتــوب عليهــا »النــر الإلهــي« 
باللونــن الأبيــض والأخــضر - في إشــارة إلى ألــوان العلــم اللبنــاني. كمــا ظهــروا شــعارًا بنفــس 
الألــوان المكتوبــة بخــط عــربي حديــث وهجــاء شــعار »النــر مــن الله« في الأســفل. كمــا ظهــر 
الشــعار والشــعار والألــوان نفســها عــى المنــار وعــى مواقــع حــزب الله وعــى مجموعــة متنوعــة 
مــن البضائــع. كان اختيــار الكلمــات متعمــدًا: لقــد وعــد زعيــم حــزب الله حســن نــر الله، 
اللبنانيــن  الســجناء  عــن  بالإفــراج  بالنــر ضــد إسرائيــل، وكذلــك  نيســان 2006،  أبريــل /  في 
مــن الســجون الإسرائيليــة )ومــن ثــم تســمية عمليــة حــزب الله في 12 يوليــو / تمــوز 2006 باســم 
»عمليــة تعهــد صــدق«(. اســم نــر الله يعــي حرفيًــا »النــر مــن الله«. لــذا فــإن الحملــة 
الإعلاميــة الــي أعقبــت حــرب 2006 وضعــت الحــرب بقــوة عــى أنهــا منجــزات نــر الله نفســه، 
لكنهــا رفعــت نــر الله أيضًــا إلى وضــع شــبه إلهــي، منقــذ لبنــان الوحيــد. إن اســتخدام إطــار 
ديــي لأنشــطته، كمــا ذكــر ســابقًا في هــذا الفصــل، يعــد ثابتًــا لحــزب الله. عــى ســبيل المثــال، 
كانــت أول عمليــة تفجــر انتحاريــة لحــزب الله تســمى »عمليــة خيــبر« لربطهــا بمعركــة خيــبر 

التاريخيــة عندمــا اســتولى النــي محمــد وجيشــه عــى منطقــة يهوديــة. 

لكن ˝النصر الإلهي˝ أخذ هذا إلى مستوى آخر، حيث سمح لحزب 
الله بالمطــــــــــالبة بمركز لنفسه فوق جميع الأحزاب السياسية 

الأخرى في لبنان. هذا الاستخدام للدين يجعل تصرفـــــــــات حزب 
الله عقائدية وغير قابلة للتحدي - فالمنـــــــــافسة عليها ستكون 

بمثابة تجديف. 

في الواقــع، في خطــاب لاحــق ألقــاه حســن نــر الله في عــام 2008، صرخ قائــلًا: »هــذا حــزب الله! 
انهــا ليســت حفلــة عاديــة. إنــه حــزب الله! » يمكــن للمــرء أن يفهــم  بحاجــة إلى هــذه العقيــدة، 
حيــث واجــه حــزب الله درجــة مــن النقــد في عــام 2006 وبعــده، داخــل لبنــان وخارجــه عــى حــد 
ســواء، بســبب جــره المتهــور إلى البــلاد إلى الحــرب. كان هــذا النقــد أيضًــا أحــد الأســباب وراء 
ســعي حــزب الله إلى سرد قصــة الحــرب. كمــا يجــادل هايــدن وايــت، فــإن وجــود المســابقة هــو 
الــذي ينتــج روايــة التاريــخ. يعــد وجــود وكالــة سرد أمــرًا مهمًــا لأن كونــك الــراوي يتيــح تحكمًــا 

 — nasrallah 

as a stamp 

from iran, 
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–

 — hizbollah and nasrallah – 
an iranian base in  
the middle east
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adopting a nationalist tag; and in alternating between a victimized 

image and a heroic one. The evolution of this image can be understood 

within the context of the relationship between organizations and the 

environment. As Dutton and Dukerich argue, organizational actions, 

decisions and responses adapt to changes in the external environment, 

while patterns of organizational action also have a modifying impact on 

this environment. Hizbullah’s image management strategy is a process 

of negotiation between the group’s political aims and the changing 

political environment in Lebanon and the Middle East. The group’s main 

political aim, to establish itself as the key political player in Lebanon, 

has been approached with a long-term vision by Hizbullah as a process 

that would take decades to be achieved, which necessitates ensuring 

that Hizbullah’s image at each stage in the process is responsive to 

the political dynamics of the time. At the same time, the image itself is 

crafted to effect a favorable change in those dynamics. Visual products 

have played an important role in this evolving image management 

strategy. Created as an anti-Israeli Islamist militia following the invasion 

of Lebanon by Israel in 1982, Hizbullah’s early image management visual 

products had two key characteristics

First, they were infused with Palestinian and Iranian references. The 

Iranian influence was particularly seen in the visual style of Hizbullah’s 

posters that it used to disseminate its ideological and military messages, 

using the same logos and aesthetics as those used by Iranian state 

organizations like Bonyad-e Shahid (which Hizbullah launched in 

Lebanon under the Arabic name “Mo’assasat al-Shahid”). This borrowing 

is not surprising as Hizbullah itself is a product of the Iranian Republican 

Guard, utilizing the same Iranian institutions and with continuing Iranian 

patronage; moreover, the adoption of Iranian revolutionary aesthetics 

came at a time that coincided with the Iran– Iraq war, which produced 

similar visual outputs in Iran.

التأكيــد عليهــا والتفاصيــل  الــي يجــب  القصــة، ومــا هي عناصرهــا  تقديــم  واحــدًا في كيفيــة 
الــي يجــب التغــاضي عنهــا. وبالتــالي، فــإن الــسرد ليــس لــه صلــة فقــط في ســياق التنافــس مــع 
المعارضن السياســين، ولكن أيضًا في ســياق التاريخ.  // صورة 9: تمثيل الشــهداء مجهولي 
الهويــة كتذكــر لقصــة عاشــوراء - عنــر أســاسي في دعايــة حــزب الله. // كمــا كتــب هيجــل: 
في لغتنــا، يوحــد مصطلــح التاريــخ الهــدف مــع الجانــب الشــخي. . . إنهــا لا تفهــم مــا حــدث، 
وليــس روايــة مــا حــدث. هــذا الاتحــاد مــن المعنيــن يجــب أن نعتــبره مرتبــة أعــى مــن مجــرد 
حــادث خــارجي ؛ يجــب أن نفــرض أن الروايــات التاريخيــة قــد ظهــرت بالتزامــن مــع الأعمــال 
والأحــداث التاريخيــة. إنــه مبــدأ حيــوي داخــي شــائع لكلاهمــا ينتجهمــا بشــكل متزامــن. يوضح 
وايــت مــن خــلال تســليط الضــوء عــى علاقــة الــسرد بالواقــع التاريــي، أو »الأحــداث الــي يتــم 
تقديمهــا كمحتــوى مناســب للخطــاب التاريــي«: إن حقيقــة هــذه الأحــداث لا تتألــف مــن 
حقيقــة وقوعهــا، ولكــن قبــل كل شيء، تــم تذكرهــا، و ثانيًــا، أنهــم قــادرون عــى إيجــاد مــكان 
في تسلســل مرتــب ترتيبًــا زمنيًــا. . . ســلطة الروايــة التاريخيــة هي ســلطة الواقــع نفســه ؛ يمنــح 
عــى عملياتــه  ويفــرض  يجعلــه مســتصوبًا،  وبالتــالي  الواقــع شــكلًا،  هــذا  التاريــي  الحســاب 
التماســك الرســمي الــذي لا تملكــه ســوى القصــص. مــن خــلال هــذا الادعــاء بالســلطة عــى 
كتابــة التاريــخ، وضــع حــزب الله نفســه باعتبــاره الــراوي الــرعي الوحيــد لقصــة الحــرب. كانــت 
القصــة عــن حــزب الله كبطــل للشــعب، وحمايتهــم مــن العــدوان مــن قبــل الشريــر الأجنــي 
)إسرائيــل( وصاحــب الصاحــب )الولايــات المتحــدة(. ظهــرت هــذه القصــة متعــددة الأطــراف 
عــن الحــرب عــى اللوحــات الإعلانيــة الــي تحتفــل بالنــر الإلهــي، حيــث ركــزت كل لوحــة 
إعلانيــة عــى حــزب الله والشــعب اللبنــاني وإسرائيــل والولايــات المتحــدة الأمريكيــة. حــزب 
الله في القصــة هــو حامــي الأمــة والشــعب، البطــل والبطــل، كمــا يظهــر في لوحــة إعلانيــة تحمــل 
صــورة قاذفــة صواريــخ ومقاتــي حــزب الله بالإضافــة إلى علــم حــزب الله، مع التعليق »أحضان 
اللوحــات  بعــض  أن  حــن  في  المتحــدون.  الضحايــا  هــو  اللبنــاني  الشــعب   .« المجاهديــن 
الإعلانيــة تصــور الخســائر، اعرفــت الغالبيــة بثبــات أهــل الجنــوب )لبنــان وبــروت(. كانــت 
هنــاك لوحــة تحمــل هــذا الموضــوع صــورة رجــل عجــوز بقبضتــه مرفــوع في الهــواء، يقــف أمــام 

 — Liberation of the South, 
May 2000 – excerpt from Ainata, 
a movie by Alaa Mansour.

 تحرير الجنوب - مايـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــو 2000 -  —
 مقتطف من فيلــــــــم "عيناتا" 

فيلم لألاء منصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــور
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Image management has become a crucial component of political life 

in the twenty-first century. States, politicians and non-state actors 

are all realizing the importance of the way they are viewed by others 

– constituents and opponents alike – in political battles. Yet while 

significant attention has been given to the way individual politicians 

manage their image, mainly during elections , and to a lesser degree, to 

image management by states , non-state political organizations remain 

relatively overlooked. Regard for non-state actors in this context is 

often given to organizations like NGOs when they are viewed as being 

useful partners supporting government public diplomacy efforts, or, in 

the context of the Middle East, to international terrorist organizations 

like al-Qaeda, a group that has attracted significant attention on 

this front due to its reliance on the internet and on video (of leaders 

like Osama bin Laden and of terrorist operations, the spectacle of 

September 2001  ,11 notwithstanding) to disseminate its messages. 

Therefore, the consideration that has been given in recent years to 

the way Islamist groups, as non-state political actors, engage in image 

management is normally presented under the umbrella of radicalization 

and propaganda. When it comes to processes of political marketing, 

however, attention is driven away from such groups, partly because 

literature on political marketing has focused mainly on practices and 

styles of political parties and individuals during election campaigns. But 

non-state political organizations from a wide spectrum often do have 

image management strategies, and this trend is growing in a world 

in which the image has started to play an increasing role in politics. 

Among Islamist groups in the Middle East and worldwide, it is the 

Lebanese political party Hizbullah that stands out as a group with a 

long history of image management.  Hizbullah has been remarkable for 

its consistent attention to the need to reach out to constituents, and 

intimidate enemies, through a sophisticated communication strategy 

that has run parallel to the group’s political evolution ever since its 

inception in 1982.  

Hizbullah has evolved over the years, especially since the July war 

of 2006, into a prime user of professionalized political campaigns 

characterized by “excessive personalization, a political star system, 

mass media impression management and an increasing negativity.” 

This combination of the attractive and the menacing in image 

management has allowed the group to establish credibility among 

different target audiences, including enemies, and to transform itself 

from an Islamist militia operating outside the Lebanese political system 

into a key player in the Lebanese political scene.  In doing so, Hizbullah 

has followed the “shopping model” of political campaigning, adopting 

certain elements of “Americanized” politics while infusing them with 

local elements, resulting in hybridized practices and styles. Hizbullah’s 

image management merges both propaganda and political marketing. 

As Margaret Scammell argues: Propaganda . . . tends to begin from 

the premise that the “product” is sacrosanct, while public opinion is 

malleable and can be won over to the propagandists’ cazuse. Political 

marketing starts from the other side of the communication equation 

and says that the product is malleable and may be changed according 

to “consumer” wants. This duality in Hizbullah’s image management 

means that it transcends public diplomacy. It does not just target 

outside/foreign audiences, but domestic ones too, and it not only 

aims to attract and engage those audiences, but also to construct a 

menacing image to deter enemies.

As such, image management for Hizbullah can be viewed as a tool 

supporting the group’s political survival as it navigates a changing 

political landscape in Lebanon and abroad. Hizbullah’s image 

management strategy is multiplatform and operates through several 

communication means at once. The group has its own newspaper, 

al-Intiqad (formerly, al-Ahd ), its own satellite television station (al-

Manar), several websites, including one for alManar offered in multiple 

languages (Arabic, English, French), its own radio station (al-Nour) 

and produces children’s games, merchandise, books, computer 

games, as well as using posters and billboards, in addition to mass 

rallies, as methods of communicating with its multiple audiences. Its 

notable feature of the representation of Hizbullah 

as a “character” in the 

story is that the faces of its fighters 

in the billboards are not shown. 

Instead, they are anonymous, 

الصورة الإلهية وصف حزب الله 

 .almost mythical  figuresالنصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر الإلــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــهي

نهاية الحرب في آب  2006 

في حملة تسويق سياسي 
متعدد الوسائط.

مــزل محــرق بالقنابــل، إلى جانــب التعليــق »مــع صــبر النــاس الصامديــن«. ليــس الجيــش 
اللوحــات  مــن  العديــد  حطــت  الشريــر.  هــو  بــل  فحســب،  القصــة  في  الشريــر  هــو  الإسرائيــي 
الإعلانيــة عــى الجيــش الإسرائيــي، مثــل تلــك الــي تظهــر صــورة الجنــود الإسرائيليــن وهــم 
يبكــون في حشــود، مــع التعليــق »إنــه لبنــان، أيهــا الأحمــق!« باللغتــن العربيــة والانجليزيــة. تــم 
رســم الولايــات المتحــدة كشريــك إسرائيــي المهــدد في الحــرب. لوحــة كتــب عليهــا مــزل مدمــر 
عليهــا تعليــق »صنــع في الولايــات المتحــدة الأمريكيــة« باللغــة الإنجليزيــة، في حــن أقيمــت 
لافتــة حمــراء في موقــع مبــى مدمــر باللغــة الإنجليزيــة، »الــرق الأوســط الجديــد«، في إشــارة 
المواليــد في  الــي تمثــل »آلام  الحــرب  يوليــو 2006 حــول  رايــس في 21  إلى خطــاب كوندولــزا 
الــرق الأوســط الجديــد«. مــن الســمات البــارزة لتمثيــل حــزب الله باعتبــاره »شــخصية« في 
القصــة أنــه لا يتــم عــرض وجــوه مقاتليــه في اللوحــات الإعلانيــة. بــدلا مــن ذلــك، هــم شــخصيات 
مجهولــة، تقريبــا الأســطورية. يتناقــض هــذا التمثيــل البــري بشــكل حــاد مــع وجــوه شــهداء 
حــزب الله المعروضــة عــى ملصقــات تحــي ذكــرى وفاتهــم، والــي كانــت ســمة منتظمــة مــن 
منتجــات حــزب الله المرئيــة في الفضــاء العــام منــذ إنشــائه. مــن خــلال اختيــار إلغــاء تفريــد 
مقاتليهــا، فــإن حــزب الله يناشــد الجمهــور أن يتحــدوا مــع الجماعــة ككيــان موحــد أكــبر مــن 
الحيــاة، ولكــن أيضًــا أن يتخيلــوا أنفســهم كشــخصيات بطوليــة. إنــه يحتفــظ أيضًــا بالتجســيد 

المثــالي لشــخص واحــد: حســن نــر الله.

leader, Hassan Nasrallah, has established a reputation for delivering 

attention-grabbing speeches. Since the group’s rise, it has become 

more skillful at combining those different communication means 

creatively.

Messages in different mediums reference and reinforce each other, 

and text, spoken words and visuals combine seamlessly to make the 

messages memorable in the minds of their audiences. As such, one 

can describe Hizbullah’s image management strategy as a constant 

process of strategic communication, based on “developing a set of 

comprehensive messages and planning a series of symbolic events 

and photo opportunities to reinforce them.” Hizbullah’s image 

management strategy is an example of Blumenthal’s “permanent 

campaign.” As he puts it, “the permanent campaign is a process 

of continuing transformation. It never stops, but continues once 

its practitioners take power.” The aim of the permanent campaign 

is to sustain legitimacy and credibility. To do so, Hizbullah follows 

Blumenthal’s statement: “Credibility is verified by winning, staying in 

power. And legitimacy is confused with popularity.” In what follows, 

Hizbullah’s image management strategy since the July 2006 war will 

be examined, with a focus on Hizbullah’s image that targets Lebanese 

and Arab audiences. One must remember that Hizbullah also has 

a developed psy-ops and propaganda strategy aimed squarely at 

Israel and which targets Israeli citizens as well as the Israeli military, 

which is part of what Zahera Harb calls “liberation propaganda.” This 

chapter will not address this strategy in detail. Rather, the sections 

that follow aim to highlight the key elements of Hizbullah’s image 

management strategy, particularly visual ones, and to relate them 

to the political context within which Hizbullah operates. 

THE EVOLUTION OF THE IMAGE

Hizbullah’s image management strategy has seen the group’s 

image evolve over the past three decades. This image has several 

constants: Hizbullah as an ally of Iran; its role as a resistance group 

(to Israel); and its being a religious party representative of the Shiite 

community in Lebanon. But it also has changed, namely in moving 

from appealing almost exclusively to the Shiites in Lebanon to 

addressing a global audience; from operating as a group outside 

the Lebanese state to a key player within the state, in the process 
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written by Lina Khatib

Hezbollah is a Shia Islamist political party and militant group based in 

Lebanon. Hezbollah‘s paramilitary wing is the Jihad Council, and its political 

wing is the Loyalty to the Resistance Bloc party in the Lebanese parliament. 

Since the death of Abbas al-Musawi in 1992, the group has been headed by 

Hassan Nasrallah, its Secretary-General. After the Israeli invasion of Lebanon 

in 1982, Israel occupied a strip of south Lebanon, which was controlled by the 

South Lebanon Army (SLA), a militia supported by Israel. Hezbollah was 

conceived by Muslim clerics and funded by Iran primarily to harass the Israeli 

occupation.–

IMAGE MANAGEMENT  AND  POLITICAL SURVIVAL   

HEZBOLLAH  

129
129

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

id
en

tit
y

128
128

ــة
ــــــــ

ــــــــ
يــــــ

ہو
ال

id
en

tit
y



p.80

كعاطفــة غالبًــا مــا تتــم تجربتهــا بشــكل جمــاعي، يمكن أن يظهر الحنن كظاهرة اجتماعية 
ثقافية ناجمة عن أشــياء معروفة بشــكل عام - منتج أو أغنية أو فيلم، عى ســبيل المثال 
- ترتبــط بالتاريــخ المــاضي لمجموعــة أو مجتمــع أو جيــل معــن. عــادة مــا ياحــظ علمــاء 
الاجتمــاع الحنــن إلى المــاضي بعــد فــترات التغيــر الاجتمــاعي المدمــر، ويدركــون أنهــا آليــة 
تســاعد النــاس عــى الحفــاظ عــى هوياتهــم والتعامــل مــع الانقطاعــات. إلى جانــب الثــورات 
والاضطرابــات الاجتماعيــة المماثلــة، مــن المرجــح أن تشــمل قــوى التغيــر اليــوم عولمــة 

غــر مقيــدة، وتطــورات تكنولوجيــة مدمــرة، وزيــادة في الحركــة الاجتماعيــة والســكنية.

صــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدمة 
 

        
                 القـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــديم

بقلـــــــــــــــــم جيسيكا هلفلند
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ones that our logic tells us should be overlooked–are the ones that sit 

right up there with nostalgia as qualities we typically resist, loosely on 

the assumption that our work needs to read to a wider audience rather 

than resonate with a smaller one.

Nostalgia is fuzzy and utopian, privileging a imagined past over a real 

one.. And indeed, nostalgia can be kitsch–playing on the collective 

recollections of a generation and teasing the psyche through the 

occasional retro replay–but why can’t it be more than this? Big 

branding conceits–Old Navy bringing back sixties hip-huggers, for 

instance–is one way to mobilize nostalgia as a catalyst for sales, but 

it’s a collective memory and, besides, we’re all sort of “in” on the 

irony. Can’t the use of personal memory in the public realm be more 

transcendent, more emotionally raw than this?

A potentially controversial new report released this week claims 

that sleep, often maligned due to its obvious link to illness, might 

be another opportunity for understanding the role of memory: more 

sleep may actually bring about more clarity–not less.. “In different 

stages of sleep,” writes Kate Ravilious in an issue of the Guardian, 

“our brains piece together thoughts and experiences, then file them 

I a structured way, giving us clearer memories and, ultimately, better 

judgment.” File and structure might not be the first words to come to 

mind i this discussion, but to the degree that point-of-view remains 

a key ingredient in so much of what we produce visually, why would 

we disparage the role of memory in our work? Human memory is 

more than merely fallible–it’s intangible, different to pinpoint, virtually 

impossible to quantify. And yet, bearing witness lies at the core of a 

very particular kind of history: it is a history that, more often than not, 

depends on the collective stronghold of a series of highly individualized 

stories. (Consider the tradition of oral and visual histories–The Shoah 

Project, for example.)

I’ve had a growing concern over the past few years that designers in 

general–and design students in particular–seem predisposed toward 

a kind of virulent anti historicism. It’s as if a bow to history precludes 

innovation, that looking back prevents you from looking forward. Such 

analytical disparity is perhaps deserving of its own post–but for now, 

i’d like to suggest that the tension between nostalgia (old) and novelty 

(new) is one of authenticity (personal) versus authority (public). 

The designer, as maverick, maker, and visual missionary, is perhaps 

culturally predisposed toward The Next Big Thing. But it’s the last little 

thing–and maybe the thing before that–that really interests me, and 

which for that matter, makes me rather nostalgic.

كانــت الحنــن دائمًــا كلمــة ســيئة للمصممــن. مثــل "رجــي" و "عتيــق"، فإنــه يشــبه نوعًــا 
مــا كان هنــاك فعــل ذلــك، وهــو ينظــر إلى الخلــف بــدلًا مــن الأمــام، ويظهــر الحنــن باعتبــاره 
نقيضًــا جديــدًا. حــى المؤرخــون المتشــددون يقاومــون إغراءهــا العاطفــي، الــذي يمكنــه، 
في لحظــة، إثــارة الحقيقــة وإبعادهــا عــن الحقيقــة. إنحــراف الحنــن إلى المــاضي مــن خــال 
ر "الذاكــرة" عــى  تفضيــل الوقــت العــرضي عــى مــدار الوقــت الزمــي: في هــذا الســياق، تُصــوَّ

أنهــا عدســة غريبــة وخطــرة وغــر موثوقــة إلى حــد مــا.

أو هو؟

مــرض،  أنــه  عــى  إليــه  يُنظــر  الحنــن  عــر، كان  والتاســع  عــر  الثامــن  القرنــن  أواخــر  في 
وهــو مــرض يجــب عاجــه. )وصفهــا أحــد الأطبــاء بأنهــا "hypochondria مــن القلــب"(. 
وبمــرور الوقــت، أصبــح الأمــر يوصــف الرومانســية الــي يســهل اختراقهــا في العصــور الغابــرة 
- الفيكتوريــة، عــى ســبيل المثــال - تســتحر الــرؤى العاطفيــة والزخرفيــة. الحيــاد المبســط 
الــذي لا هــوادة فيــه: أطلقنــا عليــه لاحقًــا الحداثــة ونشــيد بجاذبيتهــا الوظيفيــة واحتفالهــا 

بالرامــة الرســمية.

لكــن فكــرة الشــوق لــم تختــف أبــدًا لأنهــا، في نهايــة المطــاف، لا تــزال حالــة إنســانية أساســية. 
الإنســان عــى قــدم المســاواة هــو نهايتنــا لتحديــد الوقــت: لذلــك نحتفــظ بالتقاويــم وجــداول 
الأعمــال واليوميــات والألبومــات، وكلهــا إيمــاءات جســدية وألمانيــة، وتذكــرات ملموســة 
وتطوريــة لتطورنــا ومشــاركاتنا ومشــاركتنا مــع العالــم مــن حولنــا. )لقــد كشــف بحــي الحــالي، 
ــا مــن قبــل مفكريــن   مرئيً

ً
مــن بــن أمــور أخــرى، عــن دليــل عــى نطــاق مذهــل يذهــب خيــالا

مدنيــن يثبتــون، بشــكل قاطــع إلى حــد مــا أعتقــد أن DIY بــدأت منــذ وقــت طويــل.(

مــن الســهل تصنيــف هــذه الجهــود عــى أنهــا تفتقــر إلى الســلطة نظــرًا لأنهــا، بطبيعتهــا، ســرة 
ذاتيــة: إذا كانــت صغــرة، فــإن الماكــرو - رؤيــة العالــم الكبــر - قــد يتطلــب المزيــد مــن أشــكال 
التعبــر العامــة. كمصممــن، نميــل إلى توجيــه تفكرنــا إلى التركيبــة الســكانية الأوســع، وتصــور 
الرســائل الــي تتــم قراءتهــا وتســجيلها بواســطة المضاعفــات. لكــن المضاعفــات تتكــون مــن 
ــا، لمــاذا لا  المفــردات: وبعبــارة أخــرى، لــي نفهــم حقًــا كيفيــة الوصــول إلى الأشــخاص بصريً
نبــدأ أصغــر؟ لمــاذا لا تكــون جهودنــا أكــر مركزيــة وأكــر تحديــدًا لشــخص واحــد في كل مــرة؟ 
وبــروح هــذا الاستفســار، لمــاذا لا نعتــر، كأخصائيــن في الأنروبولوجيــا الثقافيــة عى مســتوى 

القاعــدة، مــا الــذي يجعــل النــاس يشــعرون وياحظــون ويهتمــون ويفكــرون - ويتذكــرون؟

الجــواب المختــر هــو أن الذاكــرة، مــن حيــث المبــدأ، محــرك بحــث غــر موثــوق بــه إلى حــد 
مــا. وعــى الرغــم مــن أنهــا حصلــت عــى عــدد كبــر مــن الأميــال في درامــا قاعــات المحاكــم 
في  مــا  "بأفضــل  الأحــداث  تذكــر  القســم،  تحــت  الشــهود،  مــن  يُطلــب  حيــث  المتلفــزة، 
وســعهم"، يُعتقــد عمومًــا أنهــا شــخصية للغايــة ومعيبــة للغايــة. ومــع ذلــك، فــإن تلــك العيــوب 
الشــخصية - تلــك الــي يقــول لنــا منطقنــا أنــه يجــب التغــاضي عنهــا - هي تلــك الــي تجلــس 
هنــاك مــع الحنــن إلى المــاضي كصفــات نقاومهــا عــادة، بشــكل فضفــاض عــى افــتراض أن 

عملنــا يحتــاج إلى القــراءة لجمهــور أوســع بــدلًا مــن أن يكــون لهــا صــدى أصغــر.

الحنين هو الخسارة

nostalgia is loss

 — stereotypes – by Reigner
 — Nike women – by Hassan Hajjaj

الصور النمطية - رابنـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر —
نايك النساء - حسن حجـــــــــــاج —
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الحنــن هــو غامــض وطوبــاوي، ويمتــاز بمــاض متخيــل عــى مــاض حقيقــي .. والواقــع أن 
الحنــن إلى المــاضي يمكــن أن يكــون هزيلــة - يلعــب عــى ذكريــات جماعيــة لجيــل وإثــارة 
النفــس مــن خــال إعــادة العــرض في بعــض الأحيــان - ولكــن لمــاذا لا يمكــن أن يكــون أكــر 
مــن هــذا؟ إن الغــرور الكبــرة للعامــات التجاريــة - Old Navy الــي أعــادت الســتن مــن 
عشــاق الفخــذ - عــى ســبيل المثــال - هي إحــدى الطــرق لتعبئــة الحنــن إلى المــاضي كعامــل 
محفــز للمبيعــات، ولكنهــا ذاكــرة جماعيــة، بالإضافــة إلى أننــا جميعًــا نــوع مــن "الدخــول" في 
المفارقــة. ألا يمكــن أن يكــون اســتخدام الذاكــرة الشــخصية في المجــال العــام أكــر تســامحا 

وأكــر عاطفيــا مــن هــذا؟

ــا مــا يكــون ضــارًا  يــدعي تقريــر جديــد مثــر للجــدل صــدر هــذا الأســبوع أن النــوم، الــذي غالبً
بســبب ارتباطــه الواضــح بالمــرض، قــد يكــون فرصــة أخــرى لفهــم دور الذاكــرة: المزيــد مــن 
النــوم قــد يــؤدي بالفعــل إلى مزيــد مــن الوضــوح - وليــس أقــل. "في مراحــل مختلفــة مــن النــوم 
"، تكتــب كيــت رافيليــوس في عــدد مــن الجارديــان،" أدمغتنــا تجمــع الأفــكار والتجــارب، ثــم 
تقــدم لهــم بطريقــة منظمــة، ممــا يمنحنــا ذكريــات أكــر وضوحًــا، وفي النهايــة، حكــم أفضــل. 
" قــد لا يكــون الملــف والهيــكل أول الكلمــات الــي تتبــادر إلى الذهــن في هــذه المناقشــة، 
ولكــن إلى درجــة أن وجهــة النظــر تظــل عنــرًا رئيســيًا في الكثــر ممــا ننتجــه بصريًــا، فلمــاذا 
نســتهن بــدور الذاكــرة في موقعنــا عمــل؟ الذاكــرة البشريــة هي أكــر مــن مجــرد عرضــة للخطــأ 
- إنهــا غــر ملموســة، ومختلفــة في التحديــد، ومــن المســتحيل تقريبًــا قياســها. ومــع ذلــك، فــإن 
الإدلاء بالشــهادة يكمــن في صميــم نــوع معــن مــن التاريــخ: إنــه تاريــخ يعتمــد في الغالــب عــى 
المعقــل الجمــاعي لسلســلة مــن القصــص الفرديــة للغايــة. )تأمــل تقاليــد التاريــخ الشــفهي 

والمــرئي - مــروع المحرقــة، عــى ســبيل المثــال(.

But the notion of longing never really went away because, at the end 

of the day, it remains an essential human condition. Equally human is 

our end to mark time: so we keep calendars and agendas and diaries 

and albums, all of them gestures of physicality and germanence, 

tangible, graphic reminders of our own evolution, participations, 

and engagement with the world around us. (My current research has 

revealed, among other things, evidence of an astonishing range go 

visual imagination from civilian diarists proving, rather conclusively i 

think that DIY began a long time ago.)

It is easy to classify such efforts as lacking in authority since they 

are, by their very nature, autobiographical: if they’re the micro, the 

the macro–the big worlds vision–would seem to require more public 

forms of expressions. As designers, we tend to orient our thinking to 

the broader demographics, visualizing messages that are read and 

recorded by multiples. But multiples are made up of singulars: in other 

words, in order to truly understand how to reach people visually, why 

wouldn’t we start smaller? Why aren’t our efforts more centralized, 

more specific to one person at a time? And in the spirit of such inquiry, 

why wouldn’t we consider, as the grass-roots cultural anthropologists 

that we really are, what makes people feel and notice and care and 

think–and remember?

The Short answer is that, in principle, memory is a fairly unreliable 

search engine. And while it has received substantial mileage in 

televised courtrooms dramas, where witnesses are asked, under oath, 

to recall events “to the best of their ability,” it is generally thought to 

be deeply personal and highly flawed. Yet those personal flaws–the 

AND INDEED, NOSTALGIA CAN BE KITSCH–PLAYING 

ON THE COLLECTIVE RECOLLECTIONS OF A 

GENERATION AND TEASING THE PSYCHE THROUGH 

THE OCCASIONAL RETRO REPLAY–BUT WHY CAN’T 

IT BE MORE THAN THIS?

The designer, as maverick, 

maker, and visual missionary, 

is perhaps culturally 

predisposed toward 

The Next Big Thing. 

But it’s the last little thing–

and maybe the thing before

that–that really interests me,

 and which for that matter, 

 — nostalgia and objects from the 
past – by Akram Zaatari

 حنن وأشيـــــــــــــــاء من الماضي —
أكرم زعتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــري

الحنن إلى الماضي يمكن أن يكون هزيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلة 

makes me rather nostalgic.
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لقــد كان لــدي قلــق متزايــد خــال الســنوات القليلــة الماضيــة مــن أن المصممــن بشــكل 
عــام - وتصميــم الطــاب بشــكل خــاص - يبــدوون مســتعدين تجــاه نــوع مــن العــداء الشــديد 
للتاريــخ. يبــدو الأمــر كمــا لــو أن الانحنــاء للتاريــخ يمنــع الابتــكار، لأن النظــر إلى الــوراء يمنعــك 
مــن التطلــع إلى المســتقبل. ربمــا يســتحق هــذا التبايــن التحليــي منصبــه الخــاص بــه - ولكــن 
في الوقــت الحــالي، أود أن أقــترح أن التوتــر بــن الحنــن )القديــم( والجديــد )الجديــد( هــو 
التوتــر بــن الأصالــة )الشــخصية( مقابــل الســلطة )العامــة(. ربمــا يكــون المصمــم، بصفتــه 
هــو  هــذا  ولكــن  التــالي.  الكبــر  الــيء  تجــاه  ثقافيًــا  منشــقًا وصانعًــا ومبــرًا مرئيًــا، مهيئًــا 
الــيء الأخــر الصغــر - وربمــا الــيء الــذي قبــل ذلــك - هــو الــذي يثــر اهتمامــي حقًــا، وهــذا 

مــا يجعلــي أشــعر بالحنــن إلى حــد مــا.

Nostalgia has always been a bad word for designers. Like “retro” and 

“vintage” it smacks of a sort of been-there-done-that ennui–looking 

backward instead of forward, nostalgia presents as the very antithesis 

of the new. Even hard-core historians resist its emotional lure, which 

can, in an instant, dramatize the truth and distance it from fact. 

Nostalgia skews by privileging episodic time over chronological time: 

in this context, “memory” is cast as a curious, dangerous, and rather 

unreliable lens.

Or is it?

In the late eighteenth and nineteenth centuries, nostalgia was 

seen as a disease, an ailment to be cured. (One doctor described 

it as “hypochondria of the heart.”) Over time, it came to typify the 

porous romanticism of bygone eras–Victorianism, for example–

conjuring visions both sentimental and ornamental. The streamlined 

reserve uncompromised neutrality: later, we called it modernism and 

applauded its appeal to functionality and its celebration of formal 

rigor.

         written by Jessica Helfland

As an emotion often experienced collectively, nostalgia can manifest as a 
sociocultural phenomenon triggered by commonly recognized objects—a 
product, song, or film, for example—that are associated with the past history 
of a particular group, society, or generation. Sociologists commonly observe 
nostalgia following periods of disruptive social change, and recognize it 
as a mechanism that helps people maintain their identities and cope with 
discontinuities. Besides revolutions and similar social upheavals, today the 
forces of change are likely to include unconstrained globalization, disruptive 
technological developments, and increased social and residential mobility.

THE SHOCK    OF   THE OLD
   

RETHINKING NOSTALGIA   
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be careful not to tell them

ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارهم 
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احرص عى عدم إخب

 

 أن المدن المختلفة أحيانًا تنجح في بعضهــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا البعض عى نفس الربة 

ــــــــــــــــــــــــــــــــــم، 
ــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ــــــــــــــــــــــــــــــــــ
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ــــــــــــــــــــــــــــــــــ

ــــــــــــــــــــــــــــــــــ
ســــــــــــــــــــــــــــ

وتحت نفس الا

 

 فهي تولد وتموت دون أن تكون معروفة، 

دون أن تتواصل مع بعضهـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا البعض. 

that sometimes different cities follow one another

on the same floor

and under the same name,

are born and die without being known,

without ever having communicated with each other.

cities shifting identities تحول هويات المــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدن
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في بعض الأحيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــان تبقى حتى أسماء السكان كما هي، 

Sometimes even the names of the inhabitants remain the same,

passing time by Fouad El Khoury تمرير الزمن - فؤاد الخــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوري

ولهجـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة أصواتهم، 

لكن الآلهة الذين بقوا تحت الأسماء   وحتى مامح وجوههــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم.  

وعى الفور غادروا دون قول أي شيء، و في مكانهم أجانب متداخلون.

- المدن غر المرئيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
إيتالو كالفينــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــو

  and the accent of their voices,

and to the features of their faces;

but the gods who remain under the names 

and on the spot left without saying anything,

Invisible cities

Italo Calvino and in their place are foreigners.
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بعــد يومــن مــن مأســاة مركــز التجــارة العالمــي، اشــريت علمًــا 
أمريكيًــا للتعليــق مــن نافــذة شــقتي. كان هــذا هــو العلــم الأول الــذي 
عرضتــه منــذ حــرب فيتنــام، وأرقــم كبــادرة تضامــن مــع الضحايــا 
أهميــة  مــدى  جميعًــا  نعلــم  الإنقــاذ.  رجــال  وبالطبــع  وأسرهــم، 
الرمــوز، وفي أعقــاب الهجــوم الإرهــابي عــى أمتنــا، اعتنقــت العلــم 

كرمــز للعزيمــة والوحــدة مــع زمــائي الأمريكيــن.

العـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلم
 المتـــــــــــــــــــــــــــــــــــردد

بقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلم
ستيفن هلر

The one thing we're admonished not to do is burn the flag

الشيء الوحيد الذي حذرنا من فعله  هو حرق العلم

144
144
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حــى بعــد انتهــاء حــرب فيتنــام، ظــل العلــم رمــزًا مشــحوناً - تذكــرًا حيويـًـا بالاســتقطاب - واســتمر 
في إثــارة ردود فعــل متناقضــة للغايــة. أتذكــر الزيــارة الــي قمــت بهــا إلى برلــن الشرقيــة قبــل بضــع 
 عــى طــول الشــارع الرئيــي الكئيــب عــى بعــد أمتــار قليلــة 

ً
ســنوات مــن ســقوط الجــدار، مشــيا

مــن بوابــة براندنبــورغ. تخلــل الجــدار نقــاط أو نحــو ذلــك مــن مقصــورات الحراســة الرماديــة 
الــي يعمــل بهــا ضبــاط يرتــدون الــزي الرســمي ينظــرون مــن خــال شــقوق عاليــة الخــر. اللــون 
الوحيــد في الشــارع هــو اللــون الأخــر لبضعــة أشــجار وحيــدة، ولدهشــي، الأحمــر والأبيــض 
والأزرق لعلــم أمريــي معلــق مــن مبــى قنصــل. أعــرف أنــي أشــعر بالراحــة - فخــور بالفعــل - 
عندمــا تعــرت عــى هــذا المنظــر. وســط هــذا المشــهد الســتار الكئيــب، كان علمنــا متوهجًــا.  
لــدي شيء مــن نفــس الشــعور عندمــا أعــود إلى الوطــن مــن بلــدان أخــرى. بغــض النظــر عــن 
مــدى جاذبيــة تلــك الــدول، فــإن مشــهد علمنــا يوفــر إحساسًــا مرحبًــا بالأمــان لــم أحلــم بــه خــال 

الســتينات أبــدًا. 
في عــام 1986، كوســيلة لاســتعادة العلــم، قــام Kit Hinrichs بتنظيــم معــرض AIGA دعــا 
فيــه عــددًا كبــرًا مــن المصممــن والرســامن للخــروج بنســخهم الخاصــة مــن الرمــز الوطــي. 
 حيــث كانــت هــذه المــرة 

ً
 مســهبا

ً
دعــاني لكتابــة المقدمــة إلى كتالــوج العــرض. لقــد كان حدثــا

الأولى الــي بــدا فيهــا دهــور أن العلــم ينتمــي إلى الجميــع مــرة أخــرى.

ومــع ذلــك، لا يمكنــي أن أنــى تمامًــا المشــاعر الــي أثارهــا مــاضي. لذلــك عندمــا صدمــت 
عبــارات مثــل »God Bless America«   وصــور العلــم عــى القمصــان والقبعــات والأزرار 
أحدهمــا  لذلــك.  أســباب  عــدة  هنــاك  توقفــت.  الإرهــابي،  الهجــوم  أعقــاب  الصلــب في  وحــى 
للــرب لقمــع الاختافــات  ـم ككبــش  العلـ المتعصبــن  بعــض  الخــوف مــن أن يســتخدم  كان 
والمعارضــة. )أذكــر الصــورة الشــهرة مــن الســبعينيات لمتظاهــر ضــد الحافــات في بوســطن 
وهــو يحمــل ســارية علــم مثــل الرمــح ضــد عــدوه - زميــل أمريــي، وكان الغضــب المتوحــش عــى 

وجهــه مخيفــة.(

وهكذا سأعلق بفخر العــــــــــــــــــــلم من نافذتي طالـــــــــــــــــــــما
أنه لا يصبح رمزًا لنـــــــــــــــــــــا ضدك، أنت وأنت وأنــــــــــــــــــــــــــــا.

والســبب الثــاني لقلقــي هــو تدفــق منتجــات الأعــام المغطــاة بالجــن والمفرطــة الأســعار الــي 
غمــرت شــوارع ومتاجــر نيويــورك ومــدن أخــرى في جميــع أنحــاء البــاد. مــن بائــع متجــول بالقــرب 
مــن أحــد النصــب التذكاريــة المؤقتــة في يونيــون ســكوير في وســط مدينــة مانهاتــن، اشــريت 
أحــد هــذه المنتجــات: قميــص مــع العلــم الأمريــي يظهــر خلــف البرجــن التوأمــن مــع عبــارة 
»America Under Attack«. )كتــب آخــر مــن قمصانهــا المعروضــة للبيــع، »لقــد نجــوت 
مــن تفجــر المركــز التجــاري«.( عندمــا أعطيــت القميــص لابــي البالــغ مــن العمــر 12 عامًا، رفضه 

بســخط، قائــاً: هــؤلاء لا يجــب عــى النــاس بيــع ذلــك ؛ لا يســاعد أي شــخص ســوى أنفســهم.

patriotic products are cheap-looking and ugly. I replied that it was the 

easiest thing in the world to apply the colors red white and blue to any 

kitschy product to make it seem patriotic. We do not have standards 

that govern our symbols in they same way that, say, Nazi Germany 

prohibited the swastika from being used in commercial endorsements. 

Any US company can appropriate the flag–which, of course, is what 

distinguishes the United States from a totalitarian regime. Our colors, 

icons, and symbols are democratically available, free for the taking, 

and there’s a long history of their use on buttons, banners, fans, hats, 

etc., that goes back to the nation’s inception. Over-used, they easily 

become trivial cliches. The one thing we’re admonished not to do is 

burn the flag; although doing so is not a federal offense, its prohibition 

is regularly debated in Congress.

Ours is a nation of symbols, and all of us turn to them at one time or 

another, whether they be yellow ribbons, red ribbons, pink triangles, 

black armbands, or red, white, and blue anything. The terrorists 

understood the power of our symbols, which is why they attacked two 

of the formats of them: the Pentagon and the World Trade Center. 

As we compulsively reach for a symbol to express our solidarity in this 

critical time, we rely more than ever on the American Flag. We want it 

to figuratively bind our collective wounds and tie us together as one 

nation. We own it, It’s ours. And so i will proudly hang the flag from  my 

window–just as long as it does not become a symbol of us against you, 

you, you and me.

THE ONE THING WE’RE ADMONISHED NOT TO DO IS 

BURN THE FLAG; ALTHOUGH DOING SO IS NOT A 

FEDERAL OFFENSE, ITS PROHIBITION IS REGULARLY 

DEBATED IN CONGRESS.

 — from movies of the PIC; US 
oppression over palestenians 
in the region 

 — God Bless America as a national 
slogan, but is it really?

 من الأفام البطولية الفلسطينية؛ —
 قمع الفلسطينيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن 

 في المنطقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

 بارك الله أمريكا كشعـــــــــــــــــــار  —
وطي، ولكن هل هو حقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا؟
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One was the fear that some zealots 
 would you use the flag as a battering  
ram to suppress differences and dissent.

واحــد كان الخــوف مــن أن بعــض المتعصبين 
ضــرب  ككبــش  العلــم  ستســتخدم  هــل 

لكبــح الاختلافــات والمعارضــة.
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our flag, provides a welcome sense of security that, during the Sixties, 

i never dreamed it could offer. In 1986, as a means of reclaiming the 

flag, Kit Hinrichs mounted an AIGA exhibition for which he invited a 

slew of designers and illustrators to come up with their own versions 

of the national symbol. He invited me to write the introduction to the 

catalog of the show. It was a cathartic event in that it was the first time 

in what seemed like eons that the flag belonged to everyone again.

Still, i cannot totally forget the feelings evoked from my past. So 

when phrases like “God Bless America” and flag images cropped up 

on T-shirts, caps, buttons and even crucifixes in the aftermath of the 

terrorist attack, I balked. There are a couple of reasons for this. One was 

the fear that some zealots would you use the flag as a battering ram 

to suppress differences and dissent. (i recall the famous photograph 

from the Seventies of an anti-busing protester in Boston wielding a 

flagpole like a spear against his enemy – a fellow American.

The savage anger on his face was chilling.) The second reason for my 

unease was the outpouring cheesy, over-priced flag products that 

flooded the streets and stores of New York and other cities around the 

country. From a street vendor near one of the makeshift memorials in 

Union Square in downtown Manhattan i bought one of these products: 

a T-shirt with the American flag shown behind the twin towers with 

the words, “America Under Attack”. (Another of her T-shirts for 

sale read, “I survived the Trade Center Bombing.”) When i gave the 

shirt to my twelve-and-a-half-year-old son, he indignantly refused 

it, saying,“  Those people shouldn’t sell that; it doesn’t help anyone 

but themselves.” Recently a reporter i know asked me why so many 

famous anti– busing picture from the anti vietnam war protests in boston in the sixties  
–

palestinian fighting while holding his flag up high during usual anti–zionist riot 

 — famous anti– busing picture from 
the anti vietnam war protests 
in boston in the sixties 

 — palestinian fighting while 
holding his flag up high during 
usual anti–zionist riot

 الصورة الشهرة المضادة —
  للحافات من احتجاجـــــــــــــــــات 

حرب فيتنام في بوسطن في الستينـــــــــات
—  

ً
 فلسطيي  وهو يرفع علمه عاليــــــــــــــــــا

 خال أعمال الشغـــــــــــــــــــــــــــــب 
المعادية للصهيونية  المعتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــادة
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THE FLAG     WAVERER

written by steven heller

But i’m ambivalent. I’ve long been suspicious of flag-waving and what 

it connotes. It’s probably a difficult symbol for many of my generation 

that grew up during the era of Vietnam protest. That was a time when 

the US fag was as much a symbol of division as accord. Despite 

attempts to claim it for themselves, opponents of the war lost the 

flag to a so-called silent majority whose mantra, referring to flag and 

country, was :”love it or leave it”. During the critical period of anti-war 

protest in the late Sixties and early Seventies, it seemed that all the 

symbols of patriotism, Old Glory primarily, had been ceded to “true” 

Americans, leaving the rest of us to find alternate signs of allegiance. 

So the flag became something to rebel against. When the hardhats and 

police took to wearing tiny flags on their work clothes and uniforms 

as a means of distinguishing themselves from us, the opposition 

countered by wearing peace signs and related accouterments. If the 

flag was used in anti-war protests, it was usually flown upside down or 

with a peace sign in place of the stars. Or worse, it was ritually burned 

– an act i could never condone. 

With the traditional symbol of American freedom denied us, protesters 

like me increasingly detached from the nation’s heritage, Red, white 

and blue came to symbolize the injustice that the civil rights and anti-

war activists were trying to redress, all the while knowing in our hearts 

that this protest was possible only in a democratic society like ours. 

We wanted the flag, but felt forced to reject it.  Even after the Vietnam 

war ended, the flag remained a charged symbol – a vivid reminder 

of polarization – and continued to provoke profoundly ambivalent 

responses. I remember a visit i made to East Berlin a few years before 

the wall came down, walking along the drab main boulevard just yards 

just yards away from the Brandenburg Gate. The wall was punctuated 

with a score or so of gray guard booths manned by uniformed officers 

peering through waist-high eye slits. The only color on the street was 

the green of a few lonely trees and, to my surprise, the red, white 

and blue of an American flag hanging from a consul building. I admit 

feeling comforted – indeed proud – when i stumbled upon this sight. 

Amid this dreary Iron Curtain landscape, our flag was luminescent. 

I have something of the same feeling when i return home from other 

countries. No matter how alluring those countries may be, the sight of 

Two days after the world trade center tragedy, i bought a US 

flag to hang from my apartment window. It was the first flag i’d 

displayed since before the Vietnam War, and i digit as a gesture 

of solidarity with the victims, their families and, of course, the 

rescuers. We all know how important symbols are, and in the 

aftermath of the terrorist assault on our nation, i embraced the 

flag as a symbol of resolve and unity with my fellow Americans. 

الثمــن  رخيصــة  الوطنيــة  المنتجــات  مــن  العديــد  تبــدو  لمــاذا  مؤخــرًا  أعرفــه  مراســل  ســألي 
وقبيحــة. أجبــت أنــه كان أســهل شيء في العالــم لتطبيــق الألــوان الأحمــر الأبيــض والأزرق عــى 
أي منتــج kitschy لجعلهــا تبــدو وطنيــة. ليــس لدينــا معايــر تحكــم رموزنــا بنفــس الطريقــة 
الــي تمنــع بهــا، عــى ســبيل المثــال، ألمانيــا النازيــة اســتخدام الصليــب المعقــوف في موافقــات 
تجاريــة. يمكــن لأي شركــة أمريكيــة أن تســتوعب العلــم - وهــو بالطبــع مــا يمــز الولايــات المتحــدة 
ألواننــا وأيقوناتنــا ورموزنــا بشــكل ديمقراطــي، مجانـًـا لأخذهــا،  النظــام الشــمولي. تتوفــر  عــن 
وهنــاك تاريــخ طويــل لاســتخدامها عــى الأزرار، والافتــات، والمعجبــن، والقبعــات، ومــا إلى 
ذلــك، والــي تعــود إلى بدايــة الأمــة. بالإفــراط في اســتخدامها، تصبــح كليشــيهات تافهــة بســهولة. 
الــيء الوحيــد الــذي حذرنــا مــن فعلــه هــو حــرق العلــم، عــى الرغــم مــن أن القيــام بذلــك ليــس 
جريمــة فيدراليــة، فــإن حظــره يتــم مناقشــته بانتظــام في الكونغــرس. إن بلدنــا أمــة مــن الرمــوز، 
وكلنــا نلجــأ إليهــا في وقــت أو آخــر، ســواء كانــت شرائــط صفــراء أو شرائــط حمــراء أو مثلثــات ورديــة 
أو أشرطــة ذراع ســوداء أو أي شيء أحمــر أو أبيــض أو أزرق. لقــد فهــم الإرهابيــون قــوة رموزنــا، 

ولهــذا الســبب هاجمــوا شــكلن منهــم: البنتاغــون ومركــز التجــارة العالمــي.
بينمــا نصــل بشــكل إلزامــي إلى رمــز للتعبــر عــن تضامننــا في هــذه الفــرة الحرجــة، نعتمــد أكــر 
مــن أي وقــت مــى عــى العلــم الأمريــي. نريدهــا أن تربــط جراحنــا الجماعيــة بشــكل رمــزي 
وأن تربطنــا ببعضنــا كأمــة واحــدة. نحــن نمتلكهــا، إنهــا ملكنــا. وهكــذا ســأعلق بفخــر العلــم مــن 

نافــذتي - طالمــا أنــه لا يصبــح رمــزًا لنــا ضــدك، أنــت وأنــت وأنــا.

ن للثوب"
ن الحقيقي

"الحامل

 — Women stitching American flags  
in factories

 — Extracts from the documentary 
Stitching Palestine. The 
revolutionary Leila Khaled

 نساء يخيطن  أعام أمريكيـــــة —
في المصانــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــع

 مقتطفات من  الوثائقــــــــــــــــــــــــــــــي  —
 خياطة فلسطيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن 

للثائرة ليى خالــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــد
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beirut

بيروت

التطــور  الأمريكيــة:  الثقافــة  شــكلت  مهمــة  أفــكار  ثــاث  أجــد  الــوراء،  إلى  وبالنظــر 
أربطهــا  أن  قبــل  المعلومــات.  اقتصــاد   

ً
ومؤخــرا المســتهلك،  واقتصــاد  التكنولــوجي، 

بالتحديــد بالتواصــل المــرئي، أود أن يتــم تقنيــي وانتقــائي وتطويــره تاريخيًــا. في "وضــوح 
العالــم: مــروع للتصميــم الجرافيــي"، يستكشــف عالــم الاجتمــاع أبراهــام مولــز أولويــة 
الحيــاة اليوميــة - الجــزء الأســاسي. هــذا هــو المــكان الــذي يعمــل فيــه الفــرد في مــروع 
شــخصي، ســواء كان كتابــة ورقــة أو إعــداد وجبــة أو البحــث عــن الترفيــه. هــذا هــو المكان 

.
ً

الــذي يكــون فيــه الفــرد مســتقا

الثقــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــافة 
 

        
                المستعمـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــلة

 بقـــــــــــــــــــلم شارون
هيلمر بوغينبول
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sizes. Better inter-letter fit (kerning) was possible and the traditional 

visual system of font and letterforms were now open to optical/

photographic manipulation and distortion. Typographic traditionalists 

were horrified.

Typographic innovators were thrilled. Now came a flowering of bizarre 

type faces. Milton Glaser designed Baby Teeth and Houdini and there 

was Fat Cat, Fat Chance, Fat Face, and Buxom to name a few. Amateur 

typographers came out of the closet and shared their vision. It was a 

riot of display letterforms.

At this point some interesting experimentation was going on how to 

adapt the letterforms to be machine readable. Evans and Epps designed 

a set of characters that were based on a square grid with no diagonals 

and no curves. Wim Crowel and Jay Doblin also tackled this task. The 

concept was to design characters that were machine readable and 

readable (even if strange looking) by ordinary people. We were at a 

stage when we valued the machine more than our humanistic tradition. 

The expectation was that we would adapt to what technology could 

do rather than adapt technology to our needs and values.

The mid-seventies saw the beginnings of the dot matrix and digital 

typography. Today, typography does not exist in a physical form at 

all until it is called up on a screen or printout. it exists only as a series 

of numerical relationships and a set of instructions. The design of 

letterforms has changed for the new technology, but while this is in 

process, old hot metal and photofaces are being digitized often with 

poor results. The visual values of the typographer are in a state of flux.

A design discipline that relates directly to our consumer society is 

corporate identity. The identification of objects, brands and corporate 

entities is a significant communication strategy in a consumer society. 

Sampling symbols and logotypes from the forties through the eighties 

will reveal changing stylistic and communication attitudes that may 

have interesting parallels in the world of art. Corporate identity is facing 

a crisis because of the proliferation of symbols and logotypes and the 

limited and formulaic vocabulary that designers are accustomed to 

use when addressing these problems.

In conclusion, one conceptual frame that spans all the design 

disciplines and is very American is the idea of the future. From the 

forties to now how has our vision of the future changed? Certainly 

Architecture has its milestones in projecting a future. The development 

of the NASA logotype and identity program was a systematic look at 

a communication future. The film 2001 comes to mind a tour de force 

in visualizing life in space and all the product design that entails. From 

a mythic standpoint, the role of the computer HAL encapsulated our 

cultural fears concerning computer technology. Likewise, the more 

recent film Blade Runner with its tale of replicants raises questions 

about genetic engineering and what it means to be human. Further, 

Blade Runner portrays a malevolent vision of the future of cities. 

Technology and the future is a topic worth considering.

وبالنظــر إلى الــوراء، أجــد ثــلاث أفــكار مهمــة شــكلت الثقافــة الأمريكيــة: التطــور التكنولــوجي، 
، اقتصــاد المعلومــات. قبــل أن أربطهــا بالتحديــد بالتواصــل 

ً
واقتصــاد المســتهلك، ومؤخــرا

المــرئي، أود أن يتــم تقنيــي وانتقــائي وتطويــره تاريخيًــا. في "وضــوح العالــم: مــروع للتصميــم 
الجــزء   - اليوميــة  الحيــاة  أولويــة  مولــز  أبراهــام  الاجتمــاع  عالــم  يستكشــف  الجرافيــي"، 
الأســاسي. هــذا هــو المــكان الــذي يعمــل فيــه الفــرد في مــروع شــخي، ســواء كان كتابــة 
.

ً
ورقــة أو إعــداد وجبــة أو البحــث عــن الرفيــه. هــذا هــو المــكان الــذي يكــون فيــه الفرد مســتقلا

 كبــرًا بالكامــل في إطــار حياتنــا ويرجــم عنــاصر 
ً

يقــدم التواصــل المــرئي "رســمًا بيانيًــا متكامــلا
تلــك الحيــاة إلى نــوع مــن الخطــاب المفهــوم. البــاب والســهم وهويــة الركــة والشــعار وعلامــة 
رمزيًــا  وجودنــا  يصبــح  ذلــك  بعــد  والإجــراءات.  والمنتجــات  الأشــياء  ســوى  ليســت  المــرور 
أكــر فأكــر لأنــه يعيــش أكــر فأكــر داخــل عالــم أيديولــوجي حيــث نقــوم بإعــداد أفعالنــا ليــس 

بالأشــياء نفســها، ولكــن بعلامــات تحددهــا.

معلومــات  إلى  اســتنادًا  بنــا  الخاصــة  الشــخصية  العالــم  خريطــة  بتعديــل  باســتمرار  نقــوم 
مســتعملة، يتــم إعدادهــا بشــكل متكــرر مــن قبــل مصمــم. ليــس لــدي خــبرة مبــاشرة في تجــارب 
البــازلاء الــي قــام بهــا جريجــور منــدل، لــم أذهــب إلى بانتاغونيــا، لــم أقابــل فرويــد أو فروســت 
أبــدًا ؛ ومــع ذلــك فأنــا أعرفهــم - الكلمــات والصــور المتعلقــة بهــم جــزء مــن خريطــة العالــم 

الخاصــة بي. معظــم مــا نعرفــه مهيــأ وفحــص ومعالجتــه بطريقــة أو بأخــرى.
يســتمر مــول في مناقشــة وضــع الوصــول إلى التصميــم الجرافيــي للفــرد مــن حيــث الاحتماليــة 
تعمــل  مطبوعــة.  صفحــة  أو  المدينــة  كانــت  ســواء  الزمــكان  عــبر  النــاس  يتجــول  حيــث 
الاتصــالات المرئيــة كمضخــم ثقــافي. يســى الاتصــال المــرئي "لتحويــل الرؤيــة إلى وضــوح أي 
إلى عمليــة العقــل الــي ترتــب الأشــياء في شــكل إشــارات إلى كل شيء واضــح أطلبــه لإعــداد 

للعمــل." اســراتيجية 

تختتم الشامات بعر البديهيات، وأريد أن أعيد صياغة خمسة منها:
1- المصمــم مهــن متواضــع: يتــولى مســؤولية النمــط البيــي اليومــي في ســياق المتعــة حيــث 

يكــون مقيــاس أفعالــه هــو نوعيــة الحيــاة.
2- أن المصمــم مهنــدس بيــي، وتتمــز مجــالات عملــه بشــيئن، مــدى إدراكــه للأصــداف الــي 

يحيــط بهــا البــر، وأنــواع الجوانــب الحســية الــي يضمنهــا في أفعالــه.
3 - في تصميــم المجتمــع الاســتهلاكي لــم يعــد معنيًــا بــيء معــن، ولكــن بمجمــوع بيئــة عــى 

أ. مقيــاس معــن.
4 - الحيــاة اليوميــة هي موضــوع المصمــم / وهــو يبقــى عندمــا يضــع المجتمــع كل شيء في 

... المؤسســة 
5- وظيفــة المصمــم هي زيــادة وضــوح العالــم. العالــم عبــارة عــن متاهــة يجــب تفكيكهــا، نــص 

يجــب فــك شــفرته. يدقــق كل فــرد في ذلــك عندمــا تتكشــف حياتــه.
مع مراعاة سياق مولز، دعي أعود إلى مجتمع التكنولوجيا والمستهلكن والمعلومات.

وقــد تأرجحــت المواقــف تجــاه التكنولوجيــا بــن التطــرف عــى مــدى الأربعــن ســنة الماضيــة. 
مــن منتصــف الســتينيات إلى منتصــف الســبعينيات كانــت التكنولوجيــا مشــبوهة: مــن ناحيــة 
كانــت مرتبطــة بالتقــدم والقيمــة الأمريكيــة العميقــة وحيــاة أفضــل وأكــر ملاءمــة. مــن ناحيــة 
أخــرى، فقــد مثــل عــدم الإنســانية، وفقــدان الوظائــف للأتمتــة، والقلــق مــن التعقيــد وصنــع 
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القــرار البــري. طــورت كتابــات مثــل جــاك إلــول ولويــس ممفــورد حكايــات تحذيريــة تتعلــق 
بالتكنولوجيــا، بينمــا تبــى ماكلوهــان وســائل الإعــلام الجديــدة. اليــوم، أصبــح النقــاش صامتًــا 
بشــكل غريــب عندمــا نبــدأ في مواجهــة أحــدث التقنيــات التكنولوجaيــة المســببة للهندســة 

الوراثيــة

مــن  الجماهــري.  والاتصــال  التكنولوجيــا  في  التحــولات  تــوازي  المــرئي  الاتصــال  مهمــة  إن 
منتصــف الأربعينيــات إلى منتصــف الســتينات، كانــت المجلــة المصــورة قــوة دافعــة في تصويــر 
تطــور الثقافــة الفيزيائيــة لهــذا البلــد. طــورت مجــلات Look، Life and Show جمهــورًا كبــرًا 
لعرضهــا الجرافيــي للأحــداث والمنتجــات. بحلــول منتصــف الســتينيات، أصبــح التلفزيــون 
والرفيــه.  والمنتجــات  الحيــاة  نمــط  مــع  للتواصــل  جماعيــة  كوســيلة  ومتاحًــا  تعقيــدًا  أكــر 
التفاعليــة.  والوســائط  الكمبيوتــر  يمثلــه  آخــر  تكنولــوجي  تحــول  حافــة  عــى  نحــن  اليــوم، 
يتوســط التصميــم الجرافيــي مــع كل نقلــة بــن أفــكار ومنتجــات وخدمــات الثقافــة والجمهــور 
الأمريــي. اليــوم، تنعكــس الأصــوات الناقــدة عــى دور المعلومــات في عــر الأعمــال التجاريــة 

أو تبــدأ ثيــودور روســاك عبــادة المعلومــات بطــرح أســئلة صعبــة حــول ثــورة المعلومــات.

ويتبادر إلى الذهن نموذج يضع في طياته قضايا الإغاثة 
 التكنولوجية. إنها الطباعة أو بشكل أكثر تحديدًا تصميم 

 أشكال الحروف. 

تصميــم أشــكال الحــروف هــو جــزء مــن تقليــد إنســاني طويــل يمتــد إلى الرومــان. يعــزو مؤلــف 
إلى  العلمــي  البحــث  وروح  المدونــة  بقوانينهــا  الغربيــة  الحضــارة  صعــود  الأقــل  عــى  واحــد 
اخــراع الأبجديــة الصوتيــة. غالبًــا مــا تكــون أشــكال الحــروف جميلــة جــدًا ولكنهــا بعيــدة عــن 

وعي الجمهــور إلى حــد كبــر.

إمــا  التصنيــع الصناعيــة،  الحــروف لعمليــة  تــم تصميــم أشــكال  أبــدأ في الأربعينيــات.  دعــي 
في  الفرديــة  الأحــرف  أو  النــوع  مــن  خطــوط  إمــا  تلقــي  والــي   ،Monotype أو   Linotype
المعــدن الســاخن مــن قالــب رئيــي. كان تطويــر الخــط النــوعي عمليــة تصميــم وحرفيــة بطيئــة 
ومكلفــة. كانــت الطبيعــة الماديــة للطباعــة نظامًــا - كان مــن الصعــب التغلــب عــى النظــام 
- وهــو تقليــد خــالٍ مــن القيــود الماديــة الحقيقيــة للنظــام. أدى تطويــر التصويــر الفوتوغــرافي 
في أواخــر الخمســينيات إلى تبســيط الجوانــب الحرفيــة والتصنيعيــة المكثفــة لتصميــم النــوع 
باســتخدام  واقتصاديًــا  أسرع  بشــكل  التناظريــة  الحــروف  أشــكال  تطويــر  يمكــن  والإنتــاج. 
بــن  التوافــق  تحســن  الممكــن  مــن  كان  الأحجــام.  مــن  مجموعــة  لتوليــد  ضــوئي  مقيــاس 
الحــروف  وأشــكال  للخطــوط  التقليــدي  البــري  النظــام  وكان  الأحــرف(  )تقنــن  الأحــرف 

المطبعيــون. التقليديــون  روع  الفوتوغــرافي.   / البــري  والتشــويه  للتلاعــب  الآن  مفتوحًــا 
 Milton Glaser كان المبتكــرون الطباعيــون ســعداء. جــاء الآن ازدهــار الوجــوه الغريبــة. قــام
و   Fat Face و   Fat Chance و   Fat Cat هنــاك  وكان  وهوديــي  أســنان  طفــل  بتصميــم 
Buxom عــى ســبيل المثــال لا الحــر. خــرج مطبــعي الهــواة مــن الخزانــة وشــاركوا رؤيتهــم. 

كانــت أعمــال شــغب مــن أشــكال العــرض.

في هــذه المرحلــة، كانــت بعــض التجــارب المثــرة للاهتمــام تــدور حــول كيفيــة تكييــف أشــكال 
الحــروف لتكــون قابلــة للقــراءة آليًــا. صمــم إيفانــز و Epps مجموعــة مــن الشــخصيات الــي 
و   Wim Crowel قــام أقطــار ولا منحنيــات. كمــا  بــدون  تعتمــد عــى شــبكة مربعــة  كانــت 
قراءتهــا  يمكــن  الــي  الشــخصيات  تصميــم  هــو  المفهــوم  كان  المهمــة.  بهــذه   Jay Doblin
ــا وقراءتهــا )حــى لــو كانــت غريبــة المظهــر( مــن قبــل النــاس العاديــن. لقــد كنــا في مرحلــة  آليً
عندمــا قيمنــا الآلــة أكــر مــن تقاليدنــا الإنســانية. كان التوقــع هــو أننــا ســنتكيف مــع مــا يمكــن 

للتكنولوجيــا القيــام بــه بــدلًا مــن تكييــف التكنولوجيــا مــع احتياجاتنــا وقيمنــا.

توجــد  لا  اليــوم،  الرقميــة.  والطباعــة  النقــاط  بدايــات مصفوفــة  الســبعينات  منتصــف  شــهد 
النســخة  أو  الشاشــة  عــى  اســتدعاؤها  يتــم  حــى  الإطــلاق  عــى  مــادي  شــكل  في  الطباعــة 
المطبوعــة. توجــد فقــط كسلســلة مــن العلاقــات العدديــة ومجموعــة مــن التعليمــات. لقــد 
تغــر تصميــم أشــكال الحــروف للتكنولوجيــا الجديــدة، ولكــن أثنــاء إجــراء ذلــك، يتــم رقمنــة 

. 4 everyday life is the designer’s subject matter/ It is what remains 

when society has institutionalized everything…

. 5 the function of the designer is to increase the legibility of the world. 

The world is a labyrinth that must be unravelled, a text that must 

be deciphered. Each individual scrutinizes it as his life unfolds. 

With Moles’ context in mind, let me return to technology, consumer 

and information society.Attitudes toward technology have swung 

betweenez extremes over the past forty years. From the mid-sixties 

to the mid-seventies technology was suspect: On the one hand it was 

associated with progress, a deeply American value, and a better and 

more convenient life. On the other hand, it represented dehumanization, 

loss of jobs to automation, and anxiety over complexity and human 

decision making. Writes such as Jacques Ellul and Lewis Mumford 

developed cautionary tales concerning technology, while McLuhan 

embraced the new media. Today, the debate is curiously silent as we 

begin to confront the latest technological probe–genetic engineering..

The task of visual communication parallels shifts in technology and 

mass communication. from the mid forties to the mid sixties, the 

picture magazine was a driving force in portraying the development 

of the physical culture of this country. Look, Life and Show magazines 

developed a mass audience for their graphic presentation of events 

and products. By the mid-sixties, television was becoming more 

sophisticated and available as the mass means for communicating 

lifestyle, products, and entertainment. Today, we are on the edge 

of another technological shift represented  by the computer and 

interactive media. With each shift graphic design mediates between the 

ideas, products, and services of the culture and the American public. 

Today, critical voices reflect on the role of information in the in the Age 

of Show Business or Theodore Roszak’s the Cult of Information begin 

to ask difficult questions about the information revolution.

A paradigm does come to mind that puts into relief technological issues. 

It is typography or more specifically the design of letterforms. The 

design of letterforms is part of a long humanistic tradition stretching 

back to the Romans. At least one author attributes the rise of western 

civilization with its codified laws and spirit of scientific inquiry to the 

invention of the phonetic alphabet. Letterforms are frequently quite 

beautiful but they are largely out of the public’s awareness.

Let me begin in the forties. Letterforms were designed for an industrial 

manufacturing process, either Linotype or Monotype, which cast either 

lines of type or individual characters in hot metal from a master mold. 

The development of a type font was a slow and costly design and craft 

process.. The physical nature of the typography was a system–it was 

difficult to beat the system–a tradition free up around the system’s very 

real physical constraints. the development of photography in the late 

fifties simplified the intensive craft and manufacturing aspects of type 

design and production. Analog letterforms could be developed more 

quickly and economically using a photometer to generate a range of 

ant farm, media burn 1975 – 2003

أنت فارم، حرق وسائل الإعلام 2003-1975

 — death of the television  
media burn 1975 – 2003 
ant farm

 وفاة التلفزيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــون —
 حرق وســـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــائل الإعام 2003-1975

أنت فـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارم
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The mid-seventies saw the beginnings of the dot matrix and digital typography.   ،شــهد منتصــف الســبعينات بدايــات النقطــة المصفوفــة والطباعــة الرقمية.اليــوم 

Today, typography does not exist in a physical form at all until it 

is called up on a screen  or printout. it exists only as a series of 

numerical relationships and a set of instructions. 

The design of letterforms has changed for the new technology, 

          but while this is in process, old hot metal and photofaces are being digitized often with poor results.  

A design discipline that relates directly to our consumer society is corporate identity. 

عــى  اســتدعاؤها  يتــم  حــى  الإطــاق  عــى  مــادي  شــكل  في  الطباعــة  توجــد  لا 

مــن  ومجموعــة  العدديــة  العاقــات  مــن  كسلســلة  فقــط  موجــود  مطبوعــة.  الشاشــةأو 

أثنــاء  ولكــن  الجديــدة،  للتكنولوجيــا  الحــروف  أشــكال  تصميــم  تغــر  لقــد  التعليمــات. 

التصميمــي  الانضبــاط  تدفــق.  حالــة  في  هي  الطباعــة  لخطــاط  المرئيــة  القيــم  إن  ضعيفــة.  نتائــج  مــع  الأحيــان  مــن  كثــر  في  الضوئيــة  والواجهــات  القديــم  الســاخن  المعــدن  رقمنــة  يتــم  ذلــك، 

المســتهلك.  مجتمــع  في  مهمــة  اتصــال  اســتراتيجية  المؤسســية  والكيانــات  التجاريــة  والعامــات  الأشــياء  تحديــد  يعــد  الركــة.  هويــة  هــو  لدينــا  المســتهلكن  بمجتمــع  مبــاشرة  يرتبــط   الــذي 

سوف تكشف رموز أخذ العينات والشعاراتمن الأربعينيات  والثمانينيات عن تغر المواقف الأسلوبية والتواصلية الي قد يكون لها أوجه تشابه مثرة لاهتمام في عالم الفن.

 — letters and the city – in search 
of identity.

 — beirut, shot on 35 mm

 الحروف والمدينـــــــــــــــــــــــــــــــــة   —
بحثًا عن الهويــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

بروت، أصيب برصاصة 35 ملـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــم —

The visual values of the typographer are in a state of flux. 

 

Sampling symbols and logotypes from the forties through the eighties will reveal changing stylistic and communication 

attitudes that may have interesting parallels in the world of art.

ــــــــــــــالم الفن.
ـــــــــــــــــــــــ

ـــــــــــــــــــــــ
ـــــــــــــــــــــــ

ـــــــــــــــــــــــ
قد يكون لها أوجه تشابه مثرة لاهتمام في عــــــــــــ

The identification of objects, brands and corporate entities is a significant communication strategy in a consumer society. 
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In looking back i find three important ideas that have shaped American 

culture: technological development, the consumer economy, and more 

recently, the information economy. Before I relate these specifically to 

visual communication, i would like codified, criticized, and historically 

developed. In “The legibility of the World: A project of Graphic Design”, 

the sociologist Abraham Moles explores the primacy of everyday life – 

primary part. This is where the individual works on a personal project, 

whether writing a paper, making a meal, or seeking out entertainment. 

This is where the individual is autonomous. 

Visual communication presents “an entire large integrated diagram 

within the framework of our life and translates the elements of that life 

into a sort of intelligible discourse. The door, the arrow, the corporate 

identity, the logotype, the traffic sign, is only of things, products and 

actions. our existence then becomes more and more symbolic because 

it is lived more and more inside an ideographic world where we prepare 

our actions not with objects themselves, but with signs that designate 

them. 

WE ARE CONSTANTLY ADJUSTING OUR PERSONAL 

WORLD MAP BASED ON SECOND-HAND INFORMATION, 

FREQUENTLY PREPARED BY A DESIGNER.

I have no direct experience with Gregor Mendel’s pea experiments, i 

have not been to Pantagonia, I have never met Freud or Frost; and yet 

i know of them – words and images concerning them are part of my 

world map. Most of what we know is prepared, screened, somehow 

processed for us.

Mole goes on to discuss graphic design’s mode of access to the 

individual in terms of contingentcy as people wander through space-

time whether the city or a printed page. Visual communications acts as 

a cultural amplifier. Visual communication “seeks to transform visibility 

into legibility that is, into that operation of the mind that arranges things 

in the form of signs into an intelligible whole in order to prepare a 

strategy for action.” 

Moles concludes with ten axioms, five of which i want to paraphrase 

here:

. 1   the designer is a modest demiurge: He or she takes charge of the 

the daily environmental pattern in a hedonistic context where the 

measure of his actions is the quality of life. 

. 2  the designer is an environmental engineer, and his fields of action 

are characterized by two things, the scale of his perception of the 

shells in which humans are enclosed, and the types of sensorial 

aspects that he vouchsafes in his actions.

. 3  in consumer society design is no longer concerned with a particular 

object, but with the totality of an environment on a. given scale.

المعــدن الســاخن القديــم والواجهــات الضوئيــة في كثــر مــن الأحيــان مــع نتائــج ضعيفــة. إن 
القيــم المرئيــة لخطــاط الطباعــة هي في حالــة تدفــق.

الانضبــاط التصميمــي الــذي يرتبــط مبــاشرة بمجتمــع المســتهلكن لدينــا هــو هويــة الركــة. 
يعــد تحديــد الأشــياء والعلامــات التجاريــة والكيانــات المؤسســية اســراتيجية اتصــال مهمــة 
الأربعينيــات  مــن  والشــعارات  العينــات  أخــذ  رمــوز  تكشــف  ســوف  المســتهلك.  مجتمــع  في 
والثمانينيــات عــن تغــر المواقــف الأســلوبية والتواصليــة الــي قــد يكــون لهــا أوجــه تشــابه مثــرة 
للاهتمــام في عالــم الفــن. تواجــه هويــة الركــة أزمــة بســبب تكاثــر الرمــوز وأنمــاط الشــعارات 
والمفــردات المحــدودة والمعادلــة الــي اعتــاد المصممــون عــى اســتخدامها عنــد معالجــة 

هــذه المشــاكل.

في الختــام، هنــاك إطــار مفاهيمــي يمتــد إلى جميــع تخصصــات التصميــم وهــو أمريــي للغايــة هو 
فكرة المســتقبل. من الأربعينيات إلى الآن كيف تغرت رؤيتنا للمســتقبل؟ بالتأكيد للهندســة 
المعماريــة معالمهــا في توقــع المســتقبل. كان تطويــر برنامــج الشــعار والهويــة الخــاص بناســا 
نظــرة منهجيــة لمســتقبل الاتصــالات. يتبــادر إلى الذهــن فيلــم 2001 جولــة قويــة في تصــور الحيــاة 
في الفضــاء وكل تصميــم المنتــج الــذي ينطــوي عليــه. مــن وجهــة نظــر أســطورية، دور الكمبيوتــر 
HAL يجســد مخاوفنــا الثقافيــة بشــأن تكنولوجيــا الكمبيوتــر. وبالمثــل، فــإن الفيلــم الأحــدث 
Blade Runner مــع حكايــة مــن النســخ المتماثلــة يثــر أســئلة حــول الهندســة الوراثيــة ومــا 
يعنيــه أن تكــون إنســانًا. عــلاوة عــى ذلــك، يصــور Blade Runner رؤيــة خبيثــة لمســتقبل 

المــدن. التكنولوجيــا والمســتقبل موضــوع يســتحق النظــر فيــه.

designer and his environment

المصمم وبيئته
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written by Sharon Helmer Poggenpohl

SECOND HAND    CULTURE
   

THE LEGIBILITY OF THE WORLD

In looking back i find three important ideas that have shaped American 
culture: technological development, the consumer economy, and more 
recently, the information economy. Before I relate these specifically to visual 
communication, i would like codified, criticized, and historically developed. 
In “The legibility of the World: A project of Graphic Design”, the sociologist 
Abraham Moles explores the primacy of everyday life – primary part. This 
is where the individual works on a personal project, whether writing a paper, 
making a meal, or seeking out entertainment. This is where the individual is 
autonomous. 
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A COPY IS AVAILABLE FOR YOU TO GRAB AND 
READ WHILE YOU ENJOY OUR FAVOURITE CUP OF 
COFFEE IN OUR FAVOURITE GARDEN IN BEIRUT.

 نسخة متاحة لك لاستياء عليها وقراءتهــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا 
 بينما تستمتع بفنجان القهوة المفضل لدينـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا 

في حديقتنا المفضلة في بيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروت
GRAB A COPY FROM PAPER CUP, MAR MKHAEL 
AND MAYBE A LITTLE CUP OF COFFE ON THE WAY.

خذ نسخة من بايبر كوب، مار ميخائيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــل 
وربما كوب صغير من القهوة في الطريــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــق
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128 047
152 132
165 087
139 075
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lina khatib

IMAGE POLITIQUE

steven heller

THE FLAG WAVERER

william drentel

MY COUNTRY IS NOT A BRAND

experimental jetset

DESIGN AND IDEOLOGY

reihnfrank and welker

MEANING

sharon helmer poggenhpol 

SECOND HAND CULTURE

mr. kreedy

GREASING THE WHEELS OF CAPITALISM

imad gebrael

SIGNIFIERS OF ARAB IDENTITY

jessica helfland

THE SHOCK OF THE OLD todd lief

THE HANDWRITING IS ON THE WALL
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editor's note issue 01: Identity.

for a long time, lebanon and 

the region were in a constant 

state of crisis, from civil wars to 

economic crisis which changed 

how these countries work and 

evolve. the way they looked 

changed, people have changed 

and these events surely affected 

us. we are in a constant search 

of identity and defenitely 

struggle to find it. just when 

we can find design in politics, 

economy, philosophy and 

culture, these also have a huge 

impact on the evolution of the 

image, and graphic design per 

se in the region.

in this issue, waw goes through 

political parties in search of 

identity, elements that become 

symbols, and events that make 

our region identifiable. Are they 

true? are they stereotypical? not 

necessarily. but they are there. 

This issue has been produced in 

2020, from home confinement, 

during the covid-19 pandemic . 
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waw is a biannual discussion 
about critical writings on graphic 
design in the middle east, 
through politics, philosophy, 
economy and culture based on 
different themes.

the letter waw is a bridge that 
brings two things together and 
form a third dimension. through 
waw, we're building a bridge 
between graphic design and 
these four fields.

How do these fields affect the 
designer? Does the work differ 
from on ideology to another? 
From a background to another?

we live in a region that is in 
constant change, constant 
chaos and very unstable. How 
is that reflected in our work, as 
designers from lebanon or the 
arab world?

The pace of graphic design here 
was different from the western 
world and thus, has its own 
story.

waw was created to shed light 
on graphic design as a field and 
its importance in our lives. 
yes maybe design is not a need 
as some might debate, but 
surely is a major element in our 
society.
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ALAA MANSOUR

Photographer, filmmaker from Beirut

NOIR BARAKAT

officially Elie but noir is the name he goes with;  

photorgapher and filmmaker from beirut.

STEVEN HELLER

Steven Heller, the ubiquitous, tireless chronicler of our design times, is the 

author, co-author, or editor of more than sixty books on design-related topics. 

LINA KHATIB 

lina Khatib leads the Program on Arab Reform  

and Democracy at Stanford University' 

EXPERIMENTAL JETSET

Experimental Jetset is a small, independent, Amsterdam-based graphic design 

studio, founded in 1997 by (and still consisting of) Marieke Stolk, Erwin Brinkers 

and Danny van den Dungen.

IMAD GEBRAYEL

Imad is a creative director and researcher specializing in identity 

representation and bilingual visual communication. He has produced visual 

and theoretical works around self-Orientalism in Arab design, subjective 

mapping and archiving.

TODD LIEF 

SHARON HELMER POGGENPOHL

Design scholar and educator. She was the editor and publisher of the 

interdisciplinary journal Visible Language.

JESSICA HELFLAND

is a designer, author, and educator. She is a former contributing editor and 

columnist for Print, Eye and Communications Arts magazine, and founding 

editor of the website Design Observer.

WILLIAM DRENTEL

Designer, theorist and publisher William Drenttel is recognized for advancing 

critical thinking about design; cofounder, editor and publisher of Design 

Observer..

MR. KREEDY

KATE WELKER

A practitioner in qualitative customer research, product definition, and user 

experience design.

ألاء منصــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــور
مصور سينمائي من بيــــــــروت

نوير بركـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات
 رسميا إيي ولكن نوير هو الاسم الذي يذهب معــه؛

مصور ومخرج من بيـروت.

 ستيفن هيلــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر
 المؤرخ الذي لا يعرف الكلل في أي وقت من أوقات تصميمنا، هو مؤلف أو 

مؤلف مشارك أو محرر لأكر من ستن كتابًا حول موضوعات تتعلق بالتصميم.

لينا الخطيــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــب
 لينا الخطيب تقود برنامج الإصاح العربي والديمقراطية في معهد فريمان سبوغي

 للدراسات الدولية بجامعة ستانفورد.

 اكسبرمنتل جت-سيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 إكسبيريشن جيتس هو استوديو تصميم رسومي صغر مستقل 

 ومقره أمستردام،تأسس في عام 1997 من قبل ولا يزال يتألف من
ماريك ستولك،إروين برينكرز وداني فان دين دونجــن.

عماد جبرائيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــل
 عماد مدير وباحث مبدع متخصص في تمثيل الهوية 

 والتواصل البري ثنائي اللغة. 
 أنتج أعمالًا بصرية ونظرية حول الاستراق الذاتي 

في التصميم العربي، ورسم الخرائط الذاتية والأرشفة.

تود ليــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــف

شارون هيلمر بوغينبـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــول
 شارون هيلمر بوغينبول هو عالم تصميم ومعلم. كانت محررة وناشرة لمجلة 

Visible Language  متعددة التخصصات.

جيسيكا هلفانــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــد
 هو مصمم ومؤلف ومعلم. وهي محررة مساهمة سابقة 

،Print،Eye and Communications Arts وكاتبة عمود لمجلة 
ومحرر مؤسس لموقع ديزاين أوبزرفر

ويليام درينتـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــل 
 المصمم والمنظر والناشر ويليام درينتل 

معروف بتطوير التفكر النقدي في التصميم الجرافيي. شريك مؤسس 
ومحرر وناشر ديزاين أوبزرفر.

الأستلذ كريــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدي

كيت ويلكــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــر
 ممارس في أبحاث العماء النوعية وتعريف

 المنتج وتصميم تجربة المستخدم.

designer and editor

Assile Chehab

cover images

Family-Gaza,1970 by Baraa

hidden identities by andrea poupoutsis

contributors المساهمــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــون

المصمـم والمحـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــرر
أسيل شهاب

صور الغــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاف
عائلة - قطاع  غزة 1970. براء

هويات خفية - اندريا بوبوتسيس 

visual artists الفنانين التشكيلييـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن

ألاء منصـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــور
 مصور سينمائي 

من بروت

نوير بركــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات
 رسميا إيي ولكن نوار هو الاسم 

الذي يذهب بــه؛ مصور ومخرج من بيـروت.

فؤاد الخـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوري
 مصور ومخرج لبناني 
 بصوره 

ً
 معروف دوليا

عن الحرب في لبنان.

أكرم الزعتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــري
 صانع أفام، مصور، فنان 

أرشيفي وقيم في.

حسن حجــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاج
 فنان معاصر يعرف باسم 

"أندي وارهول من مراكش".

إليزا بينيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــت
الفنانة البريطانية إلزا بينيت

ريهام محمـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــد

شيرين نشــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاط
فنانة تشكيلية إيرانية

ALAA MANSOUR

Photographer, filmmaker  

from Beirut

NOIR BARAKAT

officially Elie. photorgapher 

and filmmaker from beirut.

FOUAD EL KHOURY

Lebanese photographer and 

filmmaker, known internationally 

for his photographs of war in 

Lebanon.

AKRAM ZAATARI

filmmaker, photographer, archival 

artist and curator.

HASSAN HAJJAJ

contemporary artist  known as 

the “Andy Warhol of Marrakech.” 

ELIZA BENNETT

british artist

REHAM MOHAMED

SHIRINE NESHAT

Iranian visual artist

order your copy now from    
              www.wawmagazine.com

you can pass by any  
outlet in beirut  
and grab a copy on the go

subscribe !

اطلب نسختـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــك الآن من

 يمكنك المرور من أي منفـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــذ 
 في بروت والحصول عى نسخـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

مطبوعــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة

إشتــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــراك 

متحف شارع بيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروت
 تجربة المتحف المفاهيمي 

سما بيضون

علي شعبـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــان
فنان لبناني مع

خلفية الأنروبولوجيا

باولو بيليجريــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن
 المصور الصحفي الإيطالي 

وعضو في صور ماغنوم

BEIRUT STREET MUSEUM

conceptual museum 

experience by sama baydoun

ALI CHAABAN

lebanese artist with 

a background of anthropology

PAOLO PELLEGRIN

Italian photojournalist and 

member of magnum photos
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IV.	Issue 2 - few spreads
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العدد الثاني: الذاكرة والحرب

منذ عام 1975 فصاعدًا، كان لبنان يشــهد ما 
نسميه حرب أهلية طويلة الأمد. انها لا تزال 

جارية، لكنها صامتة.

في الواقــع ، لــم تشــهد المنطقــة بأكملهــا يومًــا 
مــن الســام منــذ الأربعينيــات.

لــم  لــو  أثـّـرت الحــروب علينــا كشــعب، حــى 
بعــد؛  مولــدون  نكــن  لــم  لــو  حــى  نختبرهــا، 
تــزال الحــرب وذكراياتهــا يطاردوننــا حــى  لا 

اليــوم.

تطــوّر  كيفيــة  واو  مــن  العــدد  هــذا  يتنــاول 
الحــروب  وتأثــرات  الحــروب،  بعــد  الصــورة 
عــى مجــال التصميــم الجرافيــي، والأعمــال 
الــي أنتجهــا فنانــون ومصممــون بصريــون مــن 

للحــروب. ذكريــات  مختلــف 

ولبنــان  وســوريا  والعــراق  فلســطين  مــن 
كلهــا. المنطقــة  في  والفــوضى 

كلــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــمة   
العــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــدد
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محاربــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة
 صـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــورة 
الحــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروب

بقــــــــــــــــــــــــــــلم ستيفن هلر

على عكس اللوحات، التي قدمت صورة توضيحية واحدة لحدث معين، أتاح التصوير 
الفوتوغــرافي فرصــة لكميــة كبــرة مــن الصــور للدخــول في التــداول. ســمح انتشــار الصــور 
الفوتوغرافيــة للجمهــور بــأن يكــون عــلى علــم جيــد بخطابــات الحــرب. لــم يتــم اســتخدام 
صــور الحــرب الــتي تــم استنســاخها بشــكل جمــاعي لإعــام الجمهــور فحســب، بــل كانــت 
بمثابــة بصمــات للوقــت وتســجيات تاريخيــة. الصــور المنتجــة بكميــات كبــرة كانــت لهــا 
عواقــب. إلى جانــب إعــام الجمهــور، فــإن وفــرة الصــور في التوزيــع تشــبع الســوق بشــكل 
كبــر، ممــا يســمح للمشــاهدين بتطويــر القــدرة عــلى تجاهــل القيمــة الفوريــة والأهميــة 

التاريخيــة لبعــض الصــور. 



p.107

7
7 6

6

ب
ـــر

ــــــــ
ح

وال
ى 

كر
لذ

ا

ب
ـــر

ــــــــ
ح

وال
ى 

كر
لذ

ا

me
mo

ry 
an

d w
ar

me
mo

ry 
an

d w
ar

إذا كان الجيــش الأمريــي قــد شــق طريقــه في عــام 1996، لمــا كانــت الصــورة الــتي جعلتــي 
أحــد أســاتذة الحــرب المناهضــين لفيتنــام قــد نُــرت. ومــع ذلــك، فــإن هــذه اللقطــة المهربــة 
الــتي التقطهــا جنــدي نخــر تســلل إلى الرقبــاء وظهــرت في صحيفــة تحــت الأرض في نيويــورك. 
كانــت الحكومــة تخــى بحــق أنــه إذا تــم تسريبهــا، فــإن مثــل هــذه الصــور الســيئة ســتؤثر 
ســلبًا عــلى قلــوب وعقــول أمريــكا وبالتــالي جعــل توزيعهــا جريمــة عســكرية. ومــع ذلــك، لا 
يمكــن إخفــاء الأدلــة الفوتوغرافيــة لأهــوال الحــرب إلى الأبــد، والصــورة الــتي رأيتهــا، والــتي 
ســبقت صــورة عــام 1968 لمذبحــة My Lai الــتي تظهــر جثثًــا للنســاء والأطفــال عــلى طــول 
جانــب الطريــق، كانــت أكــر ممــا يتصــور خيــالي. لقــد كان رســوميًا مثــل كــوارث الحــرب في 
غويــا، وأظهــر شريحــة أكــر حيويــة مــن الاإنســانية الحقيقيــة. تضمنــت الصــورة مجموعــة مــن 
الشــخصيات المبتســمة تتظاهــر خلــف ســتة رؤوس فيــت ســونغ مقطوعــة بعيــون مفتوحــة 
في الكامــرا مبــاشرة كمــا لــو كانــت أجســادهم مدفونــة في الرمــال عــلى الشــاطئ. لــم تكــن 
الصــورة البطوليــة للقــوات الأمريكيــة الــتي اعتــدت أو أردت رؤيتهــا. ولكــن بمجــرد الكشــف 
عــن هــذه الصــورة وغرهــا مــن الصــور المماثلــة، اضطــرت وســائل الإعــام الوطنيــة إلى نــر 

صــور أكــر كثافــة غــرت رأي الأمريكيــين بشــأن الحــرب.

كانــت فيتنــام أول ســاحة معركــة في مــا يســمى حاليًــا بحــرب الصــورة. أصبــح العــراق الثــاني. 
أصبحــت وابــل الفيديــو والصــور الفوتوغرافيــة الحديثــة في الصحافــة وعــلى الإنترنــت مــن 
الجانبــين  كا  عــلى  دعايــة  معركــة  في  أدوات  والتعذيــب  الــرأس  وقطــع  التشــويه  عمليــات 
ســتحدد كيفيــة النظــر إلى الحــرب في العــراق في جميــع أنحــاء العالــم. مــع توفــر الصــور عــلى 
نطــاق واســع، مــن المهــم فهــم كيفيــة معالجــة الصــور الفظيعــة والوحشــية دون أن تصبــح 
أعمــى. ومــن الــروري الموازنــة بــين الواقــع والدعايــة. في حــرب الصــور، تكــون الصــور عبــارة 

عــن ســيوف ذات حديــن.

أنــه لا مفــر مــن  الصــور المروعــة هي حقيقــة مــن حيــاة القــرن العشريــن. جعلــت الكامــرا 
ألمــاني  المثــال، أظهــر كتــاب  العالميــة الأولى، عــلى ســبيل  الحــرب  بعــد  يقــاوم.  الإعــان لا 
عليهــا خلســة  الحصــول  تــم  مُســتخرجة  غــر  رســمية  الحــرب صــورًا  الحــرب ضــد  بعنــوان 
لجثــث مشــوهة بشــكل غريــب تســتخدم لتوثيــق واحتجــاج الحــرب المفقــودة. جــادل بعــض 
 النقــاد بأنــه كان خيانــة أو عــلى الأقــل عــدم مراعــاة عــرض هــذا لأمــة عانــت بالفعــل الكثــر. 

increased, and the more lurid, the more viewers are attracted to them. 

Anyone who has scanned the newswires or the Web knows that more 

vivid images of Falluja were available. Most newspapers chose only 

those few that represented the story yet did not sensationalize it 

(Micheal Moore shows graphic uncut footage in his film Fahrenheit 

11/9). In fact, anyone who has access to news photo services know 

that anytime there is a suicide bombing the photos of body parts 

strewn everywhere are available but rarely published or aired.

As long as there are so many media and Internet venues, the image war 

will continue to be fought. The US Army is doubtless looking for ways 

to offset the damage of Abu Ghraib, and Al Qaeda is trying to outdo 

the World Trade Center (which admittedly was their biggest image 

coup to date). How we as designers contribute to the image war, and 

 جثث المدنيين الفيتنامييــــــــــــــــــــــــــــن 
 الذين قتلوا على يد جنود أمريكييـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن

 ترتاح على طريق في مـــــــــــــــــــــــاي لاي، 
فيتنام، في 16 مـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــارس 1968

The bodies of Vietnamese civilians 
who were killed by U.S. 
soldiers rest on a road in My Lai, 
Vietnam, on March 16, 1968

AS THE GOVERNMENT PREDICTED, THESE IMAGES 

WERE USED TO INFLUENCE SURGING PUBLIC OPINION 

AGAINST VIETNAM POLICY. HEROIC PHOTO-OPS THEY 

WERE NOT. 
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their jailers/torturers proudly posed in Abu Ghraib prison. Who will 

forget the hooded man on a box with arms outstretched and attached 

to electric wires? Already it has become an icon of the antiwar 

movement. Depending on the news organization, these images were 

released with some trepidation, but eventually all but the decapitations 

(deemed too grotesque for the US mass media but not for Al Jazeera) 

were made available because they were “news”.

Legitimate news-gathering organizations have been fairly circumspect 

about how to present strong image-based stories. On April 2 the 

Philadelphia Inquirer reported receiving 185 complaints for its front 

and inside page picture coverage of the charred bodies, while at the 

same time CNN refused to show the available video (the next day, 

however, they joined Fox News and MSNBC in airing some of the 

footage). Inquirer managing editor Anne Gordon told her staff in an 

e-mail, “We do our job when we give readers all the news–no matter 

how painful or ugly.”

Previously, on April 1, washingtonpost.com had already posted a photo 

gallery of the images – many newspapers use their Web extensions 

to show difficult images. On the Poynter Online Weblog (a news 

and information site for the newspaper industry) one blogger, Steve 

Outing, offered suggestions in a post titled “How to Introduce Truly 

Disturbing Images Online” discussing  the release of sensitive picture 

stories that pushes boundaries of acceptability” on the Web “when 

other media wouldnʼt dare.” He suggested that printed warnings 

before every controversial image allow the viewer the freedom to 

skip over them. Yet free access to these kinds of images has certainly 

خــال الحــرب العالميــة الثانيــة، تــم نــر صــور مختــارة تظهــر الجنــود اليابانيــين يقطعــون 
عــلى  كدليــل  الحيــاة،  ذلــك  في  بمــا  الأمريكيــة،  المجــات  في  الصينيــين  الســجناء  رؤوس 
الهمجيــة اليابانيــة. في نهايــة الحــرب، كانــت صــور أهــوال معســكرات الاعتقــال تشــهد عــلى 
التجــاوزات النازيــة الــتي لا يمكــن فهمهــا للحــل النهــائي .. في توقــع محاكمــات جرائــم الحــرب 
المتحالفــة تــم نــر هــذه الصــور عمــدا لضمــان بقــاء الجمهــور لا يرحــم تجــاه المهزومــين.

هــذه هي القــوة السياســية للصــور الســلبية الــتي تــم منــع مصــوري الحــرب الأمريكيــين خــال 
الحــرب العالميــة الثانيــة مــن نــر مشــاهد مــن المعــارك الدمويــة المفرطــة، وتــم تجنــب 
الرســوم الــتي رســمها »فنــاني الحــرب« عــلى أنهــا صــور مروعــة بشــكل مفــرط )عــلى الأقــل 
تلــك الــتي رأت ضــوء يــوم(. لــم يكــن الأمــر ســهاً، لكــن خــراء الدعايــة العســكرية الأمريكيــة 
قامــوا بتعقيــم صــور الحــرب، وتــم تجميــع وســائل الإعــام الجديــدة بأمانــة. في حــين أنــه كان 
مــن المقبــول إظهــار الخصــوم الربريــين، وجنــود العــدو القتــلى، وحــى الحلفــاء المتهالكــين، 
نــادرًا مــا كانــت تمثيــات مزعجــة لقواتنــا في خطــر جســدي، مثــل العربــدة المعــاد  أنــه  إلا 
إنشــاؤها للعنــف الوحــي لتلــك مشــاهد هبــوط D-Dray في فيلــم Saving Private ريــان.

قد تكون التغطية الإخبارية مشوهة ، ولكن كان هناك سبب سليم 
وراء هذه الاستراتيجية. الحرب جحيم ، ولكن بالنسبة للعلاقات 
العامة ، من الأفضل إظهار صلبان بيضاء نظيفة بدلًا من الجثث 

الملطخة بالدم.

قد تكون التغطية الإخبارية مشوهة، ولكن كان هناك سبب سليم وراء هذه الاستراتيجية. 
الحــرب جحيــم، ولكــن بالنســبة للعاقــات العامــة، مــن الأفضــل إظهــار صلبــان بيضــاء نظيفــة 
الفكــرة  المتوقــع لمثــل هــذه الصــور هــو  بالــدم. إن الخطــاب  بــدلًا مــن الجثــث الملطخــة 
البســيطة الــتي مفادهــا أنــه عــلى الرغــم مــن أن الحــرب تكلــف الأرواح، فــإن قواتنــا تمــوت 
بــرف. تــم اســتخدام الصــور لإدامــة هــذه الفكــرة خــال الحــرب العالميــة الثانيــة وكوريــا، 

ولكــن فيتنــام كانــت قصــة أخــرى.
عــلى الرغــم مــن أفضــل جهودهــا، خــرت الحكومــة هــذه الحــرب الصــورة. لا يمكــن أن يمنــع 
الهمهــم مــن أخــذ اللقطــات أو الصحفيــين مــن صنــع وثائــق مصــورة. صــور فيتنــام محفــورة 
بشــكل صــارم في أذهاننــا الجمــاعي حــى أن الأوصــاف اللفظيــة البســيطة حــى اليــوم تســمح 
لأحــد أن يســتدعي مســؤول الرطــة الفيتناميــة الجنوبيــة يطلــق النــار عــلى ســجين في الــرأس 
مــن مســافة قريبــة، الفتــاة الفيتناميــة العاريــة الــتي تســر عــلى طريــق سريــع، الأم الفيتناميــة 
تمســك طفلهــا الــذي لا حيــاة لــه )غــاف نيوزويــك(، وبالطبــع، الجثــث المنتفخــة عــلى طــول 
طريــق مــاي لاي .. بالنســبة للبعــض، كانــت هــذه هي غرنيــكا في ذلــك الوقــت، ومــع ذلك كانت 
أيضًــا لحظــات حقيقيــة، تــم التقاطهــا في هــذه الحــرب. كمــا تنبــأت الحكومــة، تــم اســتخدام 
هــذه الصــور للتأثــر عــلى تصاعــد الــرأي العــام ضــد سياســة فيتنــام. عمليــات التقــاط الصــور 

البطوليــة لــم تكــن كذلــك.

تــم تعلــم دروس العاقــات العامــة مــن فيتنــام. ومــع ذلــك، عــلى الرغــم مــن محــاولات إدارة 
الصــور الــتي عملــت بشــكل جيــد للغايــة خــال عاصفــة الصحــراء، أنتجــت حــرب العــراق 
الثانيــة سلســلة مــن الصــور المروعــة الــتي لــن يتــم محوهــا بســهولة. لــدى الكثــر منــا ذكريــات 

 فرانسيسكو جويـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــا —
كوارث الحــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــروب

كارثة حرب فيتنــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــام —

 — Francisco Goya 
Disasters of Wars

 — The Vietnam War Disaster 
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kids as figures of wars

وب الأطفال كأشكال حر
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ومأســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــورة من هذه الحرب.

فعليــة أو قصصيــة عــن قطــع دانيــال بــرل ونيكــولاس بــرغ )الــتي ظهــرت عــلى الإنترنــت(، 
والبقايــا المتفحمــة لعمــال متعاقديــن أمركيــين قتلــوا في الفلوجــة وتــم تعليقهــا عــلى جــر 
فــوق نهــر الفــرات، وبالطبــع، التعذيــب العثــور عــلى جثــث عاريــة لــأسرى العراقيــين القتــلى 
والأحيــاء بينمــا كان ســجانيهم / معذبوهــم في وضــع فخــر في ســجن أبــو غريــب. مــن ســينسى 
لقــد  الكهربائيــة؟  بالأســاك  ومثبتتــان  ممدودتــان  وذراعيــه  صنــدوق  عــلى  المقنــع  الرجــل 
أصبحــت بالفعــل أيقونــة للحركــة المناهضــة للحــرب. اعتمــادًا عــلى المنظمــة الإخباريــة، تــم 
نــر هــذه الصــور مــع بعــض الخــوف، ولكــن في النهايــة تــم توفــر كل مــا عــدا قطــع الــرأس 
)الــتي تعتــر بشــعة للغايــة بالنســبة لوســائل الإعــام الأمريكيــة ولكــن ليــس لقنــاة الجزيــرة( 

لأنهــا كانــت »أخبــارًا«.

تقديــم  كيفيــة  مــا حــول  إلى حــد  الحــذر  تتــوخى  المروعــة  الأخبــار  كانــت منظمــات جمــع 
القصــص القويــة القائمــة عــلى الصــور. في 2 أبريــل، أبلغــت فيادلفيــا إنكوايــرر عــن تلقــي 185 
شــكوى لتغطيتهــا صــورة الصفحــة الأماميــة والداخليــة للجثــث المتفحمــة، بينمــا رفضــت 
سي إن إن في نفــس الوقــت عــرض الفيديــو المتــاح )ولكــن في اليــوم التــالي، انضمــوا إلى فوكــس 
نيوز و MSNBC في البث بعض اللقطات(. أخرت مديرة التحرير المستجوبة آن جوردون 
موظفيهــا في رســالة بريــد إلكــتروني، »إننــا نقــوم بعملنــا عندمــا نقــدم للقــراء كل الأخبــار - مهمــا 
كانــت مؤلمــة أو قبيحــة.« في الســابق، في 1 أبريــل، كان موقــع washingtonpost.com قــد 

that saw the light of day). It wasn’t easy, but US military propaganda 

experts sanitized the war images, and the new media faithfully 

compiled. While it was acceptable to show barbaric adversaries, 

dead enemy soldiers, and even bedraggled allies, rare were otherwise 

alarming representations of our own troops in physical peril, like the 

recreated orgy of brutal violence of those D-Dray landing scenes in 

the film Saving Private Ryan.

News coverage may have been distorted, but there was sound 

reasoning behind this strategy. War is hell, but for public relations it is 

better to show clean, white crosses than blood-soaked corpses. The 

projected rhetoric of such imagery is the simple idea that, although 

war costs lives, our troop nonetheless die with honor. Images were 

used to perpetuate this idea during World War II and Korea, but 

Vietnam was another story.

Despite its best efforts, the government lost this image war. It could 

not prevent grunts from taking snaps or journalists from making 

pictorial documents. Photographs of Vietnam are so starkly etched 

on our collective mind that even today simple verbal descriptions 

allow one to conjure the South Vietnamese police official shooting a 

prisoner in the head at point blank range, the naked Vietnamese girl 

running down a highway, the Vietnamese mother holding her lifeless 

baby (Newsweek cover), and of course, the bloated bodies along the 

My Lai roadside.. For some, these were the Guernica of the time, yet 

they were also real, captured moments of this war. As the government 

predicted, these images were used to influence surging public opinion 

against Vietnam policy. Heroic photo-ops they were not. 

PR lessons were learned from Vietnam. However, despite attempts 

at image management that worked so well during Desert Storm, the 

second Iraq war has produced a surfeit of horrific images that will not 

be easily erased. Many of us have actual or anecdotal memories of 

Daniel Pearl and Nicholas Berg’s decapitations (that appeared on the 

Internet), the charred remains of American contract workers killed in 

Falluja and suspended on a bridge over the Euphrates River, and, of 

course, the tortured naked bodies of dead and alive Iraqi captives as 

“How to Introduce Truly 

discussing  the release of sensitive picture stories 

that pushes boundaries of acceptability”

لكنهم كانوا أيضًا 
 

تعقيم صور الحرب

لحظـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــات

Disturbing Images Online”  حقيـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــقية   

sanitized the war images

 الجنود خال مذبحــــــــــــــــــــــــــة 	 
مجزرة مــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــاي لاي

 الأسرة خال مذبحــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة 	 
 ماي لاي ، قبل ثـــــــــــــــــــــــوان من 

إطاق النار عليها من قبل القوات الأمريكيــــــــــــــــــــــــــــــــة

 — soldiers during the massacre of 
My Lai Massacre

 — family during the My Lai  
Massacre, seconds before being 
shot by US troops
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if the US army had its way in 1996, the image that made me into an 

anti-Vietnam War portestor would never have been published. Yet 

somehow this contraband snapshot taken by a grunt soldier sneaked 

passed the censors and appeared in a New York underground 

newspaper. The government rightly feared that, if leaked out, such 

nasty images would adversely influence America’s hearts and minds 

and so made distributing them a court martial offense. Nonetheless 

photographic evidence of the war’s horrors could not be hidden 

forever and the image that i saw, which predated the 1968 photograph 

of My Lai massacre showing bodies of women and children along a 

roadside, was more than my imagination could conjure up. It was as 

graphic as Goya’s Disasters of War, but an even more vivid slice of 

genuine inhumanity. The photo featured a squad of smiling GIs posing 

behind six severed Viet Song heads whose open eyes stared directly 

into the camera as though their bodies were buried in sand on a 

beach. It was not the heroic image of American troops i was used to 

or wanted to see. Yet once this and other similar photographs were 

uncovered, the national media was compelled to publish more intense 

images that changed more Americans minds about war. Vietnam was 

the first battleground in what is currently called the image war; Iraq 

has become the second. Recent video and photographic barrages in 

the press and on the Internet of mutilations, decapitations, and torture 

have become instruments in a propaganda battle on both sides that 

will determine how the war in Iraq is viewed throughout the world.

Shocking imagery is a fact of twentieth-century life. The camera made 

it inevitable and irresistible. After World War I, for instance, a German 

book titled War Against War showed surreptitiously obtained official 

undoctored photographs of grotesquely disfigured corpses used 

to document  and protest the lost war. Some critics argued it was 

treasonous or at least insensitive to exhibit this to a nation that had 

already suffered so much. During World War II, selected photographs 

showing Japanese soldiers beheading Chinese prisoners were 

published in US magazines, including Life, as evidence of Japanese 

barbarity. At the end of the war, pictures of concentration camp 

horrors testified to the unfathomable Nazi transgressions of the final 

solution.. In Anticipation of Allied war crime trials these images were 

purposely released to ensure the public remained unforgiving towards 

the vanquished.

WITH THE WIDESPREAD AVAILABILITY OF IMAGERY, 

IT IS IMPORTANT TO UNDERSTAND HOW TO PROCESS 

LURID AND MONSTROUS IMAGES WITHOUT BECOMING 

BLINDED BY THEM. AND IT IS NECESSARY TO 

BALANCE REALITY AND PROPAGANDA. IN THE IMAGE 

WAR, PICTURES ARE DOUBLE-EDGED SWORDS.

Such is the political power of negative imagery that during World War II 

American war photographers were prohibited from publishing scenes 

of excessively bloody battles, and drawings made by official “war 

artists” were eschewed as overly gruesome depictions (at least those 

نــر بالفعــل معرضًــا للصــور - تســتخدم العديــد مــن الصحــف ملحقــات الويــب الخاصــة بهــا 
لعــرض الصــور الصعبــة. في مدونــة Poynter Online Weblog )موقــع أخبــار ومعلومــات 
لصناعــة الصحــف(، قــدم أحــد المدونــين، Steve Outing، اقتراحــات في منشــور بعنــوان 
»كيفيــة تقديــم صــور مزعجــة حقًــا عــر الإنترنــت« تناقــش إصــدار قصــص مصــورة حساســة 
تدفــع حــدود القبــول. عــلى الويــب »عندمــا لا تجــرؤ وســائل الإعــام الأخــرى«. وأشــار إلى أن 
التحذيــرات المطبوعــة قبــل كل صــورة مثــرة للجــدل تســمح للمشــاهد بحريــة تخطيهــا. ومــع 
ذلــك، فقــد ازداد الوصــول المجــاني إلى هــذه الأنــواع مــن الصــور بالتأكيــد، وكلمــا ازدادت 
اللغــط، زاد انجــذاب المشــاهدين إليهــا. أي شــخص قــام بمســح الأخبــار أو الويــب يعــرف 
أن الصــور الأكــر حيويــة للفلوجــة كانــت متاحــة. معظــم اختــارت الصحــف فقــط القلــة الــتي 
مثلــت القصــة لكنهــا لــم تثرهــا )يظهــر مايــكل مــور لقطــات مصــورة غــر مصقولــة في فيلمــه 
فهرنهايــت 11/9(. في الواقــع، يعــرف أي شــخص لديــه إمكانيــة الوصــول إلى خدمــات الصــور 
الإخباريــة أنــه في أي وقــت يحــدث فيــه تفجــر انتحــاري، فــإن صــور أجــزاء الجســم المنتــرة 

في كل مــكان متاحــة ولكــن نــادرًا مــا يتــم نرهــا أو بثهــا.

كيف نساهم كمصممين في حرب الصور، وكيف نستجيب نحن 
كأشخاص للصور، قد يساعد في تحديد من يفوز، إذا فاز أحد 

بالفعل.

لا  الصــور.  حــرب  ستســتمر  الإنترنــت،  وأماكــن  الإعــام  وســائل  مــن  الكثــر  هنــاك  طالمــا 
شــك في أن الجيــش الأمريــي يبحــث عــن طــرق لتعويــض الأضرار الــتي لحقــت بأبــو غريــب، 
وتحــاول القاعــدة التفــوق عــلى مركــز التجــارة العالمــي )الــذي كان مــن المســلم بــه أن أكــر 
انقــاب صــور لهــم حــى الآن(. كيــف نســاهم كمصممــين في حــرب الصــور، وكيــف نســتجيب 

نحــن كأشــخاص للصــور، قــد يســاعد في تحديــد مــن يفــوز، إذا فــاز أحــد بالفعــل.

الجرحى المدنييـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــن - 2006	 
العالم مقابل الحقيقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة	 

 — wounded civilians – 2006
 — the world vs the truth
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FIGHTING 

THE IMAGE 

WARS

written by steven heller

Unlike paintings, which presented a single illustration of a specific event, 
photography offered the opportunity for an extensive amount of imagery to 
enter circulation. The proliferation of the photographic images allowed the 
public to be well informed in the discourses of war. 

The advent of mass-reproduced images of war were not only used to 
inform the public but they served as imprints of the time and as historical 
recordings. Mass-produced images did have consequences. 

Besides informing the public, the glut of images in distribution over-
saturated the market, allowing viewers to develop the ability to disregard 
the immediate value and historical importance of certain photographs.

 امرأة وابنتها تهربان من القصــــــــف 
صور ، جنوب لبنــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــان

a woman and her daughter escaping 
bombardments–Tyre, South of Lebanon
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ً

In times of war, when everything crumbles, 

only the present moment counts.  

But what am I supposed to do if war stops tomorrow?  

As the region changes, so does my conscience,  

I can feel it, but I still don’t know in which direction. 

How to hold one’s head high while losing?

 في أوقات الحرب، عندما ينهار كل شيء، لا يهم سوى اللحظة الحالية.

ــــــــــــــــــــرب غدا؟
ــــــــــــــــــــ

ــــــــــــــــــــ
ــــــــــــــــــــ

ــــــــــــــــــــ
ــــــــــــــــــــ

لكن ماذا أفعل إذا توقفت الحــــــــ

مع تغيـر المنطقـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــة، يتغير ضميري،

أستطيع أن أشعر به،                         لكن ما زلت لا أعرف في أي اتجاه. 

ــــــــــــــــــــاء الخسارة؟
ــــــــــــــــــــ

ــــــــــــــــــــ
ــــــــــــــــــــ

كيف أرفع رأسي أثنـــــــــــ

بروت المكســــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــورة
الكتابة تأليف فؤاد الخــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــوري

fractured beirut
writing by fouad el khoury
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issue 02: memory and war

From 1975 onward, lebanon has been 
experiencing what we call a protrac-
tive civil war. It’s still ongoing, but only 
silent.

In fact, the whole region hasn’t seen a 
day of peace since the 1940s.

Wars affected us as people, even if 
we haven’t experienced it, even if we 
weren’t born yet; it is still haunting us 
until today.

This issue of waw tackles the evo-
lution of the image after wars, the 
effects of wars on the field of graphic 
design and the works produced by 
visual artists and designers stemming 
from different understanding and 
memories of the wars.

From Palestine, Iraq, Syria, Lebanon 
and the whole region’s chaos.
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